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A tisztviselők sorsa. 
Nagy-Kan izsa , 1000. m á r c . 2 - én . 

O l y o r s z á g b a n , m i n t h a z á n k , a 
t i a z t v i s e l ó - ü g y a z é r t d o m b o r o d i k k i 
s z o c i á l i s j e l e n t ő s é g r e , m e r t n i n c s m e g 
a z a középosztályunk, a p o l g á r s á g -
n a k a z a m a g r a , m e l y f ö l t é t l e n ü l 
s z ü k s é g e s . K ö z é p o s z t á l y u n k fő a l k o t ó 
e l e m e i m a m é g a z u . n . l a t e i n e r - é s 
t i s z t v i s e l ő - e l e m é s c s a k k i s e b b m é r -
t é k b e n a v a g y o n i l a g f ü g g e t l e n , m ü v e i t 
k e r e s k e d ő , i p a r o s é s g a z d a . E z u t ó b b i a k 
g a z d a g a b b j a i a r i s z t o k r a t i k u s i r á n y z a -
t ú a k , k i s e b b e l e m e i p e d i g n e m b i r n a k 
m é g m a a z o k k a l a k e l l é k e k k e l , m e l y e k ' 
a l a p j á n ő k e t f ö l t é t l e n ü l a k ö z é p -
o s z t á l y h o z s z á m i t h a t n ó k . A j e g e c e -
d é s i p o n t e s z e r i n t a l a t e i n e r é s 
t i s z t v i s e l ő - r é t e g k ö r ü l v a n . M i n d -
k e t t ő n e k b é l t a r t a l m a , a n y a g i h e l y z e t i * 
t e h á t a z e g é s z k ö z é p o s z t á l y r a n é z v e 
s z i n t e d ö n t ő . A h o n o r a c i o r - o s z t á l y 1 

g a z d a s á g i h e l y z e t é r ő l m o s t n e m s z ó -
l u n k . T u d v a l e v ő l e g k e d v e z ő t l e n e z 
i s , a m i k é n t a t i s z t v i s e l ő k é i s a z . 
A k e l l ő h a t á s t f e h á t a t ö b b i r é t e -
g e k r e n e m g y a k o r o l h a t j á k , s ő t s a j -
u o s a n t a p a s z t a l h a tór. h o g y n i n c s m e g 
a z a t e k i n t é l y ü k , l í é f o l y á s u k é s s z e r e -
p ü k , m e l y a v e z e t é s r e i l l e t é k e s o s z -
t á l y o k a t m e g i l l e t i . 

E v i s z o n y o k n a k a z o n b a n n e m e g y e -
d ü l i o k a a fizetés. K ö z r e j á t s z a n a k 
e b b e n t á r s a d a l m i i r á n y l a t a i n k is . A 
t á r s a d a l o m m e s s z e m e n ő k i e l é g í t h e t ? 
l en k ö v e t e l m é n y e k k e l l é p e t i fö l a z 
á l l a m é s - i n t é z m é n y e i i r á n t . ' A g a z d a -
s á g i á t a l a k u l á s n y o m á n j á r ó t o r l ó -
d á s o k é s v á l t o z á s o k b i z o n y t a l a n s á g a 
m i n d e n ü t t f e l k ö l t ö t t e a biztos k e n y é r 
v á g y á t . É s mi biztosabb e f ö l f o g á s " 
s z e r i n t a k ö z h i v a t a l é n á l ? A t á r s a -
d a l o m v a l a m e n n y i r é t e g e i n f i c i á l v a 

v a n e . n é z e t t ő l . A ' l é t k ü z d e l e m t ő l 
f á z i k , r e t t e g t á r s a d a l m u n k . I n k á b b 
b e l e m e g y a n y o m o r b a , m e r t l e g a l á b b 
biztos. I p a r i , k e r e s k e d e l m i p á l y a , 
h i á b a h a n g o z t a t j u k , n e m k e d v e s a 
m a g y a r k ö z é p o s z t á l y e l e m e i e l ő t t , a 
m i o e k s ú l y o s h a t á s a v p n a z i p a r i é s 
k e r e s k e d e l m i r é t e g ö s s z e t é t e l é r e , k i -
a l a k u l á s á r a . . A « biztos p á l y a é r t é k e 
t á r s a d a l m u n k b a n t ú l z o t t . 

E k é p n e k c s a k m e g f e l e l a z , h o g y 
a Joymax m i o ő a i t é s p u s z t í t e z o r -
s z á g b a n a o l y k á r o k a t o k o z e g y e t e -
m e k e n , i s k o l á k o n , a t u d o m á n y b a n 
s i r o d a l o m b a o , m e l y e t é r d e m e 6 z e r i o t 
m é l t a t n i s z i n t e l e h e t e t l e n . M i n d e n k i 
é s m i n d e n a z é r t a h i t v á n y p a p í r é r t 
k ü z d , k í n l ó d i k , t a n u l , a m e l y l y e l 
f o r m a s z e r i n t i g a z o l j á k i s k o l a i m i n ő -
s í t é s é t . ' 0 

B e á l l o t t e g y é b k é n t a z a h e l y z e t , 
a m i v e l e g y e t e m e i n k i s k í n l ó d n a k , 
h o g y b ő v e n v a n n a k f o r m a i l a g m i n ő -
s í t e t t , d e t é n y l e g n e m h i v a t o t t v e l e -
m e k a k ö z t i s z t v i s e l ő i p á l y á n é s e z e k 
t e r e m t e t t é k m e g a z t a k a p a s z k o d ó , 
g e r i n c n é l k ü l v a l ó g á r d á t , m e l y r ő l 
m i n d e n ü t t p a n a s z k o d n a k . 

E z e k e l l e n é b e n a z t l e h e t n e f e l -
v e t n i , h o g y a f o r m a i k i k ö t é s n é l k ü l 
a v i s z o n y o k m é g k e d v e z ő t l e n e b b ü l 
a l a k u l t a k v o l n a . L e h e t . N e m t u d j u k 
a z o n b a n , m e l y i k . a n a g y o b b b a j : a 
f o r m a i m i n ő s í t é s m e g k ö v e t e l é s e á l t a l 
a z e g é s z t á r s a d a l o m n a k e z i r á n y b a , 
h i v a t a l n o k i p h a l a n s t e r e k b e v a l ó s z o r í -
t á s a , a v a g y a m á s i k . A n n y i b i z o n y o s , 
h o g y e t á r s a d a l m i b a j m e g v a n , é s 
m é l y r e h a t ó . É s e z o l y i n t e n s i t á s s a l 
h a t , h o g y m é g a fizetés a l a c s o n y a b b 
v o l t á n á l i s o l y e l e m i e r ő v e l é r v é n y e -
s ü l n e , m i n t m a . E z é r t m o n d j u k , h o g y 
a b e k ö v e t k e z e t t e k é r t a m a g y a r t á r s a -
d a l o m ^ f e l e l ő s . E f e l e l ő s s é g s ú l y á t 

k ü l ö n ö s e n h a n g o z t a t n i k e l l , m e r t e 
n é l k ü l j a v u l á s , a m i n e k o k v e t l e n De 
k e l l k ö v e t k e z n i , s o h a s e m l e h e t . T á r -
s a d a l m u n k j e l z e t t i r á n y l a t a o l y a n , 
h o g y m a k a c s s z í v ó s s á g g a l \ r a g a s z -
k o d n a k a l e g n y o m o r u l t a b b u l d o t á l t 
t i s z t v i s e l ő i á l l á s h o z i s , m e r t e n n e k 
b i r t o k a l e g a l á b b m e g a d j a a . r a n g o t " . 
N a g y i p a r u n k , k e r e s k e d e l m ü n k , m e z ő -
g a z d a s á g u n k i n t e n s Í Y f o k o z á s a n é l -
k ü l c é l t n e m é r ü n k . E n é l k ü l n i n c s 
l e f o l y á s a a j e l z e t t e l e m e k n e k , d e 
n e m k é p z e l h e t ő e l u j e l e m e k f ö l v é t e l e 
s g y a r a p o d á s a s e m . 

M i n d e z e k h o z z á t a r t o z n a k a h i v a t a l -
n o k i k é r d é s m e g v i l á g í t á s á h o z é s m e g -
é r t é s é h e z . M i n d e n e s e t r e ö r v e n d e t e s 
j e l . h o g y e g y i k - m á s i k ü g y g y e i i m m á r 
n á l u n k Í3 b e h a t ó b b a n f o g l a l k o z n a k . 

8. /. 

Felolvasások! 
K é t h é t t e l e ze lő t t n e m Be j t e t tük , hogy 

K a n i z s á n n é h á n y n a p m u l t á n fe lo lvasó 
e s t é lyek l e sznek . — V e z é r c i k k - t h é m a " 
k ó v á l y g o t t bunDÜnk, hogy m e g o s t o r o z z u k 
k i s s é a z t a s z o m o r ú á l l a p o t o t , h o g y 
n á l u n k h i r e - b a m v a siuca a f e lo lva sá sok -
n a k és a mi elvétve^ e l ő a d ó d i k , a r t is 
, a s i k e r t e l e n s é g k o s z o r u t l a u a l a k j a " t a -
k a r j a . — F a l k M i k s a def in íc ió ja s z e r i n t 
a v e z é r c i k k : egy té to l , egy g o r o m b a s á g 
és egy v i c c . - — L e t t vo lna t é t e l ü n k is, 
s z ó r h a t t u n k volna g o r o m b a s á g o k a t is , 
v i c c e l ő d h e t t ü n k ie volna — . szóva l k é -
s z e n vol t a vezé rc ikk c o m m e il f a u t — 
m i k o r i m e jó le ső ö r ö m ü n k r e k a p j u k a 
hír t , . hogy a z . I r o d a l m i és M ű v é s z e t i 
K ö r " a P e t ő f i - h á z j a v á r a m á r c i u s e l ső 
n a p j a i b a n 5 e s t é r e . t e r j e d ő f e l o l v a s ó - c i k -
lu s t r e n d e z . — Bizony m á r - m á r ugy 
vé l tük , h o g y h a P e t ő f i - h á z a k a n i z s a i a k 
m i a t t f e l é p ü l h e t a k á r vako la tbó l ia, vagy 
hogy e g y á l t a l á b a n fel se ia é p ü l j ö n , m e r t 
K a n i z s á n URyan é r t e n e k a ' h á z é p í t é s h e z 
és e n u e k a z ü z l e t n e k k o n j u n k t ú r á i t na -
gyon e lőnyösen ki t u d j á k h a s z n á l n i , d e 
csak az olyan h á z é p í t é s h e z , me lyné l m a r -

ko ln i l e h e t , d e egy h a l o t t e m b e r s z á m á r a 
é p ü l e t e t e m e l n i e g y s z e r ű e n o s t o b a s á g i 
T e s t e a fö ldé , e m l é k e p e d i g — h a m á r 
m i n d e n á r o n igy a k a r j á k — jól e l l ak-
b a t i k a s z i v e k b e n íb. í g y ve r ik végig 
a z i d e á l i s t á k a t a s a j á t k o r b á c s u k k a l , i f e 
m á r m o s t b o c s á n a t o t k é r ü n k f e l t evé -
s e i n k é r t , h i szen a P e t ő f i - h á z é r t e g y e t 
m á r t á n c o l t u n k is, n e m t u d o m p lu s sa l - e , 
vagy minusea l és m o s t f e l o l v a s á s o k a t 
r e n d e z é r t e a z „ I rod . és Művésze t i K ö r " , 
mely u t ó b b i d o l g o t a z o n b a n m á r s o k k a l 
k o m o l y a b b a n v e s z ü n k és é r d e m e s n e k 
t a r t j a k ve le fog la lkozn i i s . 

A f e lo lvasások n á l u n k d i v a t j u k a t m u l -
t á k néháuy év . ó t a . — Az az i j e sz tő 
k ö z ö n y , mely a k a n i z s a i a k a t a k ö z ü g y , 
m i n d e n t e r é n e l f o g t a , n e m k í m é l t e m e g 
e z t a n e m e s m u l a t s á g o t s e m . — H a 
a k a d t va lak i , ak i . o d a ü l t a f e lo lvasó 
asz ta l me l l é — e b b e n a s zezonban 
k e t t ő — k ü z d e n i vol t k é n y t e l e n ezze l 
a k ö z ö n y n y e l és n e m ők t e h e t n e k r ó l a , 
ha g y e n g é b b e k , vo l tak egy m á r i s z a p o t 
ve r t m é r e g n é l . 

F e l v e t h e t ő ugyau a k é r d é s , h o g y m i n t 
s z ó r a k o z t a t ó éa i s m e r e t t e r j e s z t ő e szköz , 
a . f e lo lvasás t e r m é s z e t é n é l fogva s e m al -
k a l m a s n a g y o b b é r d e k l ő d é s t k e l t e n i ? A 
n a g y k ö z ö n s é g figyelmét n e h é z l e k ö t n i , 
m e r t e l ég megf igye ln i Yalót n y ú j t m á r 
m a g a a t ö m e g és a figyelem k o n c e n t -
r á l á s a egy t á r g y f e l é m á r e m i a t t ÍB 
r i t k á u s i k e r ü l . — C s a k h o g y e z e k a 
k é t s é g e k h a m a r s z é t o s z l a n a k a t a p a s z -
ta la t i t é n y e k sú lya a l a t t . 

M á s u t t m i n d e n ü t t a f e lo lvasás egy ik 
l egvonzóbb p r o g r a m m p o n t j a s z o k o t t lenni 
az e s t é k e k n e k és ö s s z e j ö v e t e l e k n e k és 
a B u d a p e s t e n m ű k ö d ő . S z a b a d L y c e u m " , 
a z ango l e g y e t e m e k i f j ú s á g á n a k a z u . n. 
, U n i v e r 3 Í t ó E x t e n B i o n ' - o k n a k a v i d é k e n , 
t a r t o t t i s m e r e t t e r j e s z t ő fe lo lvasása i , vagy. 
iBmét h a z á n k g a z d a s á g i e g y e s ü l e t e i n e k 
e l ő a d á s a i oly s z é l e s k ö r ö k b e n ke l t i k fel 
a z é r d e k l ő d é s t , bogy a f e lo lva sá sok a 
l e g s i k e r e s e b b e n m ű k ö d ő e s z k ö z e i v é vál -
tak a t u d á s és i s m e r e t e k p r o p a g á l á s á -
nak és a s z ó r a k o z t a t á s n a k . — É s e z 
t e r m é s z e t e s i s i A f e lo lvasás a z é lő szó 
e re j éve l h a t ; a s ze l l em, a z é le , a m e g -
figyelés, a z í t é l e t j o b b a n k i d o m b o r o d i k , 

Fehér holló. 
— Irta: Vajdai Szabó latvii. — 

— A , Z a l a i Közlöny* eredeti t i r c i j a . — 

H e t é n y i At i l la ' f ö l d b i r t o k o s vol t a 
T i s z a h á t o n , d o h i r e h é t v á r m e g y é r e ia 
k i t e r j e d t , a mi t a n n a k k ö s z ö n h e t e t t , hogy 
vol t nek i egy M a r g i t nevű t ü n d é r s z é p 
l e á n y a . 

M a r g i t k á t éa s o h a s e m l á t t a m , h a n e m 
e z a név és a n n a k s z e m é J y e s i t ő j e — 
leb i l incse lő v a r á z s l a t á v a l , azza l a l e n y ű -
göző , l é l ekkö tő b ű v k ö r r e l , mely a p r ó -
z a i a s s á g s a r á b a n t a p o s ó k a t egy p i l l a n a t r a 
a z e s z m é n y i s é g e l l e n á l l h a t a t l a n h a t a l m á -
val m e g h ó d í t o t t a , — t a l án c s a k a k é p -
z e l e t s z ü l ö t t j e vol t . me ly r i n g ó bölcsők 
m e l l e t t e l h a n g z o t t f a n t a s z t i k u s m e s é k b e n 
b i r t a a l a p j á t és a na iv - n é p h i t t e r j e s z t 
t e t t e t o v á b b m i n d a d d i g , m i g a m e s e — 
v a l ó v á f e j l ő d ö t t 

E n n e k a m e s é n e k még i s t ö r t é n e t n e k 
kel l l e n n i e , mive l h a l l o t t a m , h o g y H e t é n y i 
M a r g i t é lő s z e m é l y é s m a m á r m i n d e n k i 
a . f e h é r h o l l ó " n e v é n i s m e r i . 
- P e d i g i f j ú k o r á b a n é p e n n e m vo l t 

f e h é r , i n k á b b b a r n a , a z i n t o s ö t é t , m i n t 
a z e s t a l k o n y a t , m e l y r e f u t ó fé lho ld v e t i 
e z ü s t ö s s u g a r á t . 

A r c a o lyan vol t , m i n t a b e b o r u l t 
m e n y b o l t o z a t , m e l y v i l l á m o k a t s z ó r ó f e l -
h ő k e t r e j t m é h é b e n . D u z z a d t , £ i rou s z é p 
a j k a i b a n a v i b r á l ó é r z e l m e k s z e n v e d é l y e , 
é l v e t e g s é g e l o b o g o t t és m é l y s é g e s n a g y 

f e k e t e s z e m e i n e k f é u y é b e n p e d i g l e lke t 
s e n y v e s z l ő és t e s t e t e m é s z t ő tűz ége tL 

Az e g é s z nő, a z Ő ka rc sú , h a j l ó t e r m e -
téve l , m e g j e l e n é s é n e k k a r a k t e r i s z t i k u s , 
é les vonása iva l o l y a n , b e n y o m á s t k e l t e t t , 
m i n t h a a z e m b e r a f o r r o n g ó A e t n a k r á -
t e r é n é l á l l a n a : Bzinte é r e z z ü k a k i á r a d t 
h ő s é g p e r z a e l ő e r e j é t és m e g r e m e g ü n k . 

E z a z izzó s z e n v e d é l y , m e l y r o m b o l ó 
v i l l á m f o l y a m k é n t t e s t é n e k m i n d e n izé t 
á t j á r t a é8 a z a v é r é t ha j szo ló , ő r ü l e t e s 
vágy, m e l y m e g r e s z k e t t e t t e l e l k é t , — 
és egész l ényé t a z i s m e r e t l e n g y ö t r ő 
vágy k i e l é g í t é s é n e k ö r v é n y e f e l é k e r g e t t e : 
vo l t ak i n d í t ó oka i a z ő m e g r á z ó t r a g i -
k u m á n a k . 

Margi t , csak a z t t u d t a , a z t é r e z t e , hogy 
a az ive t e l e van k i a p a d h a t l a n , m é l y s é g e s 
s z e r e l e m m e l , mely t ép i , s z a g g a t j a , f á j ó n 
m a r c a n g o l j a k e b l é t és m e g z ö i b b a s z t j a , 
g o n d o l k o z á s r a k é p t e l e n n é t e sz i a g y á t . 

Az t t u d t a , h o g y a t y j a g a z d a g , h a t a l 
m a s , hogy m ó d j á b a n ál l nek i a z t a bol-
d o g s á g o t , mely a p a r a d i c s o m i g y ö n y ö r ö k 
édes ségéve l k e c s e g t e t t e — r é s z é r ő m e g -
s z e r e z n i Á m d e a p a p á k s z á m í t ó k 
é s s o k a t a d n a k a r r a , ha a z ősi c i m e r 
vé r tő l t a r k í t o t t a r a n y m e z e j é t — h a s o n -
lóan a - d i c s ő m ú l t r a — u j , f ényea c í m e -
r e k k e l g a z d a g í t h a t j á k . 

M a r g i t a t y j a is a r i s z t o k r a t i k u s , f e n n -
h é j á z ó g ő g j é b e n f e l h á b o r o d á s s a l u t a s í -
t o t t a v i s sza az t a z i g é n y t e l e n n e v ü fiatal 
e m b e r t , a k i i r á n t M a r g i t o l t h a t a t l a n 
s z e r e l e m r e l o b b a n t . 

— H á t ki a z a — Klsa B é l a ? — 
K i á l t o t t fel a büszke , a r i s z t o k r a t i k u s a p a . 

— Kisa Bé la az a z e m b e r , a k i b e n 
én — I s t e n e m e t lá tom 

ü e t é n y i Atil la Össze rezzen t . L e á n y á n a k 
s z i l á r d , r e n d í t h e t l e n m a g a t a r t á s a m e g -
l ep t e . L e h e t e t l e n volt e l eány v a s a k a -
r a t áva l s z e m b e n e g y e b e t teDni, m i n t a 
h a j t h a t a t l a n v i s s z a u t a s í t á s éa a r i d e g 
m e g t a g a d á s á l l á s p o n t j á r a h e l y e z k e d n i . 

— A k k o r övé l e s z e k — a k a r a t o d 
e l l e n é r e I 

É s a z ö v é . l e t t . 
* 

Alig t e l t e k el a l e i r h a t l a n g y ö n y ö r ű -
s é g e k e lső nap j a i , a f é r j m e g ü t k ö z é s é n e k 
a d o t t k i f e j e z é s t , hogy S e t é n y i At i l l a 
o lyan b r u t á l i s a n v i se lked ik v e l ü k s z e m -
ben , . h o g y v m e g i a g a d j a m e g é l h e t é s ü k g a -
r a n c i á i t , .mlg ő d ú s k á l a földi j a v a k b a n . 

— H á t dolgozni f o g u n k — m o n d t a 
Marg i t én me&éJünk b o l d o g a n . 

B é l a a 2 o n b a n n e m igy g o n d o l k o z o t t 
és heves , \ m a j d d u r v a k i f a k a d á a o k k a l 
i l l e t t e M a r g t o t , hogy g y á v a é s t e h e t e t -
len a t y j á v a l \ s zomben . Az vad o r g i á k a t 
r e n d e z , dőzsöl , e z r e k e t szó r k i - ' rongy 
n é p e k r e , ő k e t £ e d i g i t t n y o m o r o g n i h a g y j a . 

K é s ő b b az tán-^BÜrge tő leg köve t e l t e , 
hogy r e n d e z z e ü g y e i t a t y j á v a l , m e r t e z . 
a z á l l a p o t igy — t a r t h a t a t l a n . 

— Vess el m a g a d t ó l Bé l a , t a p o s s r e á m , 
d e n e k i v á n d , hogy \ a t y á m h o z ko ldu ln i 
m e n j e k , ő l e s z á m o l t ve lem és én k i e l é -
g í t e t t n e k t e k i n t e m m a g a m \ . . . 

— M i t ? L e s z á m o l t éa k i e l é g í t e t t ? 
U g y a n h á t m i v e l ? . . . j 

— Ve led B é l a ! Az e g y i k o lda lán a 
m é r l e g n e k vagyon , n a g y vagyon , jó lé t , 

fény és g o n d t a l a n é l e t á l l o t t , - a m á s i k 
o lda lon ped ig ' a — te s z e m é l y e d . É n 
t é g e d v á l a s z t o t t a l a k . . . . m e r t b o l d o g -
s á g o m a t t a l á l t a m fel b e n n e d . Igy egyez -
t e m m e g vele, én t e h á t t ö b b e t tő l e n e m 
k é r h e t e k 1 . . . 

Kiss B é l a e l k o m o r o d o t t . 
E g y p i l l a n a t r a b ü s z k e ő r ö m f u t o t t a 

á t sz ivét , hogy M a r g i t , , a k i é r t a m e g y e 
i f j ú s á g á n a k s z i n e - j a v a h a r c o l t — az Ő 
s z e m é l y é n e k i lyen m a g a s é r t é k e t t u l a j -
d o n í t o t t . 

D e a z i d e á l i z m u a n a k e z a l angyos 
i uva lma g y e n g e l e h e l e t k é n t tova r e b b e n t 
és h e l y é b e l é p e t t a r u t — va lóság , m e l y 
k í m é l e t l e n ü l f o sz l ányok ra t é p t e a s z é p -
n e k és r ó z s á s n a k k é p z e l t jövő a r a n y -
szövésü h á l ó z a t á t . 

A va lóság . p e d i g s z o m o r ú a n h a t o t t 
M a r g i t r a , m e r t a z a va lóság i d e á l j á n a k 
l e lkü l e t ébe v e t e t t na iv h i t é b e n való f á j -
d a l m a s c s a l ó d á s á t j e l e n t e t t e . 

A sz ive ö s s z e s z o r u l t . A g y á t é les , m e t s z ő 
f á j d a l o m h a s o g a t t a , d e a r e á z u d u l t 
t e n g e r n y i s z e n v e d é s n e k e lnye l é s se l f e -
n y e g e t ő h u l l á m a i k ő z ö t t is a z a r e m é n y 
v igasz t a l t a , hogy a j ó s á g o s I s t e n m e g -
edzi , m e g a c é l o z z a f é r j e g y e n g e l e lké t 
és e g y e s ü l t e rőve l m e g f o g o a k k ü z d e n i , 
t i t á n i h a r c o t vivni a z u l j o k a t á l ló a k a -
d á l y o k k a l . . . É s ha ke l l , m e g o s t r o -
mo l j ák a v i l l á m t e r h e s ege t , m e r t n i n c s 
h a t a l o m , m e l y é r z e l m e i k r a g y o g ó e g é t 
e l h o m á l y o s í t h a t n á , m e r t Bzivők t i s z t a 
s z e r e l m é t e m b e r i ö n k é n y s z é t n e m t é p -
h e t i és — m e r t j o g u k van a b o l d o g -
s á g h o z . . . . 

k ö z v e t l e n e b b és l eb i l incse lőbb a h a n g -
b a n , m i n t a b e t ű b e n . Szóval l e g k e v é s b b é 
s e m áll az, m i n t h a a fo lo lvasás a l k a l m a t -
lan a r r a , hogy a figyelmet l ekös se , m é g 
a k k o r íb, h a a t á r g y a m a g á b a n Yéve 
é r d é k e s . . 

I '"Ott, a hol a tudán és^ n e m e s s z ó r a -
k o z á s v á r k i e l é g í t é s r e , a hol az e m b e r e k 
a z é l e t e t e r rő l a s z e b b o lda lá ró l is m e g -
i s m e r i k és é lvezni a k a r j á k — g y ö k e r e t 
fog -verni a f e lo lva sá sok I n t é z m é n y e . — 
K a n i z s á r ó l a z o n b i n ' P á k h A l b e r t se m o n -
d o t t a volna , bogy „d i f f ic i le e s t s a t i r a m 
o c r i b e r e " . — M e g h a g y t a volna a l a t in 
m o n d á s t e r e d e t i s é g é b e n , t . i.. hogy n e -
héz n e m i rn i s a t y r á t — K a n i z s á r ó l . 
Mer t , a m i n t f e n n t e b b e m l í t e t t ü k , a k ö -
zöny i t t i s , e m e l t fővel j á r és u r a l k o d i k . 
N e m a b l a z i r t s á g , m e r t ez a n n y i m i n t 
„ m a g a u n t " , a k a n i z s a i k ö z ö n s é g p e d i g 
m a g á t dehogy u n j a meg, c sak a z t , a m i 
n e m Bpecialiter az e g y é n n e k s z o l g á l : a 
k ö z ü g y e t , 8 a t á r s a s é l e t b e n az t , a m i 
n e m n y ú j t k é z z e l f o g h a t ó h a s z n o t , n e m 
erÓsiti az é r d e k k ö r s z á l a i t . 

Az. . í r o d . és Műv . K ö r " , ez a n e m e s -
cé lu e g y e s ü l e t , k é t s é g k í v ü l egy ik l eg -
h i v a t o t t a b b ' a r r a . hogy t á r s a d a l m i é l e -
t ü n k f e r d e i r á n y á t a j o b b ú t r a t e r e l j e . 
E fe lo lvasó cyk lus sa l , me lye t a n a p o k -
b a n m e g fog t a r t a n i , r ehab i l i t á l t a t j a a 
f e lo lvasás t , mely l e s l a c í o n y o d o t t a k a n i -
z s a i a k s z e m é b e n és a l k a l m a t a d h a t , 
i m p u l z u s t a r r a . hogy e z n n e m e s s z ó r a -
k o z á s egy ik e m e l ő k a r j a l egyen t á r s a s 
é l e t ű n k f e l v i r á g o z t a t á s á n a k . 

A honi ipar érdekében. 
A n e m z e t i v a g y o n o s o d á s e l é r é s é r e f e l -

t é t l e n ü l a l e g a l k a l m a s a b b n a k b i zonyu l a 
k e r e s k e d e l e m és ipa r f e j l e s z t é s e , me ly -
nek e l é r é s é r e s zo lgá ló módok az e g y e s 
á l l a m o k t e r m é k e i , p o l i t i k a i v iszonyai , és 
egyéb k ö r ü l m é n y e i szerint , n a g y o n k ü -
lönbözők . 

E g y n e m z e t , mely öná l ló i p a r r a l n e m 
r e n d e l k e z i k , h a n e m c s u p á n fő ldmive l é sé r e ' 
t á m a s z k o d h a t o k , a z a z idők f o l y a m á n , 
e s e t l e g e s ro s sz t e r m é s b e á l l t á v a l , o ly 
h e l y z e t b e j u t h a t , hogy n e m b i r j a szük-^ 
s é g l e t e i t k i e l ég í t en i és t e l j e s e n a kül-" 
föld ö n k é n y é n e k van k i t éve . 

É s a d u r v a e m b e r t m e n n y e i ö r ö m m e l 
ö l e l t e k e b l é r e , c s ó k ö z ö n n e l fizetett a n -
nak s é r t ő k i f a k a d á s a i é r t . 

E z az a s szony , ez a . f e h é r h o l l ó " , 
ki i f j u a á g a t e l j e s s é g é b e n , s z é p s é g e t e t ő -
f o k á n r a g y o g o t t : s z e r e t e t t e g é s z e n . E z 
az egy é r z é s é l t b e n n e . E b b e n ö s s z p o n -
to su l t egész g o n d o l a t v i l á g a és k ívü l e 
n e m t ö r ő d ö t t s e m m i v e l és n e m l é t e z e t t 
r á n é z v e senk i , Bemmi 

Kiss Bé la p e d i g m e g h á l á l t a ez t a 
c s o d á l a t r a mé l tó a r a n y sz ivo t azza l , h o g y 
egy Bzép n a p o n a f aképné l h a g y t a . 

A s zegény asBzony a t e h e t e t l e n k é t -
s é g b e e s é s f o j t o g a t ó k i n j a i k ö z ö t t v e r g ő -
d ö t t és b e l e ő d ö n g ö t t a n y ü z s g ő e m b e r -
á r a d a t b a . . 

M a g a s e m l u d t a , bogy k e r ü l t h a z a ? 
N e m t u d t a t a l án a z t s em, é b r e n v a n - e , 
v a g y á l m o d i k ? 

N e m t u d o t t ő m á r s e m m i t . 
Az t s e m t u d t a , h o g y ' m i é r t k e r e s i a 

t o l l a t , t e n t á t , p a p í r t és hogy l á z a s a n 
m i é r t vet i p a p i r r a ezen s o r o k a t : 

. A t y á m I K u t y a vagy I E l ű z t e d f é r j e -
m e t , e l r a b o l t a d b o l d o g s á g o m a t . U n d o k a b b 
V8gy a z á l l a t n á l , m e r t az is s z e r e t i 
kö lyké t D e h i t v á n y a b b vagy az 
á tszól ) r a b l ó n á l is, m e r t a z c s a k p é n z t 
és é l e t e t r a b o l , t e p e d i g l e l k e t r a b o l t á l , 
az é c m e g t é b o l y o d o t t l e l k e m e t r a b o l t a d 
el, gy i lko l t ad m e g . L é g y á t k o z o t t é r t e . 

M a r g i t 

H e t é n y i A t i l l a a l egköze lebb i v o n a t t a l 
ú t r a k e l t , hogy f e l k e r e s s e l e á n y á t . 

Lapunk mai számához a Rehwald Ferenc Fiai Reichenbergi cég megrendeló-lapja van csatolva. 
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F ő l e g ez i n d í t j a n á l u n k is a z i l l e t é -
k e s k ö r ö k e t a r r a , hogy i p a r u n k p á r t o l á s a 
é r d e k é b e n b i zonyos i n t é z k e d é s e k e t l ép -
t e s s e n e k é l e tbe . í gy pé ldáu l i p a r - v é d ő 
e g y e s ü l e t e k e t a l a k í t a n a k , me lyek h iva tva 
v a n n a k boni i p a r c i k k e i n k e t a k ö z ö n s é g -
gel m e g k e d v e l t e t n i . N, 

N e m l e h e t k é t s é g b e vonni , hogy a z 
i p a r - v é d ő egyesü l e t ek a z e l é j ü k k i t ű z ö t t 
cé lná l fogva e l i s m e r é s t é r d e m e l n e k és 
a l k a l m a s , megfe le lő u t o a h a l a d v a e r e d -
m é n y h e z is j u t h a t n a k . 

Azonban az i pa r -védő e g y e s ü l e t e k ne 
csupán a honi ip&r p á r t o l á s á t t ű z z é k 
ki f a l ada tu l , hanem e m e l l e t t m i n d i o k á b b 
a honi i pa r f e j l e s z t é s é r e he lyezzék a fő-
sú ly t és igy sokka l e lőbb e l é rnék a z 
e l é jük k i tűzö t t cél t . m e r t a z ipa r p á r -
t o l á sá t cbak a k k o r l ehe t e lérni , ha i p a r -
c ikke ink a kü l fö ldéve l v e r s e n y e z n i k é -
p e s e k és a l k a l m a s a k s z ü k s é g l e t e i n k k i -
e l é g í t é s é r e . 

N y e r s t e r m é n y e k k e l r e n d e l k e z ü n k , c s u -
pán gyár i v á l l a l a t a i n k n incsenek , me -
lyekben a z o k a t - f e l d o l g o z h a t n á k . E z e k 
p e d i g uzér t n incsenek , m e r t n e m r e n -
d e l k e z ü n k a ke l lő vá l la lkozás i s ze l l em-
mel 63 a m e g f e l e l ő s z a k é r t e l e m m e l . 

E z é r t kü lönösen külföldi i p a r o s o k a t 
ke l l ene az o r s z á g b a n - l e t e l ep í t en i , m e r t 
i p a r o s né lkü l nem t u d u n k i p a r t f e j l e sz -
teni éa g o n d o s k o d n i ke l l ene a z i lyen 
l e t e l epü lő ipa rosok r é s z é r e b izonyos e lő-
nyös k e d v e z m é n y e k n y ú j t á s á r ó l , me lyek 
á l t a l m e g k e d v e l t e t v e velük a be l fö lde t , 
a mi é r d e k e i n k e t is s z e m ü k e l ő t t t a r t -
j á k , azonkívül s a j á t i pa ro sa ink is t a n u l -
nak tő lük . Ha m á r a z t á n r e n d e l k e z ü n k 
& kel lő s z a k é r t e l e m m e l és a l aku lnak gyár i 
vá l la la tok, melyek elég és megfe l e lő i p a r -
o k k e k e t t u d n a k ' e l ő á l l í t a n i , a k k o r m e g -
i n d í t h a t j u k a m o z g a l m a t a k ö z ö n s é g 
kö reben a honi i p a r c i k k e k k i zá ró l agos 
haszná la t á ra és a n n a k p á r t o l á s á r a , m e r t 
akkor i pa r c ikke ink ve r sonyezn i k é p e s e k 
a külföldével én fő ídmive lé süuk m e l l e t t 
van m á r i p a r u o k is, m e l y r e t á m a s z k o d -
h a t u n k . 

M e r t hova j u t u n k a k k o r , ha f e j l e t l e n 
ipa r me l l e t t a k a r j u k a kü l fö ld i p a r c i k -
ke i t a belföldi elől k i zá rn i . E k k o c e l é r -

Í' ük azt , hogy k e z d e t l e g e s i p a r u n k n e m 
épes s z ü k s é g l e t e i n k e t f e d e z n i , a kü l -

föld ké sz í tménye i a vám áltftKr— me lye t 
e k k o r r e á j u k k i v e t n é n e k — t e t e m e s e n 
m e g d r á g u l n á n a k , i p a r u n k f e j l e t l e n vol-
t áná l fogva k é s z í t m é n y e i n k n e m l e n n é n e k 
a l eg jobbak és igy a be l fö ld k é n y t e l e n 
l eune rosaz i p a r c i k k e k e t f o g y a s z t a n i . 

Igy t ehá t az i pa r -védő e g y e s ü l e t e k n e k 
legelső ' s o r b a n az ipa r f e j l e s z t é s é t kel l 
f e l a d a t u k u l k i tüzu i és ha m á r i p a r u o k 
f e j l e t t e b b a k k o r s z e m b e s z á l l h a t u n k a 

Mikor a Bzerencsé t len asszony m e g -
lá t t a a ty j á t , m a g á t f é lő rü l t en v e t e t t e 
roá , s r u h á j á t t épve , s z a g g a t v a , b o r z a l -
mas ez t az i s ábao cnak a z t b i r t a m o n d a n i : 

— Add vissza f é r j e m e t ! Add 
vissza f é r j e m e t I 

— Azér t j ö t t em , hogy v i s s z a a d j a m I 
— válaszol t h ideg n y u g a l o m m a l He t ény i . 

É f Kiss Béla h a r m a d n a p r a e l ő k e r ü l t 
E z a .boldogság a z o n b a n n e m s o k á i g 

t a r t o t t . 
A férfi gyeuge le lke , r o s s z r a h a j l ó 

t e r m é s z e t e — nem b i z t o s í t h a t o t t á l l a n d ó 
boldogságot . A r á n y t a l a n u l rövid idő a l a t t 
ór iás i ö s s z e g e k e t f e c sé r e l t el és t i s z t e s -
séges é le tmód he lye t t az e lzül léa l e j t ő -

. j é re h á g o t t . 
He tény i Ati l la t ü r e l m é t v e s z t e t t e és 

a további a d a k o z á s t b e s z ü n t e t t e . 
A rég i v iha r újból k i t ö r é s s e l f e n y e -

g e t e t t . 
M a r g i t i g y e k e z e t t a z e l l e n t é t e k e t e l -

s imí tan i é3 f é r j é t t iazteaaégeB é l e t m ó d r a 
b i rn i . 

Ugy l á t s zo t t , hogy vég re m e g a d j a m a -
g á t . . . . 

H i v a t a l t vál la l t a va sú tná l , d e b l a z í r t 
k e d é l y e n e m b í r t m e g n y u g o d n i a z é l e t 
s i m a fo lyásábau és olyau i z g a l m a k á t 
k e r e s e t t , me lyek m e g m á m o r o s i t j á k a g y á t 
és f e l e d t e t i k vele a gyo r san l e t ű n t k ö n y -
nye lmű a r a n y é l e t e t . 

K á r t y á z o t t és i v o t t Az é j s z a k á k a t 
h á z o n kívül t ö l t ö t t e és a z é j j e l i p i s z k o s 
c s a p s z é k e k á l l a n d ó v e n d é g e l e t t 

Egy ve rő fényes r e g g e l az t a Bzomoru 
h í r t v i t t é k M a r g i t n a k , h o g y f é r j é t a 
vona t e lgázo l t a . 

Marg i t k i r o h a n t éa o d a r o s k a d t f é r j e 
ö s s z e r o n c s o l t t e s t e mel lé . 

kü l fö ldde l . D e mig i p a r u o k f e j l e t l e n és 
úgyszó lván m é g nincs ÍB, a d d i g c s u p á n 
e l h i b á z o t t l épés l e n n e a be l fö ld i p a r -
c ikke i t a k ü l f ö l d i n e k oly h a t a l m a s a n 
fö lé h e l y e z n i . 

E l h i b á z o t t l épés l enne a k k o r , ha a z t 
k ü l ö n ö s e n gyor san , r o h a m o s a n i p a r k o d -
n á n a k e l é r n i , m e r t ezá l ta l c s a k i s a t i -
la lmi r e n d s z e r r e v e z e t n é n e k . A t i l a lmi 
r e n d s z e r ped ig egészen t e r m é s z e t e l l e n e s , 
m e r t ú t j á t á l l j a a n n a k , hogy az egy ik 
fillam, a s a j á t t e r m é s z e t e s e l ő n y e i t h a s z -
n á l h a s s a föl t e r m e l é s i e r ő i n e k k i f e j t é s é r e . 

K á r l enne f e j lődő i p a r u n k a t oly k o r á n , 
úgyszó lván m á r c s i r á j á b a n e lnyomni éa 
i p a r - v é d ő e g y e s ü l e t e k h e l y e t t i n k á b b 
i p a r f e j l e s z t ő e g y e s ü l e t e k e t a l k o t n á n a k , 
m e l y e k f e l k e l t e n é k a vá l l a lkozás i szel-
l eme t , i p a r i s k o l á k fe lá l l í t ása é s ipa r i 
k i á l l í t á s o k r e n d e z é s e á l t a l a z ipa r i i s -
m e r e t e k e t f e j l e s z t e n é k . 

H a m á r t ú l l épünk a f e j l ő d é s s t á d i u -
mán , a k k o r p e d i g t e l j e sen fö lös leges 
e g y i k - m á s i k n a g y k e r e s k e d ő n e k a h a z a -
fiasságára appe l l á ln i , hogy á r u l j a n a t ó ^ s * 
fogyaszszanak m a g y a r i p a r c i k k e k e t , a k -
kor ez m á r ö n m a g á t ó l b e k ö v e t k e z i k , 
m i n t a hogy k ö v e t k e z i k a t avasz a ' t é l 
u t á n . | 

V á l t o z t a s s á k jmeg cé l juk e l é r é s é r e az 
i p a r - v é d ő e g y e s ü l e t e k a z u t a t éa módo t , 
melyen ha l adó i a k a r n a k , m e r t ha m e g -
t ö r t é n i k , hogy je len leg i k i t ű z ö t t u t j u k o n 
ha ladva , e s e t l e g f e l b u z d u l n á n a k az o r -
szág k ü l ö n b ö z ő része in a h i v a t o t t veze -
t ő k , a k k o r ezek már , hogy i p a r c i k k e i n k 
k e l e n d ő s é g é t — m é g m i e l ő t t i p a r u n k 
k i f e j l ő d ö t t volna — b i z to s í t s ák , véd-
v á m o k a t f o g n a k s ü r g e t n i , mely m á r a l a p -
j á b a n ÍB h i b á s , m e r t ha egy á l l a m b a n 
védvám és t i l a lmi r e u d s z e r né lkü l a z 
ipa r c sak l a s san éa nehezen t u d fo j lődni , 
a k k o r a n n a k behoza i a l áva l b i z o n f a 
m e g l e v ő cseké ly és f e j l ő d é s o e k indu l t 
i p a r t cpak t e l j e s en á g y o n c s a p n á k . 

A cél m i n d k é t módná l u g y a n a z , igy 
is c sak a boni i p a r c i k k e i n k p á r t o l á s á t 
a k a r j u k e lé rn i , c s u p á n az u t más , me« 
lyen ha l adn i kel l . 

H a BZ i p a r - v é d ő e g y e s ü l e t e k c é l j u k 
e l é r é s é r e m ó d o s í t j á k , i l l e tve m e g v á l t o z -
t a t j á k a z u t a t , a k k o r j o g o s a n f o r d u l h a t -
n a k a k ö z ö n s é g h e z és a k k o r k é t s é g t e l e n , 
h o g y — f e j l e t t i p a r és v e r s e n y k é p e s 
i p a r c i k k e k m e l l e t t — a b b a n a honi 
i p a r l e lkes p á r t o l ó i r a ne t a l á l n á n a k . 

Az Irodalmi és Műv. Kör estélye. 
iAz I r o d a l m i és Művésze t i Kör, mely 

m é g n e m r é g i b e n é l e t j e l t s e m a d v a ma-
gáró l t e l j e s l e t h a r g i á b a ^ű lyed t , u t ó b b i 

— B é l á m , édes , d r á g a Bélám I — k ö -
n y ö r g ö t t hozzá a zokogás tó l el el c suk ló 
h a n g o n — c s a k egy s z ó t . . . . a t e 
M a r g i t o d , a t e k i s hűséges , s z e r e t ő 
M a r g i t k á d szól hozzád 1 

R á b o r u l t és c sóko l t a , r á z t a , m i n t h a 
az 1 I s t e n e l len a k a r t a volna j o g á t k iv ívn i . 

— B o l d o g s á g o m , m i n d e n e m 1 . . . t ö r t 
k i ú j r a zokogva — há t n incs e g y e t l e n 
s zavad sem a t e M a r g i t k á d h o z ? 

A k ö r ü l t ű k ál lók k ö n n y e z v e és m e g -
r e n d ü l v e n é z t é k " a b o l d o g t a l a n a s s z o n y 
t e h e t e t l e n v e / g ő d é s é t , ő r ü l e t b e h a j s z o l ó 
f á j d a l m á t . \ 

Az as szony p e d i g n e m n y u g o d o t t egy 
p i l l a n a t r a s e m . T e r m é s z e t fö lö t t i h a t a l -
m a t a k a r t k i e r ő s z a k o l n i éa t a l án 1 j ó -
s ágos I s t e u s z á n t a meg , m e r t im a z 
ö s s z e r o n c s o l t t e s t e g y e t vonag l ik , a h a l -
d o k l ó s z e m e i t á g r a n y í l n a k , r á s z e g e z ő d -
nek M a r g i t r a , a z a j k a k m e g m o z d u l n a k , 
b h a n g o k s z a k a d n a k föl a z ö s s z e t ö r t 
m e l l k a s b ó l : 

— T e édea M a r g i t k á m t e é d e s 
. . - ' . . . t e jó . . . t e s z e n t . . . . I 

A z t á n a m e g t é r t l é lek e l szá l l^ föl a 
m a g a s b a , a z ő r ö k f é n y e s s é g b i r o d a l m á b a . 

M a r g i t o t p e d i g b o l d o g g á t e t t e az a 
n é h á n y t i s z t a sz ívből f a k a d t szó , m e l y e t 
K i s s B é l a ő h o z z á u t o l j á r a i n t é z e t t . 

A z t á n s z e n t é l y l y é a l a k í t o t t a á t szo-
b á j á t s o l t á r k é p n e k o d a á l l í t o t t a a d r á g a 
és jó B é l a a r c k é p é t , a a h h o z i m á d k o z o t t 
m i n d e n n a p . -

. H a n e m h a r m i n c éves k o r á b a n g a l a m b -
f é h é r l e t t és a n é p s z á j a a fiatal özvegy 
a s s z o n y t c s a k h a m a r , f e h é r b o l l ó ' - n a k 
k e r e s z t e l t e e l . 

M e r t i g a z a n is a z volt . . . I 

i dőben d i c s é r e t e s buzgóságga l i g y e k e z i k 
r e n d e l t e t é s é n e k és c é l j á n a k m e g f e l e l n i . 

A h ú s h a g y ó k e d d i minden t e k i n t e t b e n 
s i k e r ü l t m u l a t s á g is e n n e k -b izony í t éka 
v o l t m e r t o l j a o é lveze t e s e s t é b e n volt 
r é s z e a j e l en levő k ö z ö n s é g n e k , mely 
n e m m i n d e n n a p k í n á l k o z i k . 

A p r o g r a m r a k i t ű n ő e n volf. Összeá l l í tva 
és a t ánco lók s z e m p o n t j á b ó l l e g f e l j e b b 
a r t l e h e t n e kif t fgiBolni , hogy sok ia 
vol t a jóbó l , m i n e k k ö v e t k e z t é b e c csak 
11 ó r a u t á n l e h e t e t t a t á n c o t m e g k e z -
deni , mely. el .is t a r t o t t a z u t á n a r egge l i 
ó r á k i g . 

Az é l v e z e t e s m ű s o r e lső s z á m a O 1 

f é r f i k a r é n e k e v o l t m e l y e t a kör k e -
be lében f enná l ló d a l á r d a B ő h m E m i l 
k a r n a g y v e z e t é s e a l a t t k ivá ló p r e c i z i t á s -
sal a d o t t e lő. 

E z t k ö v e t t e H o r v á t h I s t v á n s z a v a l a t a , 
k i m o n d a n i va ló j á t ü g y e s e n és h a t á -
sosan p r o d u k á l t a . E z u t á n H a k a c h L a j o s 
a pécs i d a l á r d a t a g j a l é p e t t a k ö z ö n s é g 
elé, ki n e m k e v e s e b b "min t négy s z á m -
mal s z e r e p e l t a m ű s o r o n és m i n d e g y i k -
b e n ' m e g m u t a t t a , bogy e r ő s k o m i k a i 
t é m á j a van a k i t ű n ő e lőadás i k é p e s s é -
géve l ! foJy tonos d e r ü l t s é g b e n é s k a c a - , 
g á s b a n t a r t o t t a a h a l l g a t ó s á g o t M o s t 
k ö v e t k e z e t t az es té ly f é n y p o n t j a a női 
d a l á r d a é n e k e . A j e l en l evők k ö z ö l s e n k i 
s e m v á d o l h a t t ú l zá s sa l vagy Beu t imen-
t a l i s m u s s a l , ha a z t á l l í t o m , hogy e n n é l 
a p o o f n á l ugy j á r t a m , m i u t a m e s e b e l i 
s z u l t á n , ki r egge l i f ü r d é a k ö z b e n egy 
p i l l a n a t r a l e b u k o t t a viz a lá é * e z a l a t t 
az egy p i l l a n a t a l a t t h o s s z a n t a r t ó b ű -
b á j o s d o l g o k a t l á t o t t . 

Midőn a s z í n e n m e g l á t t u k a s z é p e n 
e l r e n d e z e t t s egy-egy v i r á g o t k é p v i s e l ő 
b á j o s ' h ő l g y c s o p o r t o t , én ia egy i d e g e n 
v i l á g b a n k é p z e l t e m m a g a m , hol b ű b á j o s 
t ü n d é r e k t á r s a s á g á b a n é lvezem a s z e -
re l roe t é s a n e k t á r t . . A t a v a s z é b r e -
d é s e " c imü da l t i g a z á n s z é p e n éa h a t á -
sosan é n e k e l t é k H m e g l á t s z o t t , ~*hogy 
s o k a t i g y e k e z t e k és f á r a d t a k , h o g y m i -
nél u a g y o b b s i k e r t é r j e n e k el, m e l y b ő l 
a z o r o s z l á n r é s z B r o c h Málvin k i s a s s z o n y t 
i l le t i , ki szó ló é n e k s z á m á t m i n d e n l á m p a -
láz né lkül oly p o m p á s a n és b i z t o s a n 
é n e k e l t e , hogy i g a z á n s a j n á l n i l ehe t , 
hogy a k i s a s s z o n y t n i n c s a l k a l m u n k 
g y a k r a b b a n ba l l an i . 

U g y a n ez t l e h e t a f é r f i k a r r ó l is m o n -
d a n i , mely egy Humoros i n t e r m e z z ó 
e l ő a d á s á v a l és egy i m i t á l t b ú r z e n e k a r 
t r é f á s i n t e r p r e t á l á s á v a l m u t a t t a b e f á r a d -
s á g á n a k e r e d m é n y é t . 

S z á n d é k o s a n h a g y t a m u t o l j á r a B a r t o s 
Sz id i k i s a s s z o n y és R a d n a i J e n ő d ia -
lóg já t , m e l y e t é r d e m s z e r i n t a z e l sők 
k ö z ö t t k e l l e t t volna m e g e m l i t o n e m , m e r t 
B a r t o s k. a . o lyan d i l l e t t á n s o k a l m e s s z e 
t ú l h a l a d ó , m i n d e n aíTdktál tságtól m e n t 
t e r m é s z e t e s s é g e á l ta l k e d v e s j á t é k o t , 
m u t a t o t t bo, mely a k i s a s s z o n y t e g y e -
n e s e n a s z í n p a d r a u t a l j a , hol n e m kö-
z ö n s é g e s BÍkert t u d n a e l é r n i . R a d n a i 
J e n ő u r j á t é k á r ó l s z i n t é n c s a k . e l j s r ae -
résse l l e h e t szó ln i . É p u g y / a d ia lóg 
sze rző jé rő l , M a r o s Bódog m u n k a t á r -
s u n k r ó l . 

F e l t é t l e n d i c s é r e t i l let i B ő h m E m i l 
u r a t , a d a l á r d a k a r n a g y á t , k i n e k f á r a d -
h a t l i n o d a a d á s a , b u z g ó l k o d á s a és s z o r -
g a l m a á l t a l t u d t a c s a k e z e n nagy s i k e r t 
e l é rn i a r e n d e z ő s é g , m e l y n e k b i z o n y í t é k a 
volt a m i n d e n nzára u t á n f e l b a u g z ó és 
s z ű n n i n e m a k a r ó t aps , éa azon ezép 
b a b é r k o s z o r ú és c soko r , mely lye! a 
férf i és női d a l á r d a tagjai t ü n t e t t é k ki 
s z e r e t e t t k a r m e s t e r ü k e t . — U g y a n c s a k 
H a k s c h L a j o s u r is a bőven k i é r d e m e l t 
z a j o s t a p s o k o n k ivü l egy b a b é r k o s z o r ú t 
k a p o t t 

A z o n g o r a k í s é r e t e t B i ?ch i t zky Mikua 
u r vá l l a l t a el a t e l j e s í t e t t e a tő l e má r -
m e g s z o k o t t k i t ű n ő t e c h n i k á v a l . 

A m ű s o r b e f e j e z t e u t á n m i n t m á r 
f e n t e b b e m i i t e t t e m , k e z d e t é t v e t t e a 
r e g g e l i g t a r t ó t ánc . z . Ov 

H Í R E K . " 
— E l j e g y i é s e k . B a b á g h Józse f 

b e t ű s z e d ő , a he lybe l i W e i s s L . éa F . 
n y o m d a i cégnél , f e b r u á r h ó 2 4 - é n e l -
j e g y e z t e m a g á n a k özv. D r . F a r k a s F e -
r e n c n é növel t l eányá t , A n n a k i s a s s z o n y t . 

H o f f m a n I z ido r k e r e s k e d ő , S z o m b a t -
he lyrő l , e l j e g y e z t e L e i t n e r I r én kÍB48Z-
szony t , L e i t n e r G á s p á r f ö l d b i r t o k o s 
l eányá t T ó t h - S z t - M á r t o n b a n . 

— A F o s t a - é l T á v í r d a T i s z t i k a r 
m á r c i u s 1 -én t a r t o t t a m e g c s a l á d i a s j e l -
legű lá raaa e a t é l y é t . A d e r é k t i a z t i k a r , 
mely egész éven á t c sak t á v o l s á g r a d o l -
goz ik , az e g y s z e r e l t é r a s z a b v á n y t ó l és 
e g y m á s s a l való ko l l eg i á l i s k ö z e l s é g b e n 
m u l a t o t t A l evé l t i t ko t a b á l t e r e m b e n 
s e m s é r t e t t é k meg , d e a sz iv t i t k a i n a k 
é p s é g b e n t a r t á s á é r t n e m vá l l a l t ak fe le-
lő s sége t a t i s z t e k , k ü l ö n ö s e n a fiatalok. 

— L e l k i f u r d a l á s e g j t a l á l t e z r e s é r t 
E l i t é i l é k s z e g é n y t i az t i szo lgá t , m e r t g y a -
n ú b a k e v e r e d e t t , hogy e g y _ h e l y b e l i k e -
r e s k e d ő n e k , Dobr in R e z s ő n e k 1 0 5 0 í r t j á t , 
me lye t ő a m u l t é v b e n e l v e s z t e t t , m e g -
t a l á l t a és m a g á n a k m e g t a r t o t t a vo lna . 
L e h e t , hogy a s r á n a l o m r a m é l t ó k u t y a -
m o s ó n a k n e m volt t í l í o m - f e b é r a l e lk i -
i s m e r e t e , d e e b b e n a t e r h é r e r ó t t t u r -
pisRágban c s a k u g y a n á r t a t l a n , d e j a j , 
e z t nek i el nem h i t t e s e n k i , m é g b í r á i 
s em, k i k őt 3 1 / * évi k a t o n a i b ö r t ö n r e 
í t é l t ék . Ebből- a b ü n t e t é s b ő l a p r i v á d i n e r 
egy é v e t m á r k i b ö j t ö l t . T ö r t é n t p e d i g 

_ e n a p o k b a o , hogy egy ko l l á t azeg i p a r a s z t -
" a s s z o n y n a k , a k i h a l á l á n vol t , nagyon 

h á b o r g o t t a l e l k i i s m e r e t e és a m i t a 
b ű n f e n y i t ó h a t a l o m ki n e m . d e r í t e t t , a z t 
k i d e r i t e t t e a val lás m a l a s z t j a . — Az 
asszony s z e l i d l e l k ü e g y h á z - p á s z t o r á n a k , 
— P é I e r m u r a k e r e s z t u r i a p á t p l é b á -
noBnak m e g g y ó n t és á t a d t a nek i a z t 
a z 1 0 5 0 f r t o t , m e l y e t ő t ava ly m e g 
t a l á l t éa bűne i alól fö lo ldozva m e g - -
k ő n y e b b ű l v e ha l t m e g . Az a p á t p l é b á n o s 
b e h o z t a a p é n z t t u l a j d o n o s á n a k , D o b r i n 
R e z s ő n e k a k i v a l a m i f o n d o r k o d á s r a g o n -
d o l t és a z e l v e s z e t t n e k h i t t p é n z r ő l 
ugyan* m é g s o k s z o r á l m o d o t t , d e s z á m o t 
r e á iWm t a r t o t t A l ig a k a r t h inn i a s z é p 
h a n g z á ö u j ó h i r n e k . A t u l a j d o n o s m e g -
k a p t a a p é n z é t . A d o t t ró la h i t e l e s ' e l -
i smervény t ; a m u r a k e r e s z t u r i e g y h á z n a k 
5 0 f r t o t . Az a p á l p l é b á n o B n a k p e d i g a z 
ö r ö k b á l a t a r t o z á s j o g c í m é n f o r r ó k ö s z ö -
n e t e t m o n d o t t . Az á r t a t l a n s á g t u d a t á b a n 
v e r g ő d ő s z e g é n y r a b n a k t a l á o a fö ld i 
b í r ó s á g is fog még i g a z s á g o t s z o l g á l t a t n i . 

— S z ó l ó a z e t l e l ő a d á s o k . U l i c s n y 
K á r o l y , c s á k t o r n y a i k e r ü l e t i s ző lő sze l i 
f e l ügye lő u r , f. bó 2 1 , 2 2 éa 2 3 - á o 
G a l a m b o k o n s z a k s z e r ű e l ő a d á s t t a r t o t t . 
Mind az e lmé le t i e l ő a d á s o n , m i n d p e d i g 
a g y a k o r l a t i n 5 k ö z s é g vol t képv i se lve , 
u . m . : G a l a m b o k , K a r o s , G a r a b o n c r , 
K o m á r v á r o s é s K i a k o m á r o m . Hogy n e v e -
z e t t f e l ügye lő u r e l ő a d á s á v a l m a r a d a n d ó 
e m l é k e t h a g y o t t h á t r a k ö z t ü n k , a z t 
n a p o n k é o t l e h e t ha l l an i . A n é p i r á n t i 
g o n d o s k o d á s , m i n d e n e k e lő t t a N a g y -
m é l t ó s á g ú fö ldmive lés i m i n i s z t e r u r a t 
i l le t i , ak i a l k a l m a t és m ó d o t n y ú j t a r r a 
nézve, hogy a s z ó l ő b i r t o k o s s á g k e d v e t 

1 é s k i t a r t á s t n y e r j e n a r r a nézve , hogy 
l e g j ö v e d e l m e z ő b b á g á t , a szőlő ú jbó l 
való f e l ú j í t á s á t s z a k s z e r ű e n t a n u l m á -
n y o z h a s s a . 

— A g a l a m b o k i t ű z o l t ó e g y e s ü l e t . 
A g a l a m b o k i t ű z o l t ó - e g y e s ü l e t t. h ó 2 8 - á o 
t a r t o t t a évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t , J u k 
J ó z s e f e l n ö k l e t e a l a t t M e g j e l e n t 5 5 
m ű k ö d ő és 4 7 p á r t o l ó t a g , v a l a m i n t a 
k ö z s é g e l ő l j á i ó s á g a . Az e g y e s ü l e t f ő p a -
r a n c s n o k a S t a r z B i n s z k y G y ö r g y a 
l e fo ly t é v b e n ÍB m i n d e n t e l k ö v e t e t t , h o g y 
e z az- i n t é z m é n y G a l a m b o k o n é b e r ő r e 
legyen a f é k t e l e n l á n g o k n a k . V i o s z F e -
r e n c a j á r á s f ó s z o l g a b i r á j a és a z e g y e -
s ü l e t t . e l n ö k e é v k ö z b e n m e g v i z s g á l t a a 
s z e r e l v é n y e k e t és a z o k a t t e l j e s e n r e n d -
ben t a l á l t a , h ' n o r t z e r G y ö r g y , a z a l a -
megye i t ű z o l t ó s z ö v e t s é g e l n ö k e p e d i g 
egy n a g y g y a k o r l a t o t f igyel t m e g . A köz-
aégben e g é s z b e n k é l t ü z e s e i vo l t . Az 
e g y l e t b e v é t e l e 5 5 9 ko r . 18 611.. k i a d á s a 
3 4 3 ko r . 5 2 fill. volt . Az e g y e s ü l e t v a -
gyona 4 2 2 4 kor . é r t é k e t k é p v i s e l . ,A 
t ű z o l t ó k n a k z e n e k a r u k is van és az 
egyesü l e t m i n d e n t e k i n t e t b e n m é l t ó k é p e n 
t e l j e a í t i m i s s z i ó j á t a k i e s f ekvésű G a l a m -
b o k o n . — A g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó -
e g y e s ü l e t s a j á t a l a p j a j a v á r a , fo lyó évi 
f e b r u á r 18-án t a r t o t t bál a l k a l m á v a l 
f e l ü l f i z e t t e k : D r . H a u s e r J á n o s ügyvéd 
6 k o r o n á t , J u k J ó z s e f p l e b á o o a 3 k o r o o a 
4 0 fillért, P a n n e r J á n o s 2 k o r o n á t , 
S t a r z s i n s z k y G y ö r g y k ö r j e g y z ő 1 k o r o n a 
4 0 fillért D ö m ö t ö r ű J á n o s n é I k o r o n a 
4 0 fillért, F a r á d i J ó z s e f s z e n t j a k a b i 
t a n í t ó 1 k o r o n a 4 0 fillért, T ó t h l a d a 
J á n o s 1 k o r o n á t , B a g y a r i J á n o a 1 k o r o -
n á t Bazsó Bód i 8 0 fillért H a r k á n I s t -
vánná 6 0 fillért P o l l á k Vi lmos 6 0 fillért, 
T a k á c s F e r e n c 4 0 fillért, T ó t h J á n o s 
4 0 fillért, Ká lócz i J á n o s 4 0 fillért H o r -

v á t h I m r e 4 0 fillért, M a t y i J ó z s e f 4 0 
fillért S z a b ó L a j o s n é 4 0 fillért, SZŰCB 
J ó z s e f 4 0 fillért, F a r k a s Dáv id 4 0 fillért, 
V a r g a I s t v á n 4 0 fillért, G e l e n c s é r l a t v é n 
4 0 fillért, S z ó l á k I m r e 4 0 fillért, B é d a 
F e r e n c 4 0 fillért, V a r g a F e r e n c 4 0 fillért, 
Ká lócz i M á t y á a 4 0 fillért, P o l g á r L a j o s 
4 0 fillért M a t a k o v i c s G y ö r g y 4 0 fillért, 
N e u f e l d 8 á o d o r 4 0 fillért, H o r v á t h I a l v á n 

' 2 0 Al ié r t , V a r g a J ó z s e f 2 0 fillért. K á p o l n a 
J á n o a 2 0 fillért, T ő r ö k Bód i 1 0 fillért. 
M e l y é r t az e g y e s ü l « < e z u t o a is k ö s z ö -
n e t é t és h á l á s e l i s m e r t é t n y i l v á n í t j a . 

— B o t r á n y o s d u h a j k o d n a . F a r s a n g 
v a s á r n a p u t á n i h é t f ő n , f e b r u á r 2 6 - á n 
d é l e l ő t t n é g y h i r e s v e r e k e d ő , h e l y b e l i 
p a r a s z t l e g é n y d ü l ö n g ö t t vég ig a z u t c á -
k o n . M e g l á t s z o t t r a j t u k , hogy a z é j s z a k á t 
k e r e s z t ü l d o r b é z o l t á k . A V ö r ő s m a r t h y -
u t c á n é k t e l e n o r d í t á s s a l b a l a d t a k k e -
r e s z t ü l , i t t m e g s z ó l í t o t t a ő k e t V a r g a 
V e n d e l r e n d ő r , hogy n e m s z é g y e n l i k 
m a g u k a t , a z ^ e g é s z u t c a ő k e t n é z i ; t ö b b 
s e m k e l l e t t f e r r e h á r m a n i s r á r o h a n t a k 
éa P o s z a v e t z F e r e n c ök léve l a r e n d ő r t 
n y a k b a ü t ö t t e , a t ö b b i e k Ko la r i c s G y ö r g y , 
S z ű c s I s t v á n éa C s á s z á r F e r e n c m u g 
k ö r ü l f o g t á k és m e g a k a d á l y o z t á k ö t a 
f e g y v e r h a s z n á l a t b a n . A r e n d ő r i s z o i y u 
s z o r o n g a t o t t h e l y z e t b e n vol t , k e t t e n k a r -
j a i t f o g t á k le, k e t t ő m e g k a r d j á t f o g t a 
erő»eir r m e l y e t a z o n b a n ő s e m e r e s z t e t t 
el, ugy , hogy e z ö t f e l é g ö r b ü l t ; és m i n d -
e z t egy nagy b á m é s z c e o p o r t t é t l e n ü l 
n é z t e . V é g r e is egy s z a k á c s n é m e g s z é -
g y e n í t v e a b á m é s z k o d ó fér f i s e r e g e t , 
o d a s z a l a d t egy j ó k o r a l é c d a r a b b a l é s 
evve l ü t l e g e l t e a v a B g y ü r ü k é o t s z o r o n -
g a t ó k e z e k e t . E k ö z b e n a r e n d ő r is 
k i s z a b a d í t o t t a k a r d j á t ( é s o d a s u h i n t o t t 
ve le e g y i k n e k , a hol n e m Háotul meg . 
E g y i k s u h a n c a z o n b a n egy j e l e n t é k t e l e n 
s z ú r á s t k a p o t t . ) I d ő k ö z b e n Begi tség é r -
k e z e t t a t e l e f o n o n é r t e s í t e t t r e n d ő r s é g -
tő l , k ik a z t á n a v i t é z k e d ő l e g é n y e k e t 
k ö z r e f o g t á k éa b e k í s é r t é k . A r e n d ő r s é g 
m e g t e t t e e l l e n ü k a b ű n v á d i f e l j e l e n t é s t 
E b b ő l az e se tbő l s z o m o r ú t a n u l s á g me-
r í t h e t ő , t. i. az , hogy a mi közönségünk- , 
b e n igen kovés a z é r z é k a r e n d ő r s é g 
f e l a d a t á n a k t e l j e s í t é s e i r á n t 

— Z s d r . Az I z r . J ó t é k o n y N ő e g j l e t 
v a s á r n a p i zsúrja> igen k e d é l y e s e n folyt 
le. M i n t ha l l j uk a z e l n ö k n ő V i d o r n é a z ó n 
f á r a d o z i k , bogy a l e g k ö z e l e b b i f i f e 
ó - k l o c k m ű s o r r a l t a r t a s s á k m e g . 

— K l m n l a t á s . A n a g y k a n i z a a i r ó m . 
k a t b . fe lső t e m p l o m j a v á r a a d a k o z t a k , 
1 9 0 0 . j a n u á r 1 - tő l 1 9 0 0 . f e b r u á r 2 8 - i g : 
Az ö s s z e s e l h e l y e z e t t p e r s e l y e k b ő l 2 7 
ko r . 67 fill., N . . N . 1 ko r . , K. L . 3 3 fill., 
D r . S z i g e t h y K á r o l y ( I I . r éaz l e l ) 4 0 kor . , 
n é v t e l e n 3 kor . , L o e w y ' Ödön 2 0 kor . , 
T . I. 4 2 fill., Z a l a m e g y e i G a z d a s á g i T a -
k a r é k p é n z t á r 100 kor . , Nagya . P é l l e r 
P á l a p á t ( M u r a k e r e s z t u r ) 1 0 0 ko r . Ösz -
s z e s e n 2 9 2 k o r . 4 2 fill. 

— 8 z o k n y a é s t ü s k e d r ó t . P a n a s z o s 
l e v e l e t k a p t u n k egy k i skan i z sa i m e n y e c s -
ké tő l . A nagy p i a c c s e m e t é i t t ű s k e d r ó -
tos k e r í t é s s e l véd ik a b á n t a l m a z á s e l l eu . 
C s a k h o g y a t ü s k e n e m a z o k a t a k e z e k e t 
s z ú r j a meg , m e l y e k h o z z á n y u l u a k a 
c s e m e t é k h e z , h a n e m a p iac i a s s z o n y o k 
s z e c e s s z i ó s s z o k n y á i t . N é h a a n a g y s á g o s 
a s s z o n y o k s z o k n y á i t is m e g f o g j a . E z é r t 
p a n a s z k o d i k a k i s k a n i z s a i a s s z o n y , k i -
n e k a n y e l d e k l ő j e n a g y o n ezük és n e m 
b i r j a l enye ln i a vá ros i k e r t é s z e m e in t éz -
k e d é s é t . A t a n á c s i s m e r v e a k i s k a n i z s a i 
a s s z o u y o k p á r t s z e l l e m é t , jól fog c s e l e k e d n i , 
h o g y h a oz t a t ü s k e s ö v é n y t i s m é t e l t á -
v o l í t h a t j a és a d r ó t o t e l a d j a a b u r o k n a k , 
k i k a z t a n e k i k z u g t a t ó e l l e n s é g e l len 
n a g y o n c é l s z e r ű e n fog ják f e l h a s z n á l n i . 

— F a r s a n g v é g e . H i n t s ü n k p o r t és 
h a m u i f e j ü n k r e , vége a f a r a a n g n a k . T e -
m e s s ü k el a m e g d i c s ő ü l t k a r n e v á l t éa 
t é r j ü k m a g u n k b a m e g á t a l k o d o t t s á g u n -
k é r t n i e l j l y e l földi é l v e z e t e k e t h a j h á s z -
t u n k , H i d e g észak i szél f ú j t a n ó t á j á t a 
f a r s a n g b ú c s ú j á h o z . A t a v a s z i a s i d ő j á -
r á s n a k p e d i g h a d a t ü z e n v e a bö j t i s zé l , 
f é k t e l e n s é g é v e l ő s s z e t o r l a s z o l t a a h ó f e l -
h ő k e L C s ü t ö r t ö k ö n a h ó p e l y h e k m i r i á d j a i 
l e b b e n t e k a l evegőben , , b e v o n v a b ó t a -
k a r ó v a l a m é g a lvó t e r m é s z e t e t éa m o s t 
a v e z e k l ő e m b e r e k e l m é l k e d h e t n e k ' f ö l d i 
h iyaág ró l , m i g m a j d k i b o n t a k o z i k V r ü g y 
f a k a s z t ó sze l lő h a t á s a a l a t t a t e r m é s z e t 
A t a v a s z h ó b a e s i k a f e l t á m a d á s n a p j a , 
mely m e g h o z z a a s z e g é n y b ű n ö s e m b e -
r i s é g n e k id a z a b s z o l u c i ó t E z t a z o n b a n 
l e m o n d á s s a l és m a g á b a t é r é s s e l k e l l k i -
é r d e m e l n i . 

Foulard-selyem -ruha 
8 Irt « kr t i l feljebb I — 1< méter — p ó i u b í r é l r immente ien 
Mimik k i r t i a i i t i i r a , nemkülönben Itkele, l eb í r « i u i n e i Henneberj-
lelyem blnoiok él rnb ikra a lka lmi! 45 krtél H í r t«5 krig méterenkint. 

C i n k a k k o r v a l ó d i , h a k ö i t M I e n t ó l e m r e n d e l i k ! 

H E N N E B E R G G . , s e ly smura ros , Z Ü R I G H B E N . 

: / (Ca. 4a klr . udvari-,sállltft ,)* 
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— A raunkáaképző e g y e i Q l e t j e l -
m e r e m é l y e . A m . hó 2 5 én m e g t a r t o t t 
j e l m e z e s t é l y fényese i ] s i k e r ü l t . N e m c s a k 
m u n k á s o k és m u n k a a d ó k vol tak e g y ü t t , 
h a n e m a t á r s a d a l o m m i n d e n r é t e g e k é p -
v i se lve vo l t . A lö lvonu láa t m e p l e p ö 
ü g y e s s é g g e l r e n d e z t é k . Az e l s ő n é g y e s t 
1 2 2 p á r t á n c o l t a . A j e l m e z e s l e á n y o k 
s o k a s á g á b a n l e g i n k á b b l e l t ü o t e k : Ha la s i 
E rz s i ( h o l d t ü n d é r ) , B a l á z s E r z s i k e ( t a -
vasz) , S a b j á n T e r é z éa J u l i s k a ( s zeces sz ió ) , 
Adlovics .Mariska ( a r a t ó l eány) , C s e r é p 
T e r k a (sz iv) , D e r v a l i c s A n n a (azéna-
g j ű j t ő i e á n y ) . F a r k a s Mar i (csi l lag) . F a r -
k a s A n n a ( m a t r ó z ) , I l e f l e r E t e l k a 
( c igánynő) , I l e f fe r Marg i t (p ipacs ) , Kaán 
T e r é z ( k e r t é s z - l e á n y ) , N é m e t h V e r o n a 
( d r ó t o s t ó t ) S a b j á n J u l c s a ( spanyo l 
c i g á n y n ő ) , S u m m e r Anna (cs i l lag) , S t r a n s -
b o r g e r Malvin ( v i z i t ü n d é r ) , T e p e r i c s 
M a r i s k a (p ipacs ) , T a u s e r O t t i l i a ( m a -
g y a r uő), Z i m i t z J u l i s k a ( j á m b o ) s t b . A 
m u l a t s á g a l e g j o b b h a n g u l a t b a n r egge l i 
8 ó r á i g t a r t o t t . 

— A n y a k ö n y v i B t a t i e z t l k a . Az e l -
múlt f e b r u á r h a v á b a n a nagy-kaoizBai 
a n y a k ö n y v i k e r ü l e t n é l b e j e g y e z t e t e t t : 6G 
s z ü l e t é s , melyből t ö r v é n y e s 21 fiu ós 3 2 
l e á n y ; h á z a s s á g o n k i v ü l i : 7 f iu és C 
leány , még i s 5 e s e t b e n i k r e k s z ü l e t t e k , 
rnoljük közü l k é t e s e t b e n fiuk, kél e s e t -
ben l eányok és egy e s e t b e n egy fiu és 
egy leány l á t o t t n a p v i l á g o t . H a l á l o z á s i 
e s e t e k s z á m a 4 0 , melyből 17 finemü és 
2 2 n ő u e m ü , m é g i s egy l e á n y g y e r m e k 
ha lva s z ü l e t e t t . H á z a s s á g k ö t é s cé l jából 
2 4 p á r j e l e n t k e z e t t . H á z a s s á g o t p e d i g 
4 4 p a r k ö t ö t t . 

— K o s i o r n t p ó t l ő a d o m á n y . 8 í e o t -
M á r i á u , ( M u r a k ö z b e n ) e lha l t é s he lyben 
e l t e m e t e t t F i s c h e r Dávid u r k e g y e l e t é 
n e k j e l éü l a d a k o z t a k : Az e l h u n y t b. 
c s a l á d j a 2 5 0 k o r o n á t , F i s c h e r G e d e o n 
10 k o r o n á t , F i s c h e r G u s z t á v 1 0 k o r o o á t , 
U n g e r Á r m i n 10 k o r o n á t . F i s c h e r S imon 
10 ko roná t , F i s c h e r L i p ó t 10 k o r o n á t , 
H i r s c h l e r S á n d o r 5 k o r o n á t , N e u m a r k 
A l b e r t u é 5 k o r o n á t és F iach l S i m o n 5 
k o r o o á t , ö s szesen 3 1 5 k o r o n a . 

— A „ H a g y a t - ö z ó " c i m ü p o l i t i k a i 
u a p i l a p p á l y a f u t á s á n a k e l ső h a v á b a n 
i m m á r m e g h ó d í t o t t a a z egész m a g y a r 
o l v a s ó k ö z ö n s é g e t . Szó-szólója ez a l ap a 
t i s z t a cs valódi l i b e r a l i z m u s n a k s k í -
m é l e t l e n o a t o r o z ó j a a l i b e r a l i z m u s k ö -
p e n y é b e b u j t r e a k c i ó n a k . B á t o r ős szó-
k imondó , m e g m o n d j a az igaza t fö l fe l é 
és lefe lé e g y a r á n t . P á r t o k t ó l t e l j e sen 
f ü g g e t l e n ü l i r á n y i t ó j a e g y e d ü l a l eg t i sz -
t á b b Bzubadelvüaég. P o l i t i k a i c i k k e i t a 
l e g f é n y e s e b b tollú p u b l i c i s t á k , t á r c á i t 
p e d i g a m a g y a r b e l l e t r i s z t i k a e l i s m e r t 
k i t ű n ő s é g e i i r j á k . V idék i és kü l fö ld i 
t udós í t ó i k a r a r évén gyo r s és megb íz -
h a t ó é r t e s ü l é s e k e t közöl a m i n d e n k ö z -
l e m é n y é n e k az a k t u a l i t á s , e r e d e t i s é g és 

' é r d e k e s s é g á d a nap ibecaü dolgok közü l 
m a g a s a n k i e m e l k e d ő é r t é k e t . Mél tányol ta 
ez t n k ö z ö n s é g is, mely a . M a g y a r S z ó € -
b a n f r i s s , v á l t o z a t o s , e l even tol lal m e g -
í r t é r d e k e s ú j s á g o t k a p o t t , mely ú j s á g 
k ü l s ő b e o s z t á s á b a n is l e r á z t a m a g á r ó l a 
r é g m e g u n t s a b l o n o k n y ű g é t . Nagy és 
b e c s e s e r ő , m u n k á j á b a n b u z d í t á s a az a 
h a t a l m a s k ö z ö n s é g , m e l y m i n d j á r t meg-
i n d u l á s a n a p j á n mo l l é j e s z e g ő d ö t t , j e léü l 
a n n a k , hogy a z a v á t m e g é r t e t t e « az le l-
k é b e n v i s s z h a u g r a t a l á l t . A . M a g y a r 
Szó* e lő f ize tés i á r a e g é s z évro 2 8 kor . , 
f é l év ro 14 kor . , n e g y e d é v r e 7 kor . , egy 
h ó n a p r a 2 k o r 4 0 fiiI- A „ M a g y a r Szó* 
k i a d ó h i v a t a l a B u d a p e s t e n , S a r k a n t y u s -
u tca 3 . s z á m a l a t t van. 

Használt uri és női 

GW* KERÉKPÁROK 
jutányosán eladók. Cím a kiadó-

hivatalban. 

A városi tanácsos veszsflelme. 
Gyakran elhanyagolja « ember a könnyű 

ki t rosszullétet, a mely pedig komoly beteg-
ség előjele lehet. Ex volt egy városi tanácsos 
eiete, a ki eméistéi i zavarban szenvedett. Ex 
a rosszullét rendesen csak rövid Ideig tart s 
ezért nem igeo gondolunk arra, hogy bélgyulta-
dásnak lebet kezdete, a mely, jóllehet a rosszul-
lét izOnetct tart, azért nem kevésbé folytatja 
poastitását. A bélgyulladis mindig emésztési 
xavart okos és jele a rosstul működő gyomor-
nak. Ily esetben végtelen a betegségek soro-
zata. Kőíajis. szívdobogás, fülzúgás, csípő-
fájdalmak, oldalsznris sóiba gyengíti a beteget. 
Ha ax eméiztéti xavar clmalt, a gyengeség, a 
csekély táplálkozás miatt c»ak uagyobb lesz. 
Oly fokú vírasegényiéf áll bo, hogy rendes 

életmód ^már nem segít i ha nem vigyázank, 
többé kevésbbé gyorsan balál lebet a vége. Ily 
körülmények között az egyetlen icgitö esx-
köx ax, hogy. a vérnek régi erejét is ellentilló 
képességét vlssiaadjuk. Mothes Hélie ur Aaqoex 
városi tanácsos (I.avit Tarn et Qaronne) a kö-
vetkező levélbea irja meg nekünk, mily sa j -
nálatos állapotból mentette ki a Pink-pilula, 
a melyet neki, mint a vér legjobb helyreállí-
tóját ajánlották. 

A. mult évben — 
irja — muló emész-
tési zavarban szen-
vedtem. f agyon csa-
latkoztam azonban, 
a midőn ennek el-
multa után magamat 
egészségesnek tar-
tottam, mert alig 
szabadult%m meg o 

kellemetlenségtől, 
oly komolyan bete-
gedtem meg. hogyj 
egy pár nap múlva 
a halál tenyegetett. 
Hevca lázam volt és 

•zöroyQ főfájást 
okozott, étvágyain cltQnt és minden a mi gyom-
romba került, tettenetes fájdalmat okozott. 
Deleim szintéu igen azomoru állapotban voltak. 
Minden testrészem fájt s időnkint erős gégeciő-
gyulladás állt be oly erői éa mindinkább gya-
kori köhögési rohammal, hogy 26 éves korom-
ban elveszettnek éreztem magamat. Akkor tör-
tént, hogy ecy nekem nyújtott szalmaszálba 
kapaszkodtam. A I'ink-pilulakat kezdtem szedni 
s mily nagy lett örömöm, midőu hatását érez-
tem. Étvágyora, álmom megjött, erőm lassan* 
kint visszatér, fájdalmam megszűnt s minthogy 
gyomrom reudesen kezdett működni, a bél-
gyulladás eltűnt éa ma teljesen meg vagyok 
gyógyulva éa mondhatom, hogy a I.'ink-i ilula 
mentette meg életem. 

Minden általános gyengeségnél, gyomor- és 
bélbotegaégeknél gégeciógyulladásnál, influenza, 
éa következményeinél a Pink-piluia föltétlen 
biztos azer. Magyarországon a legtöbb gyógy-
azertárban ára 03 kor. 50 fill. és hat doboz 18 
kor. Magyarországi főraktár: TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertáriban, Budapest, Király-utca 12. 

A magyar kir. anyakönyvi hivatal. 
S z ü l e t é s e k : 

1000. február- 16-tól március 2-ig. 

Dávidov ics Lász ló fö ldmives , Rozá l i a . 
I m r e i György fö ldmives , G y ö r g y . K u a u s z 
György fö ldmives , György . G o z d á n F e -
r e n c n a p s z á m o s , M á r i a . J u u k e r R e z s ő 
m o z d o n y v e z e t ő , B e r t a . V a r g a G y ö r g y 
p o s t a - éa t á v í r d a szo lga , M a r g i t . M e r c 
Józse f va sú t i m u n k á s , R o z á l i a . G e r ó c s 
József fö ldmives , J ó z s e f . C igán K a t a l i n 
szakác-íné, Józ se f , B a a G y ö r g y fö ldmives , 
K a t a l i n . H e r c e g György lö ldmives , M á H a . 
Bolf L á s z l ó fö ldmives , R o z á l i a . E t é n y i 
E l e k m a l o m - m u n k á s , E r z s é b e t . G r ü n w a l d 
S á m u e l háza ló , Anna . KoloDgya V e r o n a 
f ö l d m i v e s l e á n y a , M á r i a . Ka r lov i c s Anna 
c s e l é d , J ó z s e f . Sza l a i K a t a l i n n a p s z á m o s , 
I l ona . J u r e t i c s Ka ta l in s z a k á c s n é , J ó z s e f . 
B r u k n e r L a j o s k á d á r , M a g d o l n a . G e r ó c s 
I s t v á n á c s , K a t a l i n . P o l á k F e r e n c m ú 
BZÖVÖ, Anna . H a j ó s Lász ló ka l auz , L á s z l ó . 
G r ü u í e l d Mór k e r e ? k e d ő - s e g é d , Lász ló . 
T a k á t a Józse f i l ju c s i z m a d i a , L á s z l ó . 
Wel l ivch L i p ó t c ipész , E r z s é b e t . L e m m e r 
Á g o s t o n m o z d o n y v e z e t ő , Anna . L o m m e r 
Á g o s t o n m o z d o n y v e z e t ő , F e r e n c . K ó s a 
I l o n a c se léd , F e r e n c z . H o r v á t h I s t v á n 
kocs is , J ó z s e f . N é m e t h Józse f ág . ev. 
Hzabó, J a n k n . U a j d u György ' Í p l d m i v e í , 
F e r e n c . Bodzá i L s j o s g é p l a k a í ő á . I lona . 
D e r v a l i c s József fö ldmives . J ó z s e f . S i p o s 
József kocs is , F r a n c i s k a . F r i e d m a n n I g -
n á c izr . c ipész , Lász ló . Czi f f ray L á s z l ó 
p o s t a t i s z t . Ö d ö n . S z e m l i c s F e r e n c k ő -
müvea , M á r i a . Berg í f r B e n ő i z r . k e r e s -
kedő , E r z s é b e t . L ő r i n c l i t v á n b á d o g o s , 
Már ia . E b e d l i Anna h á z v e z e t ő , G é z a . 

H a l á l o z á s o k : 
1900. február 22-től márciua 2-ig. 

Ci rák i Már ia r k . 9 h ó n a p o s , t ü d ő h u r u c . 
S t e u e r Rozá l i a , f é r j . Kobu M ó r n é izr . 
CO évea, Bzervi s z í v b a j . Pulii G é z a rk . 
1 hónapos , t ü d ö b u r u t . H o r v á t h J ó z ? e í 
rk . f ö ldmives , 7 0 évea. t ü d ő h u r u t . S imon 
Mór rk . kocs is , 21 éves , t ü d ó g ü m ö k ó r . 
K ü r s c h n e r Miksa izr. k e r e s k e d ő , 8 0 éves , 
vége lgyengü lés . Sneff Ant.a r k . 2 0 hó-
n a p o s , d i f t e r i t i s z . F i s c h e r L i n a özv. 
Mi t zky M i k s á n é , izr . m a g á n z ó , 8 0 éves , 
a g y s z é l h ü d é s . S n e f l J á n o s i f jú r k . föld-' 
mivé*, 17 évea, t ü d ó g ü m ö k ó r . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

1900. február 22-től március 2-ig. 

M a t h e a K á r o l y f é n y k é p é s z — Nagy 
Már i áva l . V é b e r G y ö r g y f ö l d m i v e s — 
D a n i Ju l i va l . K ő n i g F e r e n c t an í tó , B á n o k -
S i e n t G y ö r g y r ő l — K o l l m a n n T e r é z z e l . 
Mohi F e r e n c k a l a u z — Roba T e r é z z o l . 
L e b e l M á t y á s t é g l á s — R a j k ó R o z á l i á -
val . K u d i k F e r d i n á n d va sú t i h i v a t a l n o k 
— S i m o n Adéllel . - S t o c k e r F e r e n c k ő -
m ű v e s — Szi ly Rozá l i áva l . H o r v á t h 
S á n d o r k o c s i s — Miszory Rozá l i áva l . 
H o f f m a n n F e r e n c k ő m ű v e s — Z u p k ó 
Marival . Beck J ó z s e f g é p é s z — B í r ó 
Már i áva l . N a g y S á q d o r c ipész , Becse -
he ly rő l — V i d á k o v i ^ s Mar iva l . 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
Anyagyilkos. 

S a j á t é d e s a n y j á t ö l t e m e g a m u l t 
évi á p r i l i s hó 1 - é n I l e r z s e n y á k Józse f 
51 é v e s f a luhegy i l a k ó s oly m ó d o o , h o g y 
a ezegény 7 5 éves a s s z o n y t k a r i k á s 
sz í j j a l ve r t e , ü t ö t t e s Csizmás l ábáva l 
a g y b a - f ő b e r u g d o s t a , ' r á a d á s u l p e d i g 
m é g u g y a n a z n a p o t t h o n a is m e g v e r t e , 
n e m t ö r ő d v e az ö r e g a s s z o n y n a k e s d e k l ő 
s z a v a i v a l . J ó z s i no b á n t s , n e ö l j m e g , 
h a g y j m é g é lnem. 

A k i r . t ö r v é n y s z é k h a l á l t okozó s ú -
lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t b é t évi 
f e g y h á z r a i t é l l e a k e g y e t l e n fiút, a k i r . 
í t é l ő t á b l a a z o n b a n b ü n t e t é s é t a z o n b a n 
8 é v r e f e l e m e l t e , mely b ü n t e t é s t a k i r . 
C u r i a f e b r u á r hó 2 8 án k i h i r d e t e t t Í t é -
le téve l h e l y b e n h a g y t a . 

Qreg asszony, nem vén asszony. 
Özv. M á t é J á n o s n é n a g y k a n i z s a i 6 4 

é v e s - n a p s z á m o s a s s z o n y r ó l u g y a n c s a k el 
l e b e t m o n d a n i , hogy k u r u c asszony . N é g y 
f é r f i únak m e r t s z e m b e s z á l l n i s . u g y e l 
l á t t a ő k e t , . h o g y n e m egy k ö n n y e n fog-
n a k a r r ó l m e g f e l e d k e z n i . C s í p e t t , h a r a -
p o t t , . p o f o z o t t B b o t t a l ü t ö t t a h a r c i a s 
a s s z o n y a ná la va l ami k ö z i g a z g a t á s i 
v é g r e h a j t á s a l k a l m á v a l m e g j e l e n t v é g r e -
h s j t ó , becsüs , r e n d ő r 8 n a p s z á m o s közé , 
és t e l j ea r ez ignác ióva l f o g a d t a a c s e l e k -
m é n y e m i a t t r á j a k i s z a b o t t 2 nap i fog-
h á z b ü n t e t é s t . 

T a l á n a z i t é l e t k i h i r d e t é s e k o r ia a r r a 
g o n d o l t v i a sza , m i l y e n s z é p is volt a z , 
m i k o r a négy f é r f iú t e g y m a g á b a n h e l y -

Kós ós kalapács. 
B o g a r a z á s és l e g y i n t g e t é s n e k m o n d t a 

B u c s u t a község é r d e m e s k o v á c s - m e s t e r e 
a e g y jó k é p ű f ö l d m i v e s l egény T a k á c s 
L á s z l ó n a k az t a c s e l e k m é n y é t , h o g y 
G y ö r g y I s t v á n f e j én k é s é v e l hé t h e l y e n 
m e g s z ú r t a , ó k — ugy m o n d t á k — n e m 
l á t t á k , hogy a v á d l o t t a s é r t e t t e t m e g -
s s u r t a , c s a k b o g a r a z o t t a v á d l o t t t a 
s é r t e t t f e j é u a egy p á r s z o r h o z z á l e g y i n t e t t . 

Szép b o g a r a z á s , mely u t á n 7 he lyrő l fa -
k a d a vér s 2 0 n a p i g gyógyuló s e b e k e t e j t . 

A k i r . t ő r v é n y s z é k a z o n b a n n e m vol t 
oly j ó k e d v é b e n , hogy e b o g a r a z á s t a 
v á d l o t t n a k e l u é z z e , m e r t ó t h a t he t i 
f o g h á z r a é s 10 k o r o n a p é n z b ü n t e t é s r e 
í t é l t e . 

Dr . K e n d i E l e m é r a lügyész e z t is 
k e v é s j u t a l o m n a k t a l á l t a s a b o g a r a z ó 
v á d l o t t t e r h é r e f e l e b b e z e t t -

Hütlen vasúti munkások. 
V a s ú t i m u n k á s o k vol tak H o r v á t h J ó -

zsef , S c b u c k J ó z s e f és F a r k a s J ó z s e f . 
Min t i lyenek , Ábel A l a j o s n a k a v a s ú t o n 
levő r a k t á r á b ó l m é g 1 8 9 8 - b a n 9 z s á k 
l i s z t e t s egy vasú t i kocs ibó l 9 s ü v e g 
f e h é r c u k r o t l o p t a k . 

A k i r . t ö r v é n y s z é k H o r v á t h é s F a r k a s 
J ó z s e f e t e m i a t t f e j e o k i n t 1 ' / , évi , S c h u c k 
J ó z s e f e t ped ig 1 év s 4 hónap i b ö r t ö n r e 
í t é l t e . 

A z e l m ú l t s z e r d á n h i r d e t t e t e t t k i ez 
ü g y b e n a k i r . C u r i a í t é l e t e , mely a k i r . 
t ö r v é n y s z é k Í t é l e t é t h e l y b e n h a g y t a . 

Fötárgyalások és 
Ítélethirdetések. 

1000. március hó 2-án (péntek). 

Sú lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t 
vádo l t S z á n t h ó I s t v á n és' t á r s a e l len i 
b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

L o p á s ó i o r g a z d a s á g b ü n t e t t e és v é t -
>ége s t u l a j d o n e l len i k i h á g á s m i a t t 
v á d o l t S k á l i c s B a l á z s és t á r s a i e l len i 
b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

E r d e i l o p á s b ü n t e t t e és v é t s é g e m i a t t 
vádol t H o r v á t h Józse f és t á r s a e l l e n i 
b ü n ü g y b e n i t é l e t h i r d e t é s . 

J900. évi március hó 6-én (hétjön). 

V é t k e s b u k á s vé t ségéve l vádo l t Re ich 
S a l a m o n n é bzűI. K o h l m a n n J u l i á n n á és 
t á r s a ol leni b ü n ü g y b e n j f ő t á r g y a l á ? . , 

Z s a r o l á s v é t s é g e m i a t t vádo l t H á r t v i g 
József e l leni b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

L o p á i b ü n t e t t e és vé t s ége i m i a t t vá -
do l t Po l a i F e r e n c n é szü l . B a t t y á n i Cili 
és t á r s a e l len i b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

1900. március hó- 7-én (szerda).- , 
. M e g v e s z t e g e t é s v é t s é g e m i a t t vádo l t 
H e r l i c b M á t y á s e l leni b ű n ü g y b e n fő* 
tárgyaláB. 

Lopáa b ü n t e t l e m i a t t vádol t L á b o r i c z 
I m r e e l len i b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

8 u l y o s t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t v á -
dol t S k ó d a Iván e l len i b ű n ü g y b e n Í t é l e t -
h i rde tés^ j 

E m b e r ö l é s v é t s é g e m i a t t vádol t Z s e b e 
J á n o s e l leui b ű n ü g y b e n i t é l e t h i r d e t é s . 

H a t ó s á g e l len i e r ő s z a k b ü n t e t t e m i a t t 
v á d o l t P e r s z t e c z S á n d o r e l len i b ű n ü g y -
b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

10u0 március hó 9-én (pénfek). 

S i k k a s z t á s é s c sa lá s b ü n t e t t e m i a t t 
vádo l t L i p s c h i t z S a m u e l l en i b ü n ü g y b e n 
végtárgyalás." 

S ú l y o s t e s t i Bértés b ü n t e t t e m i a t t vá -
d o l t F e b é r Károly és t á r s a i e l leni b ü u ü g y -
ben f ő t á r g y a l á s . 

Sú lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t vá -
do l t H e g e d ű s J ó z s e f e l leni b ű n ü g y b e n 
Í t é l e t h i r d e t é s . 

L o p á s b ü n t e t t e m i a t t vádol t N é m e t h 
Józse f e l leni b ű n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

Polgári felebbezósi tanács 
tárgyalásai. 

1900. évi március hó G-án. 

T ó t h ( B o t o r ) J ó z s e f f e l p e r e s n e k , — 
S z a b ó (Miklós) P é t e r a l p e r e s e l leni 2 0 0 
k o r o n a t ő k e és j á r . i r án t i f e l e b b e z e t t 
s o m m á s p e r e . 

H a j a s Lász ló f e l p e r e s n e k , — Mi lho f fe r 
Ö d ö n és t á r s a a l p e r e s e k e l len i i n g ó k 
a á r alóli f e lo ldása s j á r . i r án t i f e l e b b e z e t t 
s o m m á s p e r e . 

1900. március hó 10-én. 

H o c h s i n g e r M. és fiai c ég f e l p e r e s n e k , 
— H e r m a n n Agid a l p e r e s e l l en i 2 0 0 
kor . 18 fill. é s j á r . i r á n t i f e l e b b e z e t t 
s o m m á s p e r e . 

B e r n á t T a m á s f e l p e r e s n e k , — Csüd l in 
M á t y á s a l p e r e s e l leni 1 4 0 k o r o n a t ő k e 
és j á r . i r á n t i s o m m á s p e r e . 

I R O D A L O M 
— A z a n g ö l - b ú r h á b o r ú m o s t é r t e 

el t e t ő p o n t j á t . A m é r k ő z é s ' s z í n h e l y e 
i m m á r a t e s t v é r - k ö z t á r s a s á g : O r a n j e 
s z a b a d á l l a m . A m a r o k n y i b ú r Bereg c so -
d á l a t o s v i t ézségge l , f o k o z ó d ó e l s z á n t s á g -
gal k ü z d a t ú l n y o m ó ango l h a d a k e l l en . 
M i n t h a c s a k a t h e r m o p y l e l hősök l e g e n -
d á j a u j u l t vo lna föl . N e m csoda h á t , ha 
n á l u n k is oly nagy a z é r d e k l ő d é s a dé l -
a f r i k a i e s e m é n y e k i r á n t . E k ö z é r d e k l ő -
d é s f o k o z á s á h o z b i z o n y á r a h o z z á j á r u l a 
„ B u d a p e s t " pol . n a p i l a p is, a m e l y f r a n c i a 
éa ango l h a r c t é r i t u d ó s í t ó k he lysz ín i föl-
j egyzése i és váz la t a i u t á n n e m c s a k szö-
v e g b e n , d e k é p e i b e n is úgyszó lván l é -
p é s r ő l - l é p é s r e köve t i a h á b o r ú m e n e t é t . 
H e t e n k é n t h á r o m s z o r é r d e k e s k é p e t hoz 
a c s a t a m e z ő r ő l . D e a „ B u d a p e s t " m á s 
t e k i n t e t b e n is m e g é r d e m l i a s zé l ebkö rü 
p á r t o l á s t , a m e l y b e n i m m á r huaz év ó t a 
r é s z e s ü l . J ó l s z e r k e s z t e t t , f ü r g e , - m a g y a r -
izü ú j s á g , a m e l y b e n m i n d e n k i m e g t a l á l j a 
a m a g a o lvasn iva ló j á t . E m e l l e t t t e k i n t v e 
t e r j e d e l m é t , r e n d k í v ü l o lcsó i s ; e g y h ó -
n a p r a 2 k o r o n a , n e g y e d é v r e C k o r o n a . 
Az e lő f ize téeek a „ B u d a p e s t " k i a d ó h i v a -
t a l á h o z B u d a p e s t , I V . ke r . , S a r k a n t y u s -
u t c a 3. s z á m a l á i n t é z e n d ő k . 

— A K e r t a k e r t é s z e t ö s sze s á g a i t 
m a g á b a fogla ló k e r t é s z e t i s z a k l a p . F ő -
fizerkesztő és l a p t u l a j d o n o s M a u t h n e r 
Ödön. F e l e l ő i s z e r k e s z t ő Iga l i S v e t o z á r . 
M e g j e l e n i k m i n d e n h ó 1 -én és 1 5 - é n . 
S z e r k e s z t ő s é g : VI . A n d r á s s y - u t 2 3 . az. a., 
hova a l ap sze l l emi r é s z é t k é p e z ő k ö z -
l e m é n y e k ké re tnek . - K i a d ó h i v a t a l : VI . 
A u d r á s s y - u t 2 3 . sz. a . , hova a h i r d e t é -
s e k , az e lőf ize tés i p é n z e k , a s z é t k ü l d é s r e 
v o n a t k o z ó é r t e s í t é s e k k ü l d e n d ő k , a r e k -
lamác iók és a l akásvá l tozások j e l e n t e n d ő k . 

— K v p e s C s a l á d i L a p o k . A l egszebb , 
l eg jobb és l ego lcsóbb i l l u s z t r á l t s z é p -
i roda lmi h e t i l a p a „ K é p e s C s a l á d i 
L a p o k " , m e l y n e k e lőf ize tés i á r a egy 
é v r e 12 k o r o n a , fé lévro 6 k o r o n a é s 
n e g y e d é v r e 3 ko rona . M u t a t v á n y s z á m o t 
i n g y e n kü ld a „ K é p e s Csa l ád i L a p o k " 
k i a d ó h i v a t a l a : B u d a p e s t , VI., 8 z o n d y -
u . 11. s z á m . 

— E l ó k e l ó V i l á g h e t e n k i n t ( s z e r d á n ) 
m e g j e l e n ő s zép i roda lmi és t á r s a d a l m i 

fo lyó i ra t a m a g y a r nemes t á r s a s á g s z á -
m á r a . S z e r k e s z t i és k i a d j a L e n g y e l G i -
zel la . E lőf ize tés i á r a egész évre 16 k o r . 
E g y e s s z á m 4 0 fill. S z e r k e s z t ő s é g és 
k i a d ó h i v a t a l B u d a p e s t , V I I . ke r . , I s t v á u -
u t 4 0 . s z á m . 

Szerkeaxtöaeff : 
Dr. Villányi Henrik, felelős szerkesztő. 
Kiadó: I f i - ll'njdii.i Józar/. 

V E G Y E S . . 
— IJlítoK gfójo 'hft tan. Mindazok, kik rossi 

emésttes tsgy székrekedés következtében fel-
fuTÓdáíban, sioralásban, föfijásbao, étvAgjhiAny. 
tagy egyéb bajokban szentednek, a va'ódi ^Moll 
fele Boldlltz porok" használata álta'l biztos gyó-
gyulást érnek el. Kgy doboz Ara 2 kor. Szét-
küldés najionta utinréitel Moll A. gyógyszerész 
cs. és k. udv. szállítótól, Bécs. I. Tucblauben 
9. A Tidékí gyógyszertárakban határozottan 
Moll A. készítmény kérebdö az 6 gyári jelvé-
nyére! és aláírásával". , 

N y í l t t é r i ) 
Íe a e , h ú g y h ó l y a g h u g y d a r a é s a 

Ö B z v é u y b á n t u l n m U ell '-n, továbbá a 
l é g z ő és e m r a z t & 8 l sz^rvpk h u r n t o s 
b á n t a l m a i n á l , o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t l i l o n - f o r n i f l 

s i k e r r e l renilelv* le.xj 
11 u u y h n j r ó h a t á s n ! 

Kellemes izúl | s ^ Konnjcn emészthető 
Kapható ásványvízkereakedésekben és 

gyógyszertárakban. 
A S&bator-forrái igazgatósága Eperjeseo 

' ) Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerk. 

i r d e t e s e k ; : 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 

GYOMOR-CSEPPEK 
n a g y s z e r ű e n h a t n a k nyomor b a j o k - ! 

§ u á l , n é l k ü l ö z h e t e t t ! ) és á l t a l á n o s a n ' 
i s m e r e t e s házi és n é p s z e r . — A 

g g y o m o r b e t e g s é g t ü n e t e i : é t v á g y t a -
O ' U n s á g g y o m o r b e t e g s é g , bűzös le-
S he le f , í e l fu j t s ág , s u v a n y u fe lbóf fögés , ; 
Q h a s m e n é s , g y o m o r é g é s , fe les legen 
Q nyá lkak ivá la sz t á s ,Bárga^ág , u n d o r é s I 
g hányás , g y o m o r g ö r c s , s z ü k ü l é s . 
Q H a t h a t ó s g y ó g y s z e r n e k b izonyul t f e j - 1 

a f á j áéná l , a m e n n y i b e n ez a g y o m o r -
tól i w á r m a z o t t , c y o m o r t u l t e r h e l é s n é l 
é t e l ekke l é í i t a lokka l , s i l i s z t á k m á j -
ba jok éa b a m o r r h o i d á k n á l . 

E m i i t e t t b a j o k n á l a M ó r l a c e l l l 
K y o u i o r c s e p p e k évek ó t a k i t ű n ő k -
nek b i z o n y u l t a k , a m i t ezáz m e g | 
pzáz b izony í tvány tHnusit . E g y k i s ; 
üveg á ra h a s z n á l a t i u t a s i t á i s a l e g y ü t t 
4 0 kr., nagy ü v e g á r a 7 0 k r . — 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s Brady Káro ly 
á l ta l Bécs , g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y i h o z , I . F l e i s c h m a r k t 7. 

N a g y - K a n i z s á n : P r á g e r Béla éa 
B e l u s L a j o s g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o h u t S á n d o r gyógysze-
r é s z n é l . — . 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOGO 

Előnyösen ismert, kitünö gyártmányú 
w 

divat k e l m é k e t ; f eke te én kék k e l m é k e t 
t a r t ó s m i n ő s é g b e n , férf i ö l t ö n y ö k r e szá l l í t 

KAST/VER ÉS ÖHLER CÉG POSZTÓ-OSZTÁLYA 

G R Á C Z . 
Minták bérmentve. Magyar levelezés. 
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(HÍCSIEIS-Iéli ER2SÍBET 

o o o o 

T § 
E p i l u l á k hason ló kész í t - E 

ményekné l minden tek in- C 
t é t b e n f e l j ebb b e c ü l e o d ö k ; £ 
.— m e n t e t m i n d e n Ar- c 
t a l r c s s a n y a g o k t ó l , u C 
a l t e s t i s z e r e k b a j a i n á l E 

l e e jobb e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n . g y e n g é d e n h a s h a j t ó k , ' v é r t i s z t i t ó k ; C 
egy gyógysze r s e m j o b b , s m e l l e t t e oly á r t a l m a t l a n , m i o t e p í lu l ák a C 

s z é k s z o r u l á s £ 
a l eg több b e t e g s é g e k f o r r á s a e l len . — C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m í g 

g y e r m e k e k is- s z ívesen . C 
E g y 15 p l l n l d t t a r t a l m a z ó d o b o z 15 , e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , C 

t e h á t 1 2 0 p l l n l n t t a r t a l m a z ó , c s a k 1 f r t o . é . g 
A\T k C I Dtiniáloktöl kelönlien óvakodjunk. Kérjünk bi t l rozottan c 

U V A o ! Kens 'eln Fülöp h a s h a j t ó l a b d a c s a i t . Valódi ciak, 1» c 
• miodrü dobol törTÓnyileg bejegjzett védjegyllokkel piroifekele nyomta- • g 

t&sbin ,B*ent-Lipót" él „ N e u s t e l n Fülöp gyog j sze rés r . " a l k l r i m l p 
tan ellátva. A kero.kedelmi törvenyizékileg védeti ciomagjaluk alk r i - p 

iánkkal van ellátva. P 

N E U S T E I N F Ö L Ö P 
„Szent-Lipóthoz* cimzett gyógyszertár* r 

W1KJÍ, I . , P l a n k e n g a s a e 0. C 
R&ktár Nagy-Kanizsán: BELUS LAJOS él KEIK GYDLA gyógyizeréizekné). C 

i o Q Q a o a a o o o o o o a o o o o o o o o o c o o o o a o o a a Q O O o o o Q O o a 

A Kelell-féle CB, 
él klr. szab. lérv-
Kötö a legtökélete- f 
sebb ezen nemben, 
nfcm csúszik, nem 
gyakorol kellemet-
len nyomást éi el-
távolítja az eddigi 
sérvkötők hiányát. 

Gyáramban (alapíttatott 187B.) késrülnek ezen-
kívül: .műlábak műkezek, járó- és nynjtó gépek, 
pgyonestartók (fleBBing-fóle rendszeri. orthopKdiai 
fűzök, haskötők, görcaérharimyák és mindenféle 
gummiáruk urak és hölgyek réstérc. 
Megrendeléseket pontosan é l dlikrélei eizközöl-. 
j / r r U T Í T o r r o s sebészet i IVJuIjLi 1 1 u, mii- és kStöazer g y á r o s . 
B u d a p e s t e n , I V . , K o r o n a h e r c e g - u t c a 17. 
Nagy képeit árjegyzék ingyen és bérmenive. 

o p o a O O O O O O D O O O D O O O O C J q • D O O O O D a O O O O O Q O b O O D Q O O 

Q 

MOLL SEIDLITZ POR 
Csak a k k o r v a l ó d i a k , h a m l n d o g y l k d o b o á M o l l A., v é d j e g y é t én 

a l á í r á s á t t ü n t o t i f e l . , 
A Moll A.-féli Seldlltz-porak tartói gyógyhatása a legmakacsabb g y i m r - é l al-
te»tbintalaak, gyomorgörcs i* gyoraorhóv, rögzött azékrakedéa, májbintalom, vér 
ta ímái . aranyér és a legknhubftzőbb n5I betagiégek ellen, e je le i báliszernek 
évtizedek óta mindig nagyobb «.Herjedést• szWzet t .—] Ara egy lepaoié t i l t s re-

dall dobéinak 2 kor 

Hamis í tások törvén yi leg f eny í t t e tne k. 

Csak akkor valódi. ha mindegyik Qfeg MOLL A. védjegyét tönt*ti íel 
.A. Moll* felirata <<noiatf*l van t á r ra . A Moll-féle 

fraaorla b o n i e s z . é i l é nevezetesen mint fájdalonsoilllapltd bedí rz iő le i l szer 
köszv-ny, rsuz éi a meghűlés egyéb kftTetke*ményoin-<i legiamcretcsebb népszer. 
- Egy é"OtsH sredoll Qvog ara I kor. 80 1111. 

MOLL Gyermek szappanja, 
Legfirmmibb, legujibh a o d n e r szerint kéi i i tek gyermek é l hölgy izappan 

a b í r DktierO á p o l á s á n gyermekek é l felnéttek r é n i r e . 
Ara d . rahoakla! — 40 ftll. öt d i n b — 1 kar . 80 flll. 

Minden d i rab gyermek-mppaa Moll A. vádjagyeval van e l l i t ra 
; F ő i i é I lt 11 U í v 

Moll A gyógyszerész, cs. és klr. udvari szállltb" által, 
B é c s : T u c b l a a b e n 9. az. 

Yidéki megrendelőiek naponta poitiatiOTŐt mellett teljeiittetoek 

A raktárakban teáséit határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf ÓS Fia. 

a o o o o o a o o o n o o o o o o o a o Q o o o Q o a o o o o S S ö ö ö ö B B E B ö c w 

s ü j ,1 W%1% - - r j p 
H í i n 5 I r : . . Ir i i f i 1 S|i is n/j- i 

a t í f " | l - ' ^ s l s 
í a 
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Horgony PainExpel ler 
L l n l m e n t C a p s i c t c o m p . 

Ezen biraeTcs hájtisier oliontillt ai 
id6 megprótólásának, tnort inir tobb 
mint 30 év áta megbiiliató, fildalom-
nslllapIlA bedőriibléiként alkalmartatlk 
kSizvéiynbl, oaúnál, tiauagBatkanU 
és mighUléieknél os az orvosok által be-
dörwölósokn) is mindig gyakrabban ren-
deltotik. A valódi Horgony-Pain-Ei-
pellor, gyakorta IlorgoDy-LinimenL el* 
nevszéa alatt, nem titkos szer, hanem 
Igazi népszerű házluer, melynek egy 
háztartásban aom kolleno biinyozní. 
40 kr„ 70 kr. ós 1 M. ürogonkéntiírban. 
majdnem roindon gyógyszertárban kész-
letben van; l ö r a k t á r : Tőrök József 
nógyazorósznél Budapeiten. Bevisir-
lái alklímával igen óvatosak legyünk, 
mert tobb kisebléíriékü utánzat van for-
galomban. KI aern akar mcQklroaodal, 
az mindenegyes üveget,.Hor-
gony" védjegy1 ós Hiehtor 
czéi^egyzés nélkül mint nem 
valódit utasítsa vissza. 
IICHTEIF.lD.tillm.Rilililitt 

a . í i klr. .drirl tiillltdk. 

8 0 4 9 / t k . 9 9 . 

Á r v e r é s i I i i r d c t i u é u j ' . 

A n a g y k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k t lkv i 
o sz t á lya r é s z é r ő l k ö z h í r r é t é t e t i k , bogy 

Győrf fy J á n o s n . - l f«n i í e» l l i k ó i v é g r e -
h a j l a t é n a k , őzv. H o r v á t h Á g o a t o n n á azü l . 
G ö n c A n n s . H o r v á t h F e r e n c ,éa H o r v á t h 
A n n a - f é r j . T a h i n M i k l ó s n é v é g r e h a j t á s t 
s z e n v e d ő , g a l a m b o k i l a k ó i o k e l l en i 6 2 6 
Irt 4 0 kr . töke , (melyből a m á r k i ű z e t e t t 
l l ö f r t 6 0 k r . t ő k e l e v o n a n d ó leaz i ) 
e n n e k 1876 . évi j m u á r 2 1 . n a p j á t ó l j á r ó 
8 ' / . k a m a t a i a a l e j á r t k a m a t o k n a k 1 8 7 6 . 
o k t ó b e r i ő - t ő l 8 * / . k é s e d e l m i k a m a t i i , 
17 f r t 6 0 kr . p e r , 12 f r t v é g r e h a j t á s 
k é r e l m i . 11 f r t 7 0 k r . k o r á b b i , 11 f r t 
3 6 kr . j e l e n l e g i á r v e r é s k é r e l m i és a 
még f e l m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k i r á n t i vég-
r e h a j t á s i ü g y é b e n a f e n n t n e v e z e t t k i r . 
t va rék t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó , a g a l a m b o k i 
8 1 . sz. I j kvben . I . 1 — 1 6 s o r s z á m a l a t t 
f e l v e t t i n g a t l a n o k n a k , özv. H o r v á t h Agos-
i o n n é , U o r v á t b F e r e n c éa H o r v á t h A n n á t 
i l le tő s 6 0 2 f r t r a , t o v á b b á u g y a n a z o n 
t j k v b e n t 1 9 0 8 . b r s z á m a. f e l v e t t r i g ó -
h e g y i szö l lö és ka szá ló u g y a n a z o k a t i l-
l e tő SÖ4 í r t r a ; — mégia a t 1912-
h razám a l a t t f e l v e t t r i g ó h e g y i azőllö, k a -
szá ló és p i n c é n e k u g y a n a z o k a t i l l e tő a 
4 4 6 f r t r a b e c s ü l t • / . r é s z e • 

1900. évi március 22-én d e. 
10 órakor 

G a l a m b o k k ö z s é g h á z á n á l Győrf fy J á n o s 
f e l p e r e s i ü g y v é d vagy h e l y e t t e s e k ö z b e -
j ö l t é v e l m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n 
e l a d a t n i fog. 

K i k i á l t á s i á r a f e n n t e b b k i t e t t becsár . 
Á r v e r e z n i kiv&nók t a r t o z n a k a becsár 

1 0 ' 1 , - í t k é s z p é n z b e n , vagy ó v a d é k k é p c s 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t enn i . 

K e l t N - K a n i z i á n , a k i r . t v r z é k , mint 
t e l e k k ö n y v i h a t ó í á g u á l , 1 8 9 9 . évi dec. 
h ó 3 1 . n a p j á n . . c ó z o w . 

kir. löntioysiéki albiró. 

o o a c o o o o o o o o o Q Q o a a o o D 

SUCHARD 

M i n d e n ü t t 
k a p h a t ó C n c n o 
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Jónak bizonyult gyógyeszközök a nyá lkahár tyák huru ta i 
ellen, különösen a légző és emészti szerveknél a . 

Camtant in- , Emma-, Klausen források és Constantin-sósforrai 

JOHANNISBRÜNNEN ® B ü m ® 
m i n i ü d i t ö i t a l . 

IrfSzSsI 

: v a n n a k m é g e m b e r e k , a k ik a K a t h r e m e r - f é l e 1 

K n e i p p - t o a l i t a k á v é t n e m h a s z n á l j á k , h o l o t t e z 
o l y k e l l o m e s I zú é s e g é s z s é g e s k á v é i t a l ? ' -

M e r t í n é g n e m t u d j a m i n d e n k i , h o g y a 
K a t h r e i n e r - k á v é m i l y n a g y e l ő n y ö k k e l b i r . A k á v é n ö v é n y . e g y 
k i v o n a t a á l t a l a b a b k á v é í z é t é s z a m a t j á t n y e r i , a n é l k ü l , h o g y 
a n n a k a z e g é s z s é g r e o l y h á t r á n y o s a l k a t r é s z e i t m a g á b a v e n n é . 
H a s z n o s a n e g y e s í t i a h o n i m a l á t a - k é s z í t m é n y é r t é k e s t u l a j -
d o n s á g a i t a b a b k á v é k e d v e l t i z i n g e r é v e l . 

I g a z , h o g y a z e g é s z s é g á l d á s á r a a K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p -
m a l á t a k á v é t m i l l i ó k , a c s a l á d o k s z á z e z r e i n a p o n t a i s s z á k . K í v á -
n a t o s v o l n a a z o n b a n , h o g y m i n n y á j u n k ó r a e k ó b e n , ez a z i g a z i 

v c s a l á d i - k á v é , k i t ü u ő t u l a j d o n s á g a i n á l f o g v a , m i n d e n ü t t 
k ü l ö n ö s e n m i n d e n ( c s a l á d b a n b e v e z e t é s t t a l á l j o n . 

A K a t h r e i n e n K n e f p p - m a l á t a k á v é t ö b b n y i r e 
m i n t p ó t k á v é s z o l g á l a b a b k á v é h o z , a m e l y n e k í z é t 
e n y h é b b é , é s a z Q n y n e k k e l l e m e s e b b é t e sz i . M e g -
a d j a a k á v é i t a l n a k a l e g s z e b b , é t v á g y g e r j e s z t ő i ) b 
s z i n t , é s m a j d n e m t e l j e s e n e l h á r í t j a a b a b k á v é n a k 
a z e g é s z s é g r e k á r o s h a t á s á t . A j á n l a t o s a K a t h r e i n e r 

• m a l á t a ' k á v é e g y h a r m a d é v a l a b a b k á v é k é t h a r m a d -
r é s z é h e z k e z d e n i , s h o v a - t o v á b b f e l e - f e l e r é s z r e 

á t m e n n i . 

A K a t h r e i n e r m a l á t a k á v é ö s s z e h a s o n l í t h a t l a n 
e l ő n y e a b b a n á l l , h o g y r ö v i d m e g s z o k á b u t á n , t e l j e -
s e n t i s z t á n é l v e z v e , is k i t ű n ő e n k l i k . E s e t e k b e n , a 
m i d ő n a b a b k á v é é l v e z e t e e l t i l t a t i k , a l e g a j á n l a t o s a b b 
p ó t l á s t n y u j t i a , g y ö n g e éa b e t e g e g y é n e k n e k , m i n t 
k ö n n y e n e m e s z h e t ő , v é r k é p z ő és e r ő s í t ő s z e r , a j á n l -

h a t ó . O r v o s i n y i l a t k o z a t s z e r i n t a f e j l ő d ő i f j ú s á g n a k , k ü l ö -
n ö s e n l e á n y o k n a k m á s k á v é - i t a l n e i a ^ i d a s S é k . 

A K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p - m a l á t a k á v é b e v e z e t é s e á l t a l , 
a. l e g k i s e b b , h á z t a r t á s b a n is j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s e l é r -
h e t ő . E g y s z e r i k í s é r l e t , g o n d o s e l k é s z í t é s m e l l e t , m i n d e n ü t t 
á l l a n d ó h a s z n á l a t o t v o n m a g a u t á n . 

A • K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p - m a l á t a k á v é s o h a s e m 
l e s z n y i t v a e l á r u s í t v a ! C s a k a k k o r v a l ó d i a z i s m e r t 
f e h é r e r e d e t i o s o m a g o k b a n , h a K n e i p p p á t e r a r c z -
k é p o m i n t v é d j e g y é s a » K a l h r © i n o r « n é v r a j t a á l l . 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n i z s á n . 



1 0 - i k s z á m . 

Előnaetis.4 ár: 
<E(éai é t r e . . 10 kor. — fill. 
Vé\ éne . . . 5 kor. — flli. 
Nc j j cd ÍTrc . . 2 kor. 50 fill. 

E g j c s szám 20 Ali. 

H I R D E T É S E K 
5 h i i i b o í petiuorban 14,mfaodizor 
12, • miudeo tor&bbi lorért 10 fill. 

N Y I L T T É R B E N 
pctli toronként 20 fillérért Tétetnek 
fel. Kioci t i f i illeték minden egye* 

hirdeté»ért 60 fill. fixetendö. 

a b 

ZALAI IOZLOHT. 
A !»p izellemi réixét illető min 
den közlemény & felelőt u e r k e i r t ö 
ne»ére, a* «ny»gi réixt illető kö*-
leménjek p>dig a ki tdó nevére 
címzetten N a g j - K a n U s á r a bér-

mentte Intéxendók. 

BérménteUeii letelek nem foijad--
\ t a t m k el. 

Kézi r á t o k r l s s z a n e m kl l lde tnek. 

A n a g y - k a n i z s a i , I p a r - T e s t ü l e t , • „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " . n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ó e g y e s ü l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i t a n i t ó i j á r á s k ö r , " a „ n a g y - k a n i z B a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , * „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , * a . k a t o n a i h a d a s l y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
Március idusa. 

N a g j - K a n l t í f t , 1Ö00. m á r c . 9 -én . 

M á r c i u s i d u s a , m e g v á l t á s Ü n n e p e 
H o z s á n n a n e k e d I . . . 

T e b ű v ö s t a v a s z a e g y n é p é l e -
t é n e k , h i h e t e t l e n m e g ú j h o d á s a e g y 
q j á r h a l o t t n a k v é l t e z e r e s z t e n d ő s * 
n e m z e t n e k , h o l v e g y e k m é l t ó s z a v a -
k a t a t e d i c s ő í t é s e d r e , m i k é n t r a j z o l -
j a l a k ? 

T a l á u c s a k a v i l á g s o r s á t i n t é z ő 
s z e l l e m n e k v a l a m e l y v e r ő f é n y e s , n a p -
s u g a r a s á l m a v o l t á l t e , a m i t t ü n -

- j l f t k l ő s z i v á r v á n y s z í n e k b e n m u t a t o t t 
m e g e g y p i l l a n a t r a k e d v e l t n é p é n e k , 
h o g y a z u t á n a n n á l f á j d a l m a s a b , k é t -
s é g b e e j t ö b b l e g y e n a s z o m o r ú v a l ó . 

E z e n a n a p o n e g y n é p e g é s z o s z -
t á l y a l e m o n d o t t m i n d e n e l ő j o g á r ó l , 
a m i t n y o l c s z á z e s z t e n d ő b u j a , ö r ö m e , 
d i c s ő s é g e s , f á j d a l m a s k ü z d e l m e i b i z -
t o s í t o t t a k n é k i . L e m o n d o t t ö n k é n t , 
m i n d e n k é n y s z e r i t é s n é l k ü l . K e b l é r e 
ö l e l t e a n é p m i l l i ó i t , a z t a n y o m o r u l t 
j o b b á g y o t , a k i t c s a k f á j d a l o m , c s a k 
s z e n v e d é s k ö t ö t t e h h e z a f ö l d h ö z , 
m e l y n e k r ö g e i t t ö r t e , s m e l y b ő l m i n d -
e z é r t e g y h a t l á b h o s s z ú , h á r o m l á b 
s z é l e s d a r a b o t k a p o t t s i r h a l o m n a k 
h a l á l a u t á n . A k i n e k h i á b a v o l t 
v i l á g r a s z ó l ó f é n y e s t e h e t s é g e , h a s z -
t a l a n f o r r o t t a k l e l k é b e n a l e g s z e b b 
g o n d o l a t o k , h a s z t a l a n é g e t t a v á g y -
t ó l , a l k o t n i n a g y o t , d i c s ő t , a m i v e l 
h i r t , n e v e t s z e r e z h e t e t t m a g á n a k , 
b e c s ü l e t e t h a z á j á n a k 

E l v o l t z á r v a e l ő t t e m i n d e n u t , 
o t t k e l l e t t e l v e s z n i e i s m e r e t l e n ü l a 
f ö l d p o r á b a n , m i n t a m a f é r e g n e k , 
m e l y m a v a n , h o l n a p n i n c s e n é s 
k ö z v e t l e n k ö r n y e z e t e s e m t u d j a , h o g y 
l é t e z e t t - e v a l a h a . 

E z a s z e r e n c s é t l e n j o b b á g y , a m a -
g y a r f ö l d n e k e z a z é v s z á z a d o k o n k e -
r e s z t ü l v o l t f e h é r r a b s z o l g á j a e g y -
s z e r r e f e l s z a b a d u l . . . . 

S m i n d e z t e g y n a p t e t t e , a z a 
s í r o k o n is u j é l e t e t f a k a s z t ó , c s o d á -
l a t o s t a v a s z i n a p : március tizen-
ötödike . . . . 

C s o d a - e ' , h a a s z a b a d s á g b a l z s a -
m o s l e v e g ő j e á t j á r t a a n e m z e t e g é s z 
é l e t é t ; é r i n t é s é r e l e o m l o t t m i n d e n 
k o r l á t , m e l y a h o n g y e r m e k e i t e g y -
m á s r ó l e l v á l a s z t á , s K á r p á t o k t ó l a z 
A d r i á i g z e n g e t t a g y ő z e l m i d a l : 
Szabadság, Egyenlőség, Testvériség! 
Talpra magyar! . . 

D e a l i g ö r ü l h e t t ü n k a s z a b a d s á g 
n a p j á n a k , m á r i s s ö t é t f e l h ő k t o r -
n y o s u l t a k a z é g e n . T i t k o s é s n y í l t 
e l l e n s é g e i n k m i n d t a l p r a á l l o t t a k , 
h o g y l e t ö r ö l j é k E u r ó p a t é r k é p é r ő l 
a h á r m a s b é r c é s n é g y f o l y a m 
h a z á j á t . 

. . . . . . A v i l á g s z p m e e l ő t t ú j r a 

l e j á t s z ó d i k - a j T y t á n o k m y t h o s i c s a -
t á j a . J i b á r ó m s z á z a d o s r a b s z o l g a -
s á g b a n ' - k i s z i p o l y o z o t t n é p m i l l i ó k a t 
é r ő k i n c s e k e t r a k le a h a z a o l t á -
r á r a . a h o l t n a k h i t t n e m z e t m e g -
m o z d u l s s z á z e z r e i v e l v e t i v é r e s c s a t a -
p i a c r a l e g d e r e k a b b , l e g d a l i á s a b b g y e r -
m e k e i t 

K o s s u t h f é l i s t e n k é n t j á r j a b e a z 
o r s z á g o t , — k e l e t t ő l - n y u g a t i g a 
n i n c s s e n k i , a k i t m a g á v a l n e r a -
g a d n a s z a v á n a k v a r á z s a . A h o n -
f o g l a l á s , t ö r ö k é s k u r u c - v i l á g h ő s e i 
e g y m á s u t á n k e l n e k k i s z á z a d o s s í r -
j a i k b ó l , a a honszerelem s z e n t t ü z é -
t ő l h e v í t e t t c s a p a t a i k é l é n t i z f e l é 
k e r g e t i k a t i z f e l ő l t á m a d ó e l l e n -
s é g e t é s d i a d a l r ó l - d i a d a l r a m e n -
n e k 

V a g y t a l á n e z s e m v a l ó ? . . > E z 
i s c s a k á l o m , a m i t a t ö r t é n e l e m . , 
j á t s z i s z e l l e m e s z ő t t k á b í t ó i l l a t b ó l , 
a r a n y o s n a p s u g á r b ó l , h o g y m e g h ó d í t v a 
é r z é k e i n k e t , v a l ó n a k v e g y ü k a z t , a 
mi c s a k a k ö l t ő i k é p z e l e t c s o d á l a t o s 
a l k o t á s a ? . . . . D e h i s z e n e z r e n , m e g 
e z r e n é l n e k m é g a m a n é v t e l e n h ő s ö k 
k ö z ü l , a k i k k é s z e k v o l t a k s z e m b e 
s z á l l n i m é g a z é j s z a k f é l e l m e t e s 
k o l o s s z u s á v a l i s . . . . 

ő s z b e b o r u l t , m e g t ö r t a g g a s -
t y á n o k , a k i k 5 2 e s z t e n d ő v e l e z e l ő t t 
d é l c e g i f j a k k é u t s z á l l t a t o k c s a t á r ó l 
— c s a t á r a , . k a r d o t o k é l é v e l í r v á n 
f e l n e v e t e k e t a v i l á g t ö r t é n e l e m l a p -
j a i r a , s a k i k k ö z ü l m a n e m e g y n e k 
a z u t c a s z e g l e t é n k a l a p l e v é v e k e l l 
k o l d u l n o t o k , h o g y é h e n n e v e s z s z e -

t e k t ö r ö l j é t e k l e k ö n y e i t e k e t ! 
M i k é s ő k o r s z ü l ö t t e i i r i g y e l j ü k 
g a l a m b - f e h é r f ü r t j e i t e k é t , a s e b e k e t , 
a m i k e t v é r e s c s a t á k o n é r e t t ü n k 
k a p t a t o k , a r o n g y o k a t , m i k b e m e g -
t ö r t t e s t e t e k e t b u r k o l j á t o k 

A z o r o s z b e t ö r j k i c s a v a r t a h o n -
v é d e i n k k e z é b ő l a f e g y v e r t s k e z - ' 
d e l é t v e t t e a l e g i r t ó z a t o s a b b b o s z u . 
A h a t a l o m v a d k a t o n á j a k e z é b e n i s 
m e g r e m e g e t t a f e g y v e r , m i k o r e g y -
e g y hös é l e t é t k e l l e t t k i ó l t a n i a , s a 
c s a t á k v i h a r a i b a n e d z e t t i d e g e n t i s z t 
e l f o r d i t o t t a a r c á t . s k ö n y e s s z e m m e l , 
n é m á n a d o t t j e l t a g y á s z o s v é g r e -
h a j t á s r a . 

M i n e k í r j a m t o v á b b , m i n e k t é p j e m 
fe l a m á r h e g e d n i k e z d ő s e b e t , m i n e k 
l e b b e n t s e m f e l a z t a s ü r ü s ö t é t 
f á t y o l t , a m i t e z a z e l t i p o r t , ö s s z e -
t ö r t , d e b u k á s á b a n i s n a g y l e l k ű n e m -
z e t b o r í t o t t a m u l t a k r a . . . . 

E l b u k t u n k a k é t n a g y v i l á g h a t a -

l o m m a l f o l y t a t o t t a r á n y t a l a n k ü z d e -

l e m b e n , d e a z e g é s z v i l á g r é s z v é t e 
k i s é r t b u k á s u n k b a n . 

M e g m u t a t t u k a v i l á g n a k , h o g y v a n 
a z é l e t h e z j o g u n k , a k a r a t u n k , e r ő n k . 

E z e n a n a p o n i d é z z ü k v i s s z a a 
m i b o l d o g s á g u n k é r t e l h a l t h ő s ö k s z e l -
l e m é t , h i s z e b b e n a f é l s z á z a d b a n 
a n n y i r a m e g v á l t o z t u n k , o l y é g e t ő 
s z ü k s é g ü n k - v a n a z ő u t m u t a t ó p é l -
d á j u k r a . 

V i s z á l y t é p i , e g y e n e t l e n s é g s z a g -
g a t j a e z t a s z e r e n c s é t l e n n é p e t . T e s t -
v é r t á m a d t e s t v é r e l l e n , v a l l á s é r t , 
p o l i t i k a i m e g g y ő z ő d é s é r t . A z a z e r ő s 
k ö z é p - o s z t á l y , m e l y é v s z á z a d o k o n á t 
h o r d o z ó j a v o l t a n e m z e t i é l e t n e k , 
ö s s z e r o s k a d t a r e á s z a k a d t t e r h e k 
a l a t t , s m a m á r c s a k r o m j a i v a n n a k 
m e g . A n é p m i l l i ó i b ó l m e g a : n y o -
m o r ö l t e k i a z é r z é k é t , a k ö z j ó , a 
h a z a ü d v e , b o l d o g s á g a i r á n t . . . . 

R e t t e g v e k e l l t e k i n t e n ü n k e g y e s e t -
l e g e s v i h a r e l é . . . L e s z - e l á n g e l m e , 
m e l y f e l r á z z a a l é l t s á g á b ó l a n e m -
z e t e t , l e s z e n é p , m e l y m e g h a l l j a a z 
é b r e s z t ő s z ó z a t o t ? 

J e l e n j e t e k m e g n a g y i d ő k f é n y e s 
a l a k j a i , s ú j t s á t o k h a r a g o s o k v i l l á -
m á v a l k i a v i s z á l y t s z í t j a , e g y e s i t -
s é t e k a s z é t s z a k a d t t e s t v é r e k e t , i r t -
s a t o k k i k e b l Q k b ő l m i n d e n ö n z é s t , 
b o g y e g y é r z e l e m u r a l k o d j é k o t t , a 
honszertlem . . . . 

A h a z a m i n d e n e l ő t t ! . . . . -
E g y o l t á r k ö r ü l s o r a k o z z é k e n e m -

z e t n e k m i n d e n i g a z fia: a honszerelem 
oltára k ö r ü l , h o g y b o l d o g , m e g e l é -
g e d e t t l e g y e n a m a g y a r ; h a t a l m a s , 
v i r u l ó az, a m i é r t V e r e j t é k t e k , v é r e -
t e k h u l l o t t — e z e r e s z t e n d ő s s z é p 
m a g y a r h a z á n k ! . . . 

J'ajdni StdbA Jutván. 

Orvosaink helyzete ém a 
kuruzslás. 

Az e u r ó p t i c iv i l i zác ió h a l a d á s a foly- (_ 
tonos , gyors , d e noru s z é l e s k ö r ű . N e m 
z á r t s o r o k b a n , phalanxHzerQen t ö r e lő re . 
Magáva l r a g a d v a m i n d e n t , a mi ú t j á b a 
k e r ü l , h a n e m k ígyózó m e n e t t e l k ö n n y e n 
s ik l ik e l a z a k a d á l y o k mel le t t , , me lyek 
e l ő n y o m u l á s á v a l s z e m b e n e l lená l ló e r ő t 
f e j t é n e k k i . p a s s z i v i t á s t t a n ú s í t a n a k . Így 
a l k o t j a m e g a z u t á n s z i g e t e i t a b a r b a -
r i z m u s n a k , a70kat a s ö t é t f o l t o k a t , me -
lyek a t i s z t a , r a g y o g ó , mi l l i euből azem-
s é r t ő e n k i v á l a n a k , me lyek oly sz ívós 
k i t a r t á s t t a n ú s í t a n a k az e r ő s h u l l á m -
veréséve l s z e m b e n . Hogy ineshze u e m e n -
j ü n k a mi m e g y é n k b e n is i lyen s z i g e t e t 
a l k o t G ö c s e j v idéke . J a j annak, a k i a 
p o l g á r i a s u l t t á r s a d a l o m b ó l e r r e a sz i -
g e t r e v e t ő d i k . E l b a g y a t o t t a b b R o b i n s o n -
nál , m e r t Rob iuBonuak n e m s e g í t e t t 
ugyan s enk i a m e g é l h e t é s b e n , d e e l leu 
sem á l l t n e k i s e n k i , e l l enben a k i t i lyeu 
h e l y r e vet ki v é g z e t e , l é p t e n n y o m o n 
a k a d á l y o z z a b o l d o g u l á s á b a n a s z i g e t -
lakók vakaága és vndeága . 

A c iv i l i zác ió az ő növe l t j e i közü l 
t ö b b e k közt a z o r v o s o k a t vet i a leg-
n a g y o b b s z á m m a l e z e k r e a b á j o s o a t i -
s o k r a . A község i k ö r o r v o s o k v a n n a k 
a b b a n a k e l l e m e s h e l y z e t b e n , hogy k é p -
viselői l egyenek o l t a c iv i l i zác iónak , 
o sz toga tó i a c iv i l i zác ió v í v m á n y a i n a k é s 
t e r j e s z t ő i a t u d o m á n y e r e d m é n y e i n e k 
a z é r t a r o n g y o s p á r g a r a s é r t , a mi ép-
p e n e lég n o k i k a r r a , hogy e l n y o m o r o d -
j a n a k va lahogy a sok k e s e r v e s f á r a d -
s á g é r t , a nagy t ő k e b e f e k t e t é s é r t , a mi t 
r á á l d o z t a k a r r a , hogy a d i p l o m á j u k * -
t n e g s z e r e z z é k . A k ö z ö t t a sok b a j kö t 
zö t t , me lyek oka i o r v o s a i n k , Bpec ia l i t e r 
fa lus i k ö r o r v o s a i n k , m e g s z é g y e n í t ő nyor 
m o r u s á g o s h e l y z e t é n e k , a l a n y h a á l l ami 
és t á r s a d a l m i i n t é z k e d é s e k m e l l e t t , a 
n e v e t s é g e s e n cseké ly d o t á c i ó k o n kivOl, 
n e m u t o l s ó - b a j n é p ü n k t u d a t l a n s á g a . Ez 
e g y e n e s e n m e g f o s z t j a az o r v o s t k e r e s e -
t é n e k egy r é s z é t ő l , a m e l l e t t , hogy ko-
moly veszé lyeke t is r e j t m a g á b a n . í m e 
c s a k n e m r é g t ö r t é n t , hogy i t t a mi 
v i d é k ü n k ö n , me ly rő l az t s z o k t á k m o n -
d a n i , hogy m e r t l e g k ö z e l e b b e s ik n y u g a t -

A gazember. 
- Ir ta: Zclel U j ö t ö . ' J — 

K o r o n d y Pál ( ö rvényszék i i r o d a i g a z -
g a t ó , az a s z á r a z p e d á n s , b ü r o k r a t a , a 
ki s z á n d é k o s a n k e r ü l t e a n ő k e t , a z a j o s 
t á r s a s á g o k a t . Rzere lmes l e t t B o z ó k y Vi l -
m á b a , a s á n t a B o z ó k y n a k a l e á n y á b a . 
Az ö r e g k ü l ö n b e n , e g y s i l e n t i u m o s fiiká-
lia volt éa z u g i r á s z a t b ó l él t , a m e l y fog -
l a l k o z á s á t a z ü g y v é d e k is . m e g a b í ró -
s ágok is k ö n y ö r ü l e t b ő l e l n é z t é k neki . 

B i zony az i lyen fé le e m b e r n e k a l eá -
n y a í c i a k s z e r e n c s é n e k t a r t h a t j a , ha egy 
o lyan jó á l lású , j ó z a a és d e r é k u r i e m -
b e r k é r i meg , m i n t K o r o n d y és l ám 
mégis , b á r m i l y e n h i h e t e t l e n n e k l á t s z ik 
is, k o s a r a t k a p o t t . ( E r r e u g y a n a z t is 
l e h e t n e m o n d a n i , h o g y m i k o r a s s z o n y o k -
ról ván szó, s e m m i t s e t a r t s u n k l e h e -
t e t l e n n e k . ) U g y t ö r t é n t a doTbg, hogy. 
egy b a r á t j a r é v é n m e g i s m e r k e d e t t a " 
l e á n y n y a l , , a k i l é n y é n e k k ü l s ő . v a r á z s á -
val k i s z a k í t o t t a e d d i g i u n a l m a s e g y h a n g ú 
életéből^ e g y ideá l i s b o l d o g j ö v ő k é p i t 
t á r v a / e l e l ő t t e . 

K o r o n d y azon e m b e r e k k ö z é t a r t o z o t t , 
kik^ ha v a l a m i t f e l t e s z n e k - l n a g u k b a , k e -
r e s z t ü l is v isz ik . N e m s ó h a j t o t t , n e m 
á b r á n d o z o t t , v i r á g o k a t s e m küldö.t t n e k i , 
h a n e m a m á s o d i k t a l á l k o z á s n á l így s zó l t 
h o z z á : K i s a a a z o n y , e a m i n t t u d j a , t ö r -

. •) M n u t r i o j teertSoek ,A V é r ' cjm álatt 
megjeleut norolla-kOtctáböl. 

vényszék i i r o d a i g a z g a t ó vagyok , a IX-
fizetési o sz t á ly 2 - i k f o k o z a t á b a n , van 
évi 1400 í r t fizetésem, mely 1 8 0 0 - i g 
e m e l k e d i k , a d ó s s á g a i m n i n c s e n e k , így 
h á t a z t h i s z e m , egy 1 s z e r é n y i g é n y ű 
l e á n y k á t t u d n é k bo ldog í t an i és nek i 
n y u g o d t é s z a v a r t a l a n j ö v ő t b i z t o s í t a n i . 
K i s a s s z o n y , én s z e r e t e m ö n t , a k a r - e f e -
l e s é g e m l e u n i ? 

H a K o r o n d y e z e k e t a s z a v a k a t m á s 
l e á n y n a k m o n d j a , a z s z e m e i t l e sü tve , 
s z e m é r m e t e e e n igen t m o n d , éa a z a n y a -
könyv i s t a t i s z t i k á b a n a h á z a s u l a n d ó k 
s z á m á t egygye l s z a p o r í t v a m e g e l é g e d e t t 
f é r j és f e l e ség l e s z n e k . De h á t é d e s 
I U e n e m , * me ly ik bölcs volna k é p e s É v a 
l e á n y á n a k az ivébo b e h a t o l n i , és a z o t t 
l a p p a n g ó t i t k o s g o n d o l a t o k a t éB á b r á n -
d o k a t k i f ü r k é s z n i ? 

E z a l e ány , a k i g y e r m e k k o r á t ó l 
b i zonyos öná l ló sághoz vol t s zokva , k e z é t 
n y ú j t o t t a nek i e - s z a v a k k a l : bocsáeson 

, m e g . hogy f á j d a l m a t o k o z o k ö n n e k , d e 
b e ke l l va l l anom, hogy s z ivem m á r n e m 
szabad , s z e r e t e k egy fé r f i t , a k i n e k t u d o -
m á s a s i n c s . é r z e l m e m r ő l , l e h e t , hogy 
n e m i i lesz , l e h e t , hogy h a e n n e k a z 
e m b e r n e k a n e j e l ennék , n é h a é h e z n e m 
is ke l l ene , m i g a z ön o l d a l á n g o n d t a l a n 
é l h e t n é k , , ö n t t u d a á m t i s z t e ln i , b e c s ü l n i , 
d e s z e r e t n i n e m . 

A z az e r ő s fér f i a s z é k é n e k t á m l á j á b a 
f o g ó d z o t t , h o g y le n e r o s k a d j o n e s z a v a k 
h a l l a t á r a . A z t a b á l v á n y t , m e l y e t ő h e -
t e k ó t a s z ü n t e l e n m a g a e l ő t t lá t , n e k i 
n e m s z a b a d i m á d n i , az a z o l t á r k é p , 
m e l y n e k ő k é p e s volna Baját é l e t é t fe l -
á l d o z n i , e l t ű n t , m e g s e m m i s ü l t e p á r szó 

t ü z é b e n : m á s t s z e r e t e k . M i n d k e t t e n le-
hn j iva t e j ü k e t , f á s u l t a n b á m u l t a k a s e m -
miségbe , m j g a fér f i t ö r t e m e g a c s e n d e t 
egy nehéz sóha j j a l , m a j d h i r t e l e n fe l -
u g r o t t és oda á l l t a l eány e lé vi l logó 
s z e m e k k e l és r e k e d t h a n g o n , m i n t h a a 
t o r k á t f o j t o g a t t a volna" va l ami , k é r d é : 
k i a z az e m b e r , az é g r e k é r e m m o n d j a 
m e g , b á r k i legyen az , megö löm, i g e u , 
i g e n , é r t i , m e g fogom ölni . d e a k k o r 
h i r t e l e n m á i i n d u l a t o k v e t t e k e r ő t r a j t a , 
l ágy h a n g o n BUttogta m i n t egy ő r ü l t , 
nem, n e m fogom megöln i , h i sz a k k o r 
m a g á n a k f á j d a l m a t o k o z n é k , d e m o u d j a 
m e g k i az . én f e l k e r u s e m és m e g m o n d o m 
n e k i , t e ő r ü l t bolond, m i t j á r k á l s z i t t 
a h é t k ö z n a p i - e m b e r e k k ö z ö t t , f a s s , s z a -
l a d j , egy m e n y o r s z á g v á r r e á d . A l eány 
n é z v e a z t a ve rgődő f é r f i t , v é g t e l e n ü l 
m e g s a j o á l t a n e m c s a k őt, d e m a g á t i s ; 
m i é r t n e m t u d j a ő e2 t a z e m b e r t s z e -
r e tn i , mi lyen nagy , mi lyen n e m e s sz ive 
l ehu t e n n e k az e m b e r n e k , a k i igy t u d 
gyűlölni . . V a l a m i d é m o n i e rő , egy belbő 
h a n g az t s ú g t a n e k i , ' m o n d d m e g az t a 
neve t , - l á s suk , hogy m e g m e r i - e ö ln i , 
v a n - e b á t o r s á g a e n n e k a z e l l en k ü z d e n i , 
e n n e k az a k t a b ú v á r n a k a s p a d a s s i n 
e l l en . H i r t e l e n , nehogy m e g b á n j a e lha -
t á r o z á s á t , a m a g a e l é b á m u l ó K o r o n d y 
f ü l é b e egy n e v e t s ú g o t t é s k i s z a l a d t « 
s zobábó l . 

K o r o n d y m a g a Bem t u d t a hogyan é r t 
l a k á s á r a , f e j e zúgo t t , a s z i v e h e v e s e b b e n 
d o b o g o t t , m i n t r e n d e s e n , d e az agya az 
c s o d á l a t o s a n j ó z a n v o l t Fö l s a l á j á r k á l t 
s z o b á j á b a n , t e h á t O s v á t h a b o l d o g is -
m e r e t l e n , d e hóvá t e t t e e z a l eány a 

j ó z a n e s z é t , m iko r e b b e a z e m b e r b e 
s z e r e t e t t , h i sz ez abbó l a 3 0 f r t j á b ó l 
m a g a eem t u d megé ln i , n e m h o g y egy 
a s s z o n y t e l t a r t a n i , m i t l e h e t n e i t t t e n n i ? 

G o n d o l a t a i b ó l az a j t ó k o p o g á s a r i a s z -
t o t t a föl , me lyen egy n y ú l á n k fiatal 
e m b e r l é p e t t be i n g a t a g , t é továzó l épé -
s e k k e l s a l á z a t o s a n h a j t o t t a m e g m a g á t 
f ő n ö k e e l ö l t ; K o r o n d y n a k azonna l fe l -
t ű n t , hogy ez a m i n d i g é le tv idor fiu 
m a olyan s á p a d t és l e h a n g o l t . 

J ó n a p o t O j v á t h u r , no m i t h o z o t t , 
t a l á n b e t e g ? 

N e m Olt le , c sak z a v a r o d o t t a n t e k i n -
t e t t k ö r ü l , n inc s - e m é g valaki a s z o b á -
b a n a midőn l á t t a , hogy egyedü l v a n -
nak , f e l e l t e : sokka l n a g y o b b b a j o m van 
i g a z g a t ó u r , m i n t a b e t e g s é g , m á r hó-
napok ó t a , ü i d ö z ez a gondo la t , m i n d e -
n ü t t r é m k é p e k e t lá tok m a g a m e lő t t , 
ninca n y u g t o m p.e é j j e l , Be n a p p a l . 

D e h á t beszé l j en a z I s t e n é r t , mi t ö r -
t é o t , m e r t ebből nem é r t e k s e m m i t . 

G o n d o l k o z o t t , h o g y m i t t egyen , b e s z é l -
j e n vagy ha l lgasson , rnig vég re hos szas 
h a b o z á s u t á n b e v a l l o t t a : i g a z g a t ó u r , 
én s i k k a s z t o t t a m ; e z u t á n a szó u t á n 
m á r a z u t á n r é s z l e t e s e b b e n e l m o n d o t t 
m i n d e n t n ó g a t á s né lkül , t e t s z i k t u d n i , 
a cseké ly fizetée, k ö n n y e l m ű t á r s a s á g , 
l é h a b a r á t o k , a z a l k a l o m mind h o z z á 
j á r u l t á k a z e l sőhöz , a t öbb i a z u t á n m á r 
sokka l k ö n n y e b b e n m e n t . Min tegy 5 0 0 
f r t r a m e « y az a p r á n k é n t e l k e z e l t ö s szeg , 
m e l y e t j ó h i s z e m ű fe lek tő l , t ö b b n y i r e tu -
d a t l a n , s zegény e m b e r e k t ő l v e t t á t . M i -
k o r a z t á n - m i n d e n t e l m o n d o t t ^ , l e c s ü g -
g e s z t e t t fővel v á r t a f ő n ö k e h a t á r o z a t á t . 

Ha K o r o n d y egy m o d e r n g o n d o l k o z á s ú 
e m b e r , a k k o r a s i k k a s z t ó t b e c s u k a t j a 
és a z u t á n o d a ál l a l eány e l é , nézd e z 
a t e s ze re lmes , e m b e r e d , egy k ö z ö n s é g e s 
s i k k a s z t ó , egy t o lva j g a z e m b e r , v á l a s s z 
m o s t k ö z t e és k ö z ö t t e m . É s a z a l e á n y 
t ö b b m i n t va lósz ínű , h o g y a f e l e s é g e 
lesz . s z e r e l m e s t a l á o n e m lesz be l e . de.< 
a l e á n y az övé lesz . K o r o n d y n a k í a ' e l s ő 
p i l l a n a t r a i ly g o n d o l a t a i vo l t ak , d e a z u -
t á n v i ssza b o r z a d t a t tó l a g o n d o l a t t ó l , 
hogy egy e m b e r é l e t e á r á n a z e r e z z e 
m e g b o l d o g s á g á t . I g a z , hogy n e k i h i v a -
t a los k ö t e l e s s é g e is v o ' n a a l á r e n d e l t j é t 
f e l j e l en t en i , d e csak m á s volna, n e m 
é p p e n e z , m i t s zó lna a z a leány, a ki 
e d d i g s e m s z e r e t t e , d e l ega l ább b e c s ü l t e , 
e z u t á n m e g v e t n é ö t . 

N e m , c e m , e z t ő n e m t e h e t i m e g , 
b á r m i t ö r t é n j é k is. M i n d e n t e t t é b e n a 
g y o r s e l h a t á r o z á s e m b e r e vol t , o d a l é p e t t 
a fiatal e m b e r h e z éa e r ő s e n a i z e m é b e 
n é z e t t , a e m m i g y a n ú s j e l , a valódi g a z -
e m b e r e k nem igy néznek k i . 

O s v á t h u r én m e g fogom ö n t m e n t e n i , 
a d o k egy őBszeget , mely lye l m i n d e n t 
pó to lha t , n e h á l á l k o d j é k , n e k ö s z ö n j e , 
nem ö n é r t t e s z e m és n e m ingyen, egy 
f e l t é t e l t k ö t ö k h o z z á . 

I g a z g a t ó u r p a r a n c s o l j o n ve l em, b á r m i 
l egyen az , e l ő r e k i j e l e n t e m , hogy e l -
fogadom. 

No no csak n e m ke l l h e v e s k e d n i , i s -
mer i Bozóky V i l m á t , hogyne , k i n e i s -
m e r n é , h á t Ön m e g í g é r i n e k e m és b e -
c s ü l e t s z a v á t a d j a , h o g y m e g i s m e r k e d i k 
vele, s z e r e l m e t vall nek i és f e l e ségü l 
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hoz , legjobbat) ér i a c iv i l izác ió nzele — 
it t a közeli F i t y e b á z á n kuruzs lóhoz , é r -
vácóbrtz. f o lyamodo t t egy b e t " g p a r a s z t , 
a he lye t t , bogy o rvos t h i v a t o t t vo lna . 
A kui UZHIÓ a /u tAa e r e t v á g o t t a p a t i -
enhen. d* ugy, hogy mioaen vére e l -
folyt . be l eha l t a vakságába . É s bány 
i lyen e^et fordul elő a p u r a s z t f á g köré -
ben r e j t v e , t i t kon , a h a t ó s á g h á t a m e -
g e t t a melyekrő l n e m t u d u n k . — K u -
r u z s l ó vénasszonyok f ü v e k e t k e v e r n e k 
és gyógyi ta l h e l y e t t m é r g e k e t a d u a k , 
k x p u i o s sv ind l e r ek , k ik e r e t vágoak a 
p a r a s z t o n , m e g a z sebe in , hogy gyógyu-
lá s he lye t t ha lá l t h o z z a n a k . — A go-
noszság k isz ipo lyozza a b u t a s á g o t és — 
k i s z o r í t j a a v i l á g o s s á g o t Gyógykeze lés 
vége t t a ku ruzs lóhoz fo lyamodik a p a -
r s a i t és a z o rvosé r t a k k o r megy, m i k o r 
már kons t a t á ln i kell a ha lá l beá l l t á t . 
Mikor o d a é r k e z i k az o rvos a b e t e g á g y -
hoz, m á r a k k o r végcőt hö rög a ha l -
dokló e m b e r i wgit i*ég n i n c s e n és fel-
t ámad a k u r u z s l ó k vipera h a d j a , hogy 
az u rak , a nagy t u d o m á n y u u r a k ime 
n e m t u d t a k s eg í t en i . — P e r s z e Ők ae 
t u d n a k , d e azé r t a p a r a s z t m e g van 
hód i tva az ő s z á m u k r a és t o v á b b i s 
ke rü l i a z o rvos t . ' 

A m e l l e t t t ehá t , hogy kevés a fix 
fizetése, ame l l e t t , hogy m é r t f ö l d e k r e kell 
el kocogni a r ázós u t a k o n 2 0 k r é r t , 
azaz 4 0 fillérért, m é g a z a h a s z n a is 
meg van az o r v o s n a k , hogy k l i e n t ú r á j a 
n e m t a r t j a é r d e m e s n e k minden cs ipp-
c söpp halálos- b e t e g s é g m i a t t h o z z á 
fo lyamodni Concu r r ense i k u r u z s l ó k és 
é rvágók és v e r s e n y e z n e k vele a p r a x i -
sában . 

I lyen á l l apo tok u r a l k o d n a k h a z á n k 
számos vidékén, g y a r a p í t v a az o rvosok 
h e l y z e t é n e k ugy is e l e g e n d ő mizé r i á i t . 
E l l enük szegőd ik , a b a r b a r i z m u s és a 
csa lás , bogy m e g n e h e z í t s é k k ö z e g é s z s é g -
ügyi v i szonya ink j a v í t á s á t . — S z á m o t 
ke l l ene vetni ezekke l a b a j o k k a l ia — 
azoknak , k ik az. o rvosok h e l y z e t é n e k 
j a v í t á s á r a t ö r e k e s z o e k , a z á l l a m h a t a l o m 
és t á r s a d a l o m m i n d e n t é n y e z ő j é n e k k ö z r e 
ke l l ene h a t n i a végből , hogy a n e m z e t 
fizikai e r e j é n e k a z orvos i t u d o m á n y 
k i h a s z n á l h a t ó s á g a r évén való i s t á p o l á s a 
á l t a l ános k u l t u s z legyen e b b e n az o r -
s zágban . 

Rendőrség és közönség. 
Egy f a r s a n g i v e r e k e d é s ö t l e t ébő l Í ró-

dik e c ikk . H á r o m l e g é n y k e d ő s u h a n c 
neki e se t t egy r e n d ő r n e k , hogy ő t h i -
va t á sa g y a k o r l a t á b a n m e g g á t o l j a . U g y a n -
az t a r e n d ő r i fog ták le, a k i e r é l y e s f e l -
l épéséve l l e t a r t ó z t a t o t t egy gy i lkos t és 
eközben sú lyosan m e g s e b e s ü l t . U g y a n e z 
a r e n d ő r m u l t v a s á r n a p o n veszé lyben 
forgot t . Mit t e t t a közönség , mely e z t 
l á t t a ? B á m é s z k o d v a k ö r t c s iná l t a ve -
r e k e d ő c s o p o r t kö rü l és neve t é séve ) a 
d ü h ö n g ő l e g é n y e k e t m é g t ü z e l t e a r r a , 
bogy a z egysze r c sak a z é r t Be e n g e d j é k 
m a g u k a t . H á t t i s z t e l t b á m é s z k o d ó k ö -
zönség , a z i lyen a p á t b i a a h i v a t á s á t 

D e i g a z g a t ó u r . . . 
Semmi , d o én b iz tos vagyok a dol-

gomban . ős végül h a f e l e ségü l vesz i , ; ' 
bo ldoggá is tesz i , m e g í g é r i ozt n e k e m , 
i t t a k e z e m , a d j a r á b e c s ü l e t s z a v á t , 
i t t a s z ü k s é g e s ö s s z e g és evvel az a lku 
m e g vau kötve . Oavá th b o l d o g a n t á v o z o t t , 
egy ha lo t t E m b e r t hagyva m a g a u t á n . 

M á n n a p . ^ a z e g é s z v á r o s a K o r o n d y 
öngy i lkos ságáva l volt e l fog la lva , s e n k i 
s e m volt k é p e s e lgondo ln i , hogy mi vi-
h e t t e az t a s z o r g a l m a s , p o n t o s h i v a t a l -
n o k o t és józan é le tű e m b e r t a k é t s é g -
b e e s e t t l é p é i r e . 

N a p o k múlva s z i v á r g o t t c sak ki a 
k ö z ö n s é g közé az e lnökhöz i n t é z e t t le-
vele, m e ' y b e n beva l l j a hogy 8 0 0 i r t o t 

>kka .«z . to i t . Nagy k é p ű u r a k é* á j t a t o s 
n é n i k é k s ó h a j t v a e m l í t e t t é k fel hova IOBZ 
a viláií, ha m á r s e n k i b e se l e h e t b i t ó i , 
ha m á r az i lyen d^-rek e m b e r e k ia m i n t 
K o r o n d y g a z e m b e r e k . 

H a t h^ t múlva O s v á t h e l j e g y e í t e Bo-
zóky Vi lmát ki e g y e l ő r e nagyoo , d e 
nagyo/ i bo ldog vol t , h « n e m a z é r t b a 
va lahol K o r o n d y s z ó b a j ö n . n e m m u -
l a sz t j a él m e g j e g y e z n i , k é p z e l j é k , c s a k , 
ei!.v nappa l m i e l ő t t a g y o n l ő t t e m a g á t , 
m e r é - z e l t e m e g k é r n i a k e z e m e t a z — 
a g a z e m b e r . 

t e l j e s í t ő r e n d ő r i r á n y á b a n m á r r o k o n a 
bünpa l á s to l áa sa l . A t ö r v é o y n e k n e m c s a k 
a bí ró Bzerez é rvény t , n e m c s a k a fog -

' b á z ő r h a j t j a v é g r e a b ü n t e t é s t , h a n e m 
a r e n d ő r s é g ia t i s z t e l e t r e ke l l , hogy 
s z o r í t s a a z i zeága e l e m e k e t és m e g a k a -
dá lyozza a k ihágás t , a b ü n t e t t e t , a m e n y -
n y i r e az m ó d j á b a n van . H a m i n d e n k i 
m e g t o r l a t l a n u l l é k t e l e n k e d i k e b b e n a 
vá rosban , a k k o r m e g s e m m i s ü l a k ö z r e n d , 
a m e l y k ü l ö n b e n .sem m i n t a s z e r ű . 

I j e s z t ő m ó d o n ' t e r j e d a c i n i z m u s a 
l a k o s s á g a l a n t a s r é t e g e i b e n . A ) idők 
f u v a l m á n á t a p o l g á r i a s u l t s á g csak na-
gyoo lassan h ó d i t o t t t é r t . U t c á n , p iacon , 
m i n d e n ü t t ha l l an i a t r á g á r s z i t ko lódzás t . 
B o r o s d a l á r o k é j j e l -nappa l t e l e t o r o k k a l 
f ú j j á k a riadót és m i n t valami vad t i -
v o r n y á z ó ha rcos b a n d a vonul végig a z 
U t c á k o n . . ' : . ' , 

H a i l y e n k o t a z t á n a r e n d ő r figyel-
m e z t e t i a g a r á z d á l k o d ó k a t , a z o k a leg-
t ö b b e s e t b e n az i tokszóra f a k a d n a k és 
n e m t a r t j á k v é t e k n e k , a r e n d e l leo ki-
ke ln i . D a c o l n a k , m e r t rni t t e h e t a r e n d ő r , 
m e g á l l n a k e lő t t e , n e m fé lnek tő le . m e r t 
ha Őaszezördülnek , ma jd s e g i t a fe lsé-
ges nép . 

M á s r é s z t a z o n b a n n e m h a g y h a t j u k s z ó 
né lkü l , hogy a r e n d ő r t a p i n t a t o s e l j á r á s a 
sok i lyén ö s s z e z ö r d ü l é s n e k e l e j é t veszi . 
L o n d o n b a n ( b o c s á n a t az ös szebason l i - , . 
t á s é r t ) a r e n d ő r csak f e l emel i k e z é t W 
a t ö m e g m á r nem m e r daco ln i . B é c s b e n 
fü l - é s • s z e m t a n u j a vol tam ^ g y ( o l y a n > 
esetnek,* miko r egy b é r k o c s i s egy k i s ' 
s z e k e r e t vonó m u n k á s s a l ö s s z e v e s z e t t . 
K ö z b e j ö t t a r e n d ő r és a m é l t a t l a n k o d ó 
m u n k á s ö n é r z e t é t azza l n y u g t a t t a m e g : 
H á t mi t a k a r a t tó l a z e m b e r t ő l , h i sz 
az caak kocs i s . A h i r t e l e n k e d ő r e n d ő r 
e l ron t m i n d e n t . A< v igasz ta ló és a z ö n -
t u d a t o s , nem s é r t ő b á n á s m ó d t ö b b e t é r 
s o k s z o r az i smét lő p u s k á n á l . A s z ö r n y ű 
b á t o r s á g t ő i Bzikrázó d u h a j k o d ó l e g é n y t 
dacca l a z e m b e r c s a k m é g j o b b a n i nge r l i . 
A sze l id h a n g é r t n e m h a r a g s z i k m e g 
senk i . Ha a z t á n m i n d e z z e l n e m l e h e t 
b a t n i , a k k o r m e g l e h e t fogni a k i h á g á s t 
e l k ö v e t ő k e t Az a lsó u é p r é t e g ped ig ne 
l á s sa a r e n d ő r b e n e l l en ségé t , h a n e m azon 
e g y é n t , a k i c s a k u g y a n a r e n d n e k ő r e , 
a k i az e g é s z l akos ságo t s zo lgá l j a , d e a z 
e g y e s s z e m é l y e k e t n e m . 

H Í R E K . 
— K i n e v e z é s . A m. kir . fö ldmiveléa-

ügyi m i n i s z t e r a k e s z t h e l y i m. k i r . mező-
g a z d a s á g i vegykiaér le t i á l l o m á s v e z e t é -
sével W i n d i s c h R i c h á r d g a z d a s á g i s e g é d -
t a n á r t b iz la m e g . 

— G y á s z h í r . Capof fe r i E r z s é b e t néba i 
P r o s c h La joa uyug . cs. és k i r . gya logság i 
s z á z a d o s ö z v e g y e , S k u b l i c s I m r e za l a -
e g e r s z e g i kir . k ö z j e g y z ő anyósa fo lyó 
évi m á r c i u s hó 3 - á u r egge l i 7 ó r a k o r , 
é l e t é n e k 8 1 - i k évében e l h u n y t . A m e g -
b o l d o g u l t m á r r é g ó t a k ü z k ő d ő t l ~ « z a g g -
k o r gyengeségéve l , mig s z e r e t ő c s a l á d j a , 
g y e r m e k e i és u n o k á i t ó l k ö r ü l v é v e c s e n -
d e s e n m e g h a l t . — Nagy L á s z l ó a n d r á s -
h ida i f ö l d b i r t o k o s n e j e s í ü l . néved i B o t k a 
Rózsa ú r n ő tek f. hó 7 - é o é l e t ének - 36., 
h á z a s s á g á n a k 17-ik évében , hos szas gzen- 1 

védés és a h a l o t t i s z e n t s é g e k f e lvé t e l e , 
u t á n e l h u n y t . A bo ldogu l t hű l t t e t e m e i I 
f i hó 9 - é n d é l u t á n 3 ó r a k o r Z a l a - E g e r - i 
s z e g e n b e s z e n t e l t e t t e k és az a n d r á s h i d a i ' 
c sa lád i s í r b o l t b a n h e l y e z t e t t e k el . 

— R é c « e l G y ö r g y k i t ü n t e t é s e . A 
h i v a t a l o s l ap m á r néhány h é t t e l e z e l ő t t 
k ö z ö l t e Récsey György nyug . igazg . t a n í -
t ó n a k a z a r a o y é r d e m k e r e s z t t e l való k i -
t ü n t e t é s é t Az é r d e m k e r e s z t f e l t ű z é s e 
s z ű k e b b i sk . ü n n e p s é g k e r e t é b e n m á r c i u s 
4 - é n d . u . 3 ó r a k o r t ö r t é n t m e g a po l -
gár i fiúiskola r a j z t e r m é b e n . J e t e n volt 
a v á r o s r é s z é r ő l L e n g y e l L s j o s fő jegyző , 
dr . B e n t z i k F e r e n c a z á l l ami i sko la 
g o n d n o k s á g á n a k e lnöke , a g o n d n o k s á g 
t a g j a i és niáp t a n i n t é z e t e k képv i se lő i i s . 
A k i t ü n t e t e t t t a n f é r ö u h o z d r . R u z s i c s k a 
K á l m á n kir . t a n f e l ü g y e l ő i n t é z e t t n é h á n y 
m e g i n d í t ó s / ó t 

— E s k ü v ö k . S c b w a r z G u s z t á v , a 
he lybe l i S c h w t r z és T a u b e r cég f ő n ö k e , 
f. bó 2 5 - é n veze t i o l t á r h o z S t e i n i t r . 
S a r o l t a k i s a s s z o n y t , S t e i n i t z Adolf föld-
b i r t o k o s l e á n y á t . K a p o s v á r t . 

B o a c b á n G u s z t á v , M. A. V. o sz t á ly -
m é r n ö k Kis Ce l i en , f. hó 6 - é n e s k ü d ö t t 
h ű s é g e t H i r a c h e l S á r i k i s a s s z o n y n a k , 
H t r s c b e l Ármin bo t f a i b i r t o k o s l e á n y á -

n a k . Az a l k a l o m r a l e j ö t t B u d a p e s t r ő l 
Dr . H ű v ö s Józse f k i r . t a n á c s o s , az 
ö r ö m a p a t e s t v é r b á t y j a . 

— M á r c i u s 1 5 - l k e . A f ő g i m n á z i u m 
m á r c i u s i d u s á t a k ö v e t k e z ő m ű s o r r a l 
ünnep l i meg . Az ü n n e p é l y f. bó l ö - é u 
d. e . 11 ó r a k o r k e z d ő d i k : 1. I s t en á ldd 
meg a m a g y a r t . É n e k l i a főg imo. é n e k -
k a r a . 2 , P e t ő f i é l e t e k ö l t e m é n y e i b e n . 
M a g y a r á z z a E c e t e s Józeef 8 . o. I. a ) 
S z ü l ő f ö l d e m e n . S z a v a l j a T ó t h I s t v á n , 6. 
0. t. b) N é z e k , nézek . . . S z a v a l j a K r á t k y 
I s t v á n , 2 : o. r. C) Két v á n d o r . S z a v a l j a 
I m r e y J e n ő , I . b. ;0. t . d ) Egy t e l em 
D e b r e c e n b e n . S z a j a l j a 8 p i t * e r L a j o s , 
3 . o. t , e ) - A j ó ö reg k o r c s m á r o s . S z a -
va l ja S ü l e A n t a l . 6. o. t . f ) Anyám 
l y u k j a . S z a v a l j a R e l n i t s Lász ló . L a. o. t . 
g ) S z ü l e i m h a l á l á r a . S z a v a l j a G á r t o e r 
Anta l , 7. o , t . h) S z e p t e m b e r végén. 
S z a v a l j a Z i m m e r m a n n G u s z t á v 7. o. t . 
i ) N e m z e t i da l . Szava l j a N é m e t G y ö r g y , 
7. o. t . j ) C s a t a d a l . É n e k l i a f ő g i m n . 
é n e k k a r a a z i f j ú ság z e n e k a r á n a k k í s é r e -
tével . k ) V é r e s n a p o k r ó l á l m o d o m . S z a -
va l ja Gózony F e r e n c . 3. o. t . m ) Ki 
g o n d o l n á ? S z a v a l j a L e d o f s k i D e z s ő , l . 
b . o. t. ti) Egy gondo la t b á n t e n g e m e t . 
S z a v a l j a V a j d a Bé la . 8 . o. t. 3 . T o b o r z ó 
A r a u y t ó l . É n e k l i a f ő g i m n . é n e k k a r a a z 
i f j ú s á g z e n e k a r á n a k k í s é r e t é v e l . 4 . R á -
kócy- indu ló ; E lőad ja a z i f j ú s á g z e n e k a r a . 

Az I r o d a l m i és M ű v é s z e t i K ö r m á r c i u s 
15 ik n a p j á t m i n t m i n d e u é v b e n , ugy a z 
idén ia ü n n e p é l y e s k e g y e l e t l e l üli meg . 
Az ü n n e p i s z ó u o k l a t o t d r . N e u m a n n E d e 
f ő r a b b i t a r t j a . 

A f e l ső k e r e s k e d e l m i i sko la i f j ú s á g a 
ü n n e p é l y é n e k m ü a o r a a k ö v e t k e z ő : 1. 
S z ó z a t , énekl i az i f j ú s á g é n e k k a r a . 2 . 
Megny i tó b e s z é d , ' t a r t j a D o m á n y Ármin 
t a n á r . 3. N e m z e t i d a l , s z a v a l j a K r a u s z 
1. fe l ső o. t 4. Ü n n e p i b e s z é d , t a r t j a 
Almási I gnác f . o. t. 5 . „ I m a a h a z á é r t " 
a , B á n k - b á n " c. d a l m ű b ő l E r k e l F e r e n c -
től. ének l i a z i f j ú ság é n e k k a r a . 6. , ö t v e n 
év u t á n " d r á m a i k ö l t e m é n y F ö l d e s I m -
ré tő l , e l ő a d j á k : M a g y a r i f jú , L u k á c s 
A l a d á r f. o . I.. E l é g e d e t l e n , R o n e n s t e i o 
Gyu la k. o. t . . I d e g e n i f jú , F e i o Vi lmos 
a lsó o. t. 7. A M a r s e i l l a i s e és a T a l p r a 
m a g y a r , é r t e k e z é s , i r t a és f e lo lvassa 
W e i l l e r V i lmos f. o. I. 8 . P e t ő f i v i s sza -
t é r V á r a d y Au la i t ó l , s z a v a l j a P a s k i S á n -
d o r f. o. t 9. I ndu ló , ének l i a z i f j ú s á g 
é n e k k a r a . * *• '• : "•"-•• " 

Az . 'E l ső N a g y k a n i z s a i M a g y a r Asz ta l -
t á r s a s á g * hazaf iú i é r z ü l e t é t ő l á t h a t v a — 
m á r c i u s 15-é t m é l t ó k é p p e n m e g ü n n e p e l n i 
ó h a j t v á n — folyó évi f e b r u á r bó 2 4 - é n 
t a r t o t t v á l a s z t m á u y i űléa h a t á r o z a t á b ó l 
fo lyólag 1 9 0 0 . évi m á r c i u s hó 16 -éo 
e s t e 8 ó r a k o r s z o k o t t egyle t i he ly i s égé -
ben B a y e r Gyu la u r ^ v e n d é g l ő j é b e n ü o -
nepi d i s z - k ö z g y ű l é s t t a r t . T á r g y : . l . Az 
e l ő t e r j e s z t e t t és a s z á m v i z s g á l ó b i z o l t -
r á g á l t a j f e lü lv izsgá l t 1 8 9 9 . évi zá r -
s z á m o d á s he lyben h a g y á s a é s s z á m a d ó -
nak a f e l m e n t v é n y m e g a d á s a . 2. E lnö i 
és t i t k á r i j e l e n t é s a z 1899 . évi m ű k ö -
d é s r ő l . 3. A t i s z t i k a r l e m o n d á s a és u j 
t i s z t i k a r v á l a s z t á s a . 4. E l n ö k i m e g n y i t ó 
b e s z é d . 5. . T a l p r a m a g y a r * é l szava láca . 
N a g y - K a n i z s s , 1 9 0 0 . m á r c i u s hó 7 - é n . 

— L e m o n d ó e l n ö k . Min t i l l e t é k e s 
he lyrő l .hal l juk, g e b e i G u t m a n n Vil-
m o s k i r . t a n á c s o s , a m á r c i u s hóban m e g -
t a r t a n d ó k ö z g y ű l é s e n le fog m o n d a n i s z 
izr . b i t k ö z s é g e lnök i t i s z t s é g é r ő l . G u t -
m a n n Vilmos egy é v t i z e d ó t a tö l t i b e 
ez t a b iza lmi és t i s z t e l e t b e l i á l l á s t és 
é d e s a t y j á t k ö v e t t e e t i s z t s é g b e n . N e m 
s z e r e t j ü k h inn i , a mi tő l félni k é n y t e l e n e k 
v a g y u n k , hogy e l e m o n d á s k ö v e t k e z t é b e n 
m e g s z ű n i k a m a s z o r o s a b b k a p o c s , mely 
a G u t m a n n b á z a t é s a he lybe l i h i tközség 
i n t é z m é n y e d e g y m á s h o z fűz t e . A l e m o n d ó 
e lnök mé l tóan k é p v i s e l t e a h i t k ö z s é g e t , 
a n n a k e g y e s i n t é z m é n y e i é r t a n y u g i á l -
d o z a t o k a t hozot t és nevéve l f é n y t kö l -
c s ö o z ö t t a n n a k a t i s z t e l e t r e m é l t ó t e s t ű 
l e l n e k , me lye t k é p v i s e l t L e m o n d á s á n a k 
h i r e a h i t k ö z s é g b e n ő s z i n t e s a j n á l a t o t 
k e l t e l t . É v t i z e d e s l i sgyományok fűz ik a 
h i t k ö z s é g e t a G u t m a n n n é v h e z és a h i t - , 
k ö z s é g s o h a s e m fog m e g f e l e d k e z o i a r ró l , 
mive l t a r t o z i k a G u t m a n n c s a l á d n a k és 
b o c s u z ó e lnökének ' . 

- r - K ü l f ö l d r e k f l l d ö t t s z a k t u d ó s l t ó k . 
H e g e d ű s S á n d o r k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r 
a kü l fö ld i k o n z u l á t u s o k közü l a z o k n á l , 
a m e l y e k n é l M a g y a r o r s z á g n a k fon tos köz-
g a z d a s á g i é r d e k e i . — a k á r k i - , a k á r 
b e v i t e l i e k — é r v é n y e s í t h e t ő k , k ö z g a z d a -

s á g i a t t a s é i á l l o m á s o k a t l é t e s i t e t t . E z 
a t t a s é k f e l a d a t á t az f o g j a k é p e z n i , b o g y 
M a g y a r o r s z á g l e g f o n t o s a b b k ö z g a z d a s á g i 
é r d e k e i t o t t n e c s a k i s t á p o l j á k , d e a z o -
k a t a k k é p p t a n u l m á n y o z z á k , hogy i o o a k 
e r e d m é n y é t a m a g y a r k e r e s k e d e l e m és 
i p a r f e l h a s z n á l h a s s a . E g y e l ő r e ö t i lyen 
á l l á s t s z e r v e z e t t a m i n i s z t e r a e z e k n e k 
e g y i k é r é B u k a r e s t azékhe ly lye l j e l e s f ö l -
d i á k é t d r . M a n t u a n o R e z s ő m i n i s z t e r i 
s e g é d l i t k á r t n e v e z l e k i . 
. . - r A h o l a v e v ő k j u b i l á l n a k . Mult 
é v h e o ü n n e p e l t e m e g M a u t b n e r Ö d ö n , 
c sá sz . éa k i r . u d v a r i s zá l l í t ó m a g k e r e e -
k e d é s e B u d a p e s t e n f e n á l l á s á n a k 2 5 - i k 
é v f o r d u l ó j á t . Az idén m e g j e l e n t m a g á r -
j e g y z é k b e n , mely a g a z d a k ö z ö n s é g n e k 
e g y s z e r s m i n d s z a k a v a t o t t u t m u t a t ó u l is 
szo lgá l , l á t h a t ó , hogy vevő inek n a g y 
r é s z e m i n t a n a p o n t a s z á z a n k i n t • b e é r -
k e z ő e l i s m e r ő és d i c s é r ő levolek i g a z o l -
j á k , j u b i l á l . " N a g y dolog ez mos t , m i k o r 
a m e r i k a i h e r e és m á s a l á r e n d e l t m i n ő -
s é g ű m a g o k k a l á r a s z t j á k el a m a g y a r 
g a z d á k a t . K ü l ö n b e n ia á l t a l á n o s a n i s m é i t , 
bogy M a u t h n e r Ö d ö n a z e g y e d ü l i cég , 
m e l y h e z f ö l t é t l e n b i z a l o m m a l f o r d u l h a t 
m i n d e n g a z d a éa m i n d e n k e r t é s z k e d ő . 
É v t i z e d e k ó t a m a j d n e m a z ö s s ^ e j o s z t r á k 
é s m a g y a r u r a d a l m a k , é lén a n é p s z e r ű 
Józse f f ő h e r c e g ó f e n s é g é v e l , 2 0 — 2 5 
év ó t a á l l a n d ó a n M a u t h n e r n é l f e d e z i k 
m a g s z ü k s é g l e t ü k o t . D e n e m c s a k a n a g y 
u r a d a l m a k és m i n t a g a z d a s á g o k , h a n e m 
h a z á n k n a g y és k i s g a z d á i n a k , k e r l é s z -
k e d ő i n e k z ö m e ia M a u t h n e r v i l ágh í rű 
ü z l e t é n e k á l l andó vevője . ' ^ 

— H n l d l o z n s . G r a u l Zsóf ia Emi l ia . s 
egy kü l fö ld rő l i d e s z a k a d t t i s z t e s m a t r ó n a , 
E h r l i c h R i c h á r d o a g y k a n i z s a i a e r f ő z ő m e s -
t e r a n y ó s a " f. bó 8 - á n é l e t é n e k 7 7 - i k 
évébon m e g h a l t . 

— A T á r m e g y e h á z b ó l . A n m . m. 
k i r . b e l ü g y m i n i s z t é r i u m folyó év i m á r -
c i u s hó 2 - á o 23597 /11 . s z á m ú l e i r a t a 
s z e r i n t a v á r m e g y e i t i s z t i - , s e g é d - , ke -
ze lő - és s z o l g a s z e m é l y z e t t ö r z s f i z e t é a é -
n e k e m e l é s é r e ' a v á r m e g y e k ö z ö n s é g é t 
m á r a folyó é v r e 2 0 5 1 k o r o n a á l l ami 
p ó t j a v a d a i m a z á s b a n f o g j a r é s z e s í t e n i a 
f e l h í v t a a v á r m e g y e k ö z ö n s é g é t , bogy a 
t ö r v é n y wzerint m e g e n g e d e t t l e g r ö v i d e b b 
h a t á r i d ő n belül m e g t a r t a u d ó r e n d k í v ü l i 
k ö z g y ű l é s é b e n ez é r d e m b e n h a t á r o z z o o . 
E célból fo lyó évi m á r c i u s h ó 1 3 - á n 
0 . 6 . 9 ' / * ó r a k o r a v á r m e g y e h á z gyü léa -
t e r m é b e n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s fog t a r -
t a m i . A m u l t év d e c e m b e r havi k ö z -
gyű l é sen a fizetések r e n d e z é s e t á rgyá -
ban- a t ő r v é n y h a t ó s á g h o z t e r j e s z t e n d ő 
j a v a s l a t e l ő k é s z í t é s e cé l j ábó l k i k ü l d ő i t 
b i z o t t s á g 11-én t a r t ü l é s t ; u g y a n a k k o r 
ül ö s sze az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y is. 

— A m a g y a r Ipa r . v é d e l m e z é s e . Az 
a l a k u l ó k ö z g y ű l é s m á r c i u s 4 én d . e . 
11 ó r a k o r volt a v á r m e g y e h á z g y ű l é s -
t e r m é b e n . a m e l y e t e cé l ra Z a l a v á r m e g y e 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b i z o t t s á g a á t e n g e d e t t . A 
m i n t e g y 3 0 0 főből ál ló k ö z ö n s é g a fiatal 
e g y e s ü l e t z . - ege r szeg i l ap j a ibó l k e r ü l t ki, 
a v á r m e g y e v idék i p u b l i k u m a — s a j n o s 
— nem k é p v i s e l t e t t e m a g á t A gyű lés -
nek d t s z ő r s é g e is volt a z . - e g e r s i e g i 
d e r é k t ű z o l t ó k b a n , uk ik t e s t ü l e t i l e g , d í sz -
b e n , z á sz ló juk 8 l a t t j e l o u t e k mpg. R é s z t 
ve t t a gyű l é sen C^e r t án K á r o l y , v á r -
m e g y é n k a l i s p á n j a , a k i a h a z a f i a s m o z -
g a l m a k i s t á p o l á s á b ó l m i n d i g k ive sz i a 
m a g a r é szé t . Dr . K e l e Anta l , m i n t az 
e lőkész í t ő b i z o t t s á g e l n ö k e n y i t o t t a m e g 
a g y ű l é s t s m i u t á n a m e g j e l e n t e k e t ü d -
vözö l t e , h o s s z a b b b e s z é d b e n f e j t e t t e k i 
a z o k a t a z o k o k a t , a m e l y e k a z i p a r v é d ő 
e g y e s ü l e t e k e t M a g y a r o r s z á g o n s z ü k s é -
gessé" t e sz ik s a z ipa r p á r t o l á s á t hazafias-
k ö t e l e s s é g g é a v a t j á k . L e l k e s s z a v a k k a l 
b u z d í t o t t m i n d e n k i t haza f i a s k ö t e l e s s é -
g e i n k l e l j e a i t é s é r e a a z e s z m e t e r j e s z -
t é s é r e . ' 

— F o g y a s z t á s i s z ö v e t k e i e t . Dr . K e l e 
Anta l , a k i n e k a g i l i t á s a k i m e r í t h e t e t l e n 
i s m é t egy é l e t r eva ló e s z m e m e g v a l ó s í -
t á s á n f á r a d o z i k ; l é t r e a k a r j a hozn i a 
, z a l a e g e r s z e g i k ö z p o n t i f ogyasz t á s i s z ö -
v e t k e z e t " - e t . A f e lh ívás és a l á í r á s i ivek 
m á r k ö z k é z e n f o r o g n a k . 

!— A k ö z s é g i e r d ó k á l l a m i k e t e l ő s e . 
Z a l a v á r m e g y é b e n levő k ö z s é g i - , k ö z b i r -
t okos ság i - , e g y é b - és k o p á r t e r ü l e t e k 
á l l ami k e z e l é s e é r d e k é b e n l e g u t ó b b igen 
fon tos i n t é z k e d é s e k e t t e t t a f ö idmive l é s -
ügyi m i n i s z t e r a z á l t a l , hogy a z 1 8 9 8 . 
évi X I X . t . -c . é r t e l m é b e n ö s s z e i r t e r d ő k 
t e r ü l e t é t a z ö s s z e í r á s e l l en b e a d o t t fe l -
s z ó l a m l á s o k e l i n t é z é s é v e l 4 3 . 2 8 2 k a t . 

h o l d b a n b e z e k u t á n az 1 9 0 0 — 1 9 0 4 . 
é v e k r e t e r j e d ő e l ső ö t éves i d ő s z a k a l a t t 
fizetendő évi k e z e l é s i - á t a l á n y t az e d d i g 
fizetett 1 8 . 0 0 0 k o r o n á v a l s z e m b e n 1 4 2 5 2 
korooáb&u á l l a p í t o t t a m e g ; ezenk ívü l a 
v é d - e r d ő k u t á n — m e l y e k k i z á r ó l a g a 
B a l a t o n v idékén m o s t o h a a n y a g i viszo-
n y o k k a l k ü z d ő l a k o s s á g t u l a j d o n á t k é -
p e z i k — a k e z e l é s i , k ö l t s é g j á r u l é k o t 
a j e l z e t t 5 é v r e t e l j e s é n e l e n g e d t e . 

— M e g h í v á s k ö z g y ű l é s r e . A nagy -
k a n i z s a i izr . h i t k ö z s é g fo lyó évi m á r c i u s 
h ó 1 8 - á o , v a s á r n a p , d . u . 3 ó r a k o r a 
h i t k ö z s é g t a n á c s t e r m é b e n évi r e n d e s 
k ö z g y ű l é s t t a r t , m e l y n e k t á r g y s o r o z a t a 
a k ö v e t k e z ő : 1. E l ő l j á r ó s á g i j e l e n t é s az 
1 8 9 9 . évrő l . 2 . Az 1 8 9 9 . é v i z á r s z á m -
a d á s o k e l ő t e r j e s z t é s e . 3. N e t á n i i nd í t -
ványok t á r g y a l á s a . 4 . E l n ö k , 10 e lő l -

- j á r ó s á g i - é s ' 5 s z á m v i z s g á l ó - b i z o t t s á g i 
t a g v á l a s z t á s a . 

— ' I r o d a l m i é s M ű v é s z e t i K o m — 
M u l t v a s á r n a p d . u : 4 ó r a k o r e lőke lő 
k ö z ö n s é g t ö l t ö t t e m e g a v á r o s h á z a n a g y -
t e r m é t , h o g y j e l e n ' l e g y e n a z I r o d a l m i 
éa M ű v é s z e t i K ö r f e lo lva sá sán : A k ö z ö n -
ség t e l j e s e n m e g l e h e t e t t e l é g e d v e ez§n 
e lső f e l o l v a s á s s a l , m e r t a m ű s o r m i n d e n 
p o n t j a t e l j e s e n m e g f e l e l t a k i t ű z ö t t vá -
r a k o z á s n a k . B ő h m Emi l , a d a l á r d a ve-
ze tő j e . i s m é t t a n ú j e l é t a d t a n a g y zene i 
k é p z e t t s é g é n e k , a mely lye l m i n d e n a l -
k a l o m m a l d i a d a l r a j u t t a t j a a k i t ű n ő d a -
l á r d á t . A f e l o l v a s á s t V ö r ö s m a r t y S z ó z a t a 
• l ő z t e m e g , m e l y e t a f é r f i k a r a d o t t e lő 
p r e c i r e n . A f e l o l v a s á s , m e l y e t d r . K i s e 
E r n ő t a r l ó i t V ö r ö s m a r t y r ó l . — E b b e n 
v é g i g v e z e t e t t b e n n ü n k e t V ö r ö s m a r t y p á -
lyá j án , k e z d v e a b o l d o g g y e r m e k k o r t ó l , 
a k ö l t ő u t o l s ó p i l l a n a t á i g . J e l l e m e t t e , 
m i n t j ó sz ivű e m b e r t , m e l y t u l a j d o n s á -
g á t é d e s a n y j á t ó l ö r ö k l ö t t é és m i n f t ö i -
tő t , a k i t m i n d e n e x t á z i s b a h o z , d e a 
k i e n n e k d a c á r a a l e g v á l s á g o s a b b idő-
ben is r e m é l . P é l d á k a t h o z o t t fel k ö l t é -
s ze t ébő l , a m e l y e k v i s s z a t ü k r ö z i k a nagy 
k ö l t ő m i n d e n ö r ö m é t és b á n a l á t , r e m é -
n y é t és k é t s é g b e e s é s é t . S z é p és é l v e z e t e s 
f e l o l v a s á s volt és a z o k i s , a k i k ( v a j b a 
k e v e s e n l e n n é n e k I) t án s o h a s e m o l v a s t a k 
V ő r ö s m u r l y r ó l , l e h e l ő t e l j e s , d e m i n d e n e k 
fö lö t t t i s z t a k é p e t o y e r t o k . A f e l o l v a s á s 
u t á n H a j d ú I s t v á n s z a v a l t a V ö r ö s m a r t y -
n a k — a k i n e k e m l é k é n e k vol t e z e n 
f e l o l v a s á s a z e n t e l v a — „ A z u r i h ö l g y -
h ö z " cimű" g y ö n y ö r ű k ö l t e m é n y é t d i c s é -
r e t r e m é l t ó e l ő a d á s b a n . V é g e z e l ü l a fér f i - ' 
k a r é n e k e l t 3 n é p d a l t L á n y i t ó l , m e l y 
p o n t b a n 8 z a l a i L a j o s g y ö n y ö r ű azóló-
é n e k é v e l l ü n t k i . A m á s o d i k f e l o l v a s á s 
h o l n a p lesz , u g y a n c s a k d . u . 4 ó r a k o r 
a v á r o s h á z a n a g y t e r m é b e n a k ő v e t k e z ő 
m ű s o r r a l : 1. T a r t i n i : Ö r d ö g - s z o -
n á t a . H e g e d ű n e l ő a d j a H o f r i c b t e r 
E m m a , z o n g o r á n k i s é r i d r . P e r é n y i 
J ó z s e f . 2. Dr. C z i r b u s z G é z a a D u n á n -
tul f ö ld r a j z i k ö l e t k e z é s é r ő l t a r t s z a b a d 
e l ő a d á s t . 3 . R á k ó c y n é A r a u y t ó l . S z a -
va l j a W e i a e r K l á r a . 4 . S a r a B a t é : 
F a u s t - á b r á u d . H e g e d ű n e l ő a d j a H o f -
r i c b t e r E m m 8 , z o n g o r á n k í sé r i d r . P e - -
r é n y i J ó z s e f . 

— A n a g y k a n i z s a i C a s l n o 1 9 0 0 . év i 
m á r c i u s 1 7 - é n , s a j á t he ly i s ége iben z á r t -
k ö r ű s n a u z - e s t é l y t r e n d e z . Be l ép t i d i j : 
s z e m é l y e n k i ü t 2 k o r o n a , c s a l á d j e g y 4 
k o r o n a . K e z d e t e 9 á r a k o r . T a g o k á l t á l 
h í v o t t v e n d é g e k az ivesen l á t t a t u a k . A 
k ö z ö n s é g l e h e t ő l e g t r é f á s j e l m e z b e n j e -
l e n j é k meg . 

— A V é r . I ly c i m m e l h a g y t a e l , , 
m u n k a t á r s u n k , Ze i e i G y ő z ő n e k e g y . k ö -
t e t e l b e s z é l é s é a s a j t ó t . Az e l b e s z é l é s e k 
é r d e k f e s z í t ő m e s e s z ö v é s ü k , a b e n n ö k 
re j lő m e g f i g y e l ő t e h e t s é g és e l e v e n 
i r á l y u k n á l fogva n a g y o b b o l v a s ó k ö z ö n -
s é g r e t a r t h a t n a k i g é n y t . Mai s z á m u n k -
b a n k ö z l ü n k egy s i k e r ü l t e l b e s z é l é s t , 
m e l y n e k c i m e : „A g a z e m b e r . " 

— B o s z ú . S a l a m o n I s t v á n b a r á t s á g o s 
k i s f é s z k e t r e n d e z e t t b e Á g o s t o n A n n á -
val L a n g v i z e n , k i t b a l k é z r ő l v e t t m a g á -
hoz . E l - e l l á t o g a t t a k a k ö z e l i v á s á r o k r a 
és ho lmi h o s s z ú u j j u m e s t e r s é g g e l , h a 
n e m c s u r r a ü t - c s ö p p e n t . H o g y , h o g y n e m , 
a n ő Bzive e g y s z e r c s a k m e g h i d e g ü l t , 
r á u n t t á r s á r a és e g y s z e r ű e n f a k é p n é l 
h a g y t a . Egy i d e i g b u s u l t u t á n a , m i k o r 
a z t á n m e g t u d t a , hogy a z e l r ö p ü l t g a l a m b 
f o g o t t m a g á n a k N a g y K a n i z s á n egy m á -
s ik p á r t éB m o s t evvol t u r b é k o l , g o n d o l t 
m e r é s z e t éa n a g y o t , b e j ö t t K a n i z s á r a éa 
f e l f e d e z e t t egy r é g i b ü o t , a m i t k ö z ö s e n 
k ö v e t t e k el . S a l a m o n u g y a n i s m e g j e l e n t 

„Henneberg-selyem" 
C s a k a k k o r v a l ó d i , h a k ö i v e t l e n t ő l e m r e n d e l i k 

fekete, fehér ét gxiaei 4S krtól 14 írt 65 krlg métereakiot — e g é n 
ruhik a blouioknak való! — Mindenkinek pósubér é l Támmen-
teien, h l ibox ti41!itvi. Miotáűc póiUiordul t i ra l koldetaclc. 

HENNEBERG G., SELYEMÁRUS, ZÜRICHBEN. 
(Ci. éi kir. udvari-izillitó.) 
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a r endőr ségné l és e l m o n d t a , hogy e z e l ő t t 
2 évvol, m i k o r m é g L a n g v i z e n e g y ü t t 
l a k o t t Á g o s t o n A n n á v a l , a c senz t reg i 
v á s á r o n k ö z ö s e n k i l o p t a k egy SzQcs 
novü k é k f e s t ő s á t o r á b ó l k é t p é n z e s 
z a c s k ó t , e z f n a z t á n hüaégeBen m e g is 
o s z t o z t a k . Ágos ton A n n a 9 6 i r t o t b i z -
t o n s á g b a h e l y e z e t t v a l a m e l y i k r o k o n á -
ná l , 110 f r t o t p e d i g a n n a k r e n d j e és 
m ó d j a szer inc k ö z ö s e n e l k ö l t ö t t e k . A 
bűn norn t u d ó d o t t ki . E z é r t j ö t t b e f. 
hó 5 - é n S a l a m o n , hogy m e g t e g y e ö n -

"biaga és bQu tá r sa e l l en a f e l j e l e n t é s t , 
a mi t n e m a n n y i r a l e l k i i s m e r e t f u r d a -
lásból , h a n e m i n k á b b azon s z á n d é k b ó l 
t e t t , hogy m e g z a v a r j a a m a z o k t u r b é k o -
l á sá t , a m i t rövid idő a l a t t e l is é r , 
m e r t a r e n d ő r s é g m á r á t t e t t e a f e l j e l e n -
t é s t a k i r . ügyészhez . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A N a g y -
kan i z sa i T a k a r é k p é n z t á r k ö z g y ű l é s e a 
N a g y k a n i z s a i Ker . J ó t . — N ő e g y l e t n e k 6 0 
k o r o n á t a d o m á n y o z o t t , me lyé r t t% u t o u 
is bá lás k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t j a a z e l -
nökség . 

— S z o k n y a l a I Q a k e d r ó t . T é v e d t ü n k . 
A tQsked ró t n e m c s a k a szecessz iós r u -
h á k a t f o g j a meg , h a n e m d e r é k város i 
k e r t é s z ü n k é r z é k e n y s é g é t is . P a n a s z o s 
levele t k a p t u n k tő le , me lye t ime köz lünk 
azza l a m e g j e g y z é s s e l , hogy n e m c s a k 
némely d r ó t n a k , h a n e m a r ó z s a f á n a k is 
vannak t ü s k é i : 

A Za la i K ö x l ö n j b e n f. hó 3 - á n közö l t 
, S z o k n y a és t ü s k e d r ó t * clm a l a t t 
r e á m v o n a t k o z ó m e g j e g y z é s t k é r e m 
a k ö v e t k e z ő he ly re igaz í t á s sa l m e g -
c á f o l a i : E z i d e i g s e m m i f é l e tQskedró t 
m é g m e g eem l e t t vá sá ro lva a m é g 
k e v é s b b é a k i s k a n i z s a i és a he lybe l i 
u r i n ő k szeces sz ió s r u h á i b e l e n e m 
a k a d h a t n a k . 

T i s z t e l e t t e l F a b i c k T i v a d a r , ? . k e r t é n . 
— S z d n f o l v a j o k . A c s á k t o r n y a i f ü r d ő 

r é s z v é n y t á r s a s á g a k a r a t l a n u l ia e r ő s e n 
kény t e l en volt m e g é r e z n i .a té l z o r d o n ' 
h i d e g é t . A vasút i á l l o m á s o n fekvő s z é n -
k é s z l e t é t m u l t évi o k t ó b e r b ó n a p e le jé -
től k e z d v e s z o r g a l m a s a n d é z s m á l g a t t á k 
az . i s m e r e t l e n t e t t e s e k * és m i k o r a 
t á r s a s á g ' i g a z g a t ó j a m u l t hó 2 8 - á n fe l -
j e l e n t é s t t e t t az e s e t r ő l , a k k o r m á r 
t ö b b m i n t 0 0 m é t e r m á z s á n y i h i á n y z o t t 
a szénből . A c s e n d ő r s é g a n y o m o z á s t 
a i k e r r e l i o d i t o t t a meg , k i d e r í t v é n , hogy 
a ( e l l e s e k M á r c i u s I s t v á n és m é g 11 
t á r s a r é s z b e n c s á k t o r n y a i , r é s z b e n m á r -
tan i l akósok . Aa e l lopo t t m e n n y i s é g b ő l 
csak 1 V , m é t e r m á z s á t s i k e r ü l t f e l t a l á l n i . 
A több i t nagyon h a s z n o s a n t u d t á k f e l -
haszná ln i a to lva jok . 

* „A m i t J a n c s i n e m t a n u l t , a z t 
J á n o s m á r n e m t a n u l j a ! 0 f o r d í t o t t 
é r t e l e m b e n is h e l y e s : A m i h e z J a n c s i 
m e g s z o k o t t , a r r ó l J á n o s m á r le num 
s z o k i k . J ó l fon to l j a m e g t e h á t m i n d e n 
•zü lő , hogy mi lyen e lőnyős n g y e r m e -
k e k n e k a m i u d e n n a p i k á v é t o l y k é p e n 
e lké sz í t en i , hogy t e s t i f e j l ő d é s ü k elő-
ueg i t t e s s ék és a m a g a s i s k o l a k ö v e t e l m é -
nyek á l ta l m e g f e s z í t e t t i d e g z e t ü k e t és 
a g y m ű k ö d é s ü k e t c s i l l ap í t s a , t á p l á l j a és 
e r ő s í t s e . Ma m á r m i n d e n orvos i g a z o l j a , 
hogy a l eg jobb és l ege lőnyösebb k á v é -
i t a l , a m e l y e t k e d v e s k i c s i u y e i n k n e k 
r e g g e l i r e és o z s o o n á r a a d h a t u n k , a t i s z t a 
és e r ő s e n k é s z í t e t t K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p 
m a l á t a - k á v é , a me lye t k e d v e s k á v é i l l a t a 
m i a t t s z ive seo i s z n a k . V i r á g z ó k ü l s ő b e n 
és á l l andó e g é s z s é g b e n ny i lvánu l h a t á s a . 
K a t h r e i n e r K u e i p p m a l á t a k á v é j a m in -
d e n ü t t k a p h a t ó , ny i tva azonban s o h a s e m 
lesz á r u s í t v a és a valódi c s a k az, a 
m e l y e t a> i s m e r t K a t h r e i n e r c s o m a g o k -
b a n a d n a k . 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
§ „ S z e g é n y , j á m b o r l é l e k " . . . . 

ü g y a n c e a k rá i l l ik ezen j e l ző He r l i cb 
M á t y á a g a z d a g p e r l a k i f ö l d m i v e s r e , k i 
a m i a l t á l l o t t o h ó 7 - é n a b ü n t e t ő b í r ó -
ság e l ő t t , m e r t Kovács R e z s ő p e r l a k i 
f ő s z o l g a b í r ó n a k a végből , hogy mén- lova 
a j á r á s i m e z ő g a z d a s á g i m é n v i z s g á l ó - b i -
z o t t s á g á l t a l , m e l y n e k a főb í ró az e lnöke , 
t e n y é s z t é s i c é l r a a l k a l m a s n a k t a l á l t a s s á k , 
2 0 k o r o n á t a d o t t á t , hogy a v v a l j ó a k a -
r a t á t m a g á n a k m e g s z e r e z z e . J ó k é p ű , ba -
j u s z t a l a n a t y a f i ez a H e r l i c b , k i c s a l á d -
j á n a k b i z t a t á s á r a a k a r t a a fő szo lgab í ró t 
m e g v e s z t e g e t n i . A b í r ó s á g n e m is r o s s z -
a k a r a t b ó l , h a n e m e g y ü g y ü s é g b ő l e lköve -
t e t t n e k t e k i n t e t t e H e r l i c b Má tyáa c s e -
l e k m é n y é t s e z é r t ő t 2 0 k o r o n a fő és 
10 k o r o n a m e l l é k b ü n t e t é s r e í t é l t e . E z e n 
í t é l e tben • f e l ek e d r . K e n d i a l ü g y é s z 
m e g n y u g o d t a k a igy a s j o g e r ő r e e m e l -
k e d e t t . 

| E g y j é s x i T Q e m b e r i . B e t e g e n f e -
k ü d t 4 éves k i s l e á n y o m a n e m vo l t 
n»ki m i t e n n i a d n o m , * ezzel v é d e k e z e t t 
L a b o r i c I m r e , a helyi g ő z f ü r d ő b e n a l -
k a l m a z v a vol t szo lga , m i k o r f e l e l ő s s é g r e 
v o n a t o t t azon 1 0 I r t e l l o p á s a m i a t t , 
m e l y e t S e b é r t Ödön e r s z é n y é b ő l v e t t 
k i a sok b a n k ó közü l . C s e l e k m é n y e é r t 
U napi f o g h á z r a í t é l t e t e t t a b ü n t e t é s é -
n e k k i t ö l t é s é t m i n d j á r t m e g is k e z d e t t e . 

§ G y ú j t o g a t á s . G y ú j t o g a t á s b ü n t e t t e 
m i a t t ő t évi f e g y h á z r a s ö t évi m e l l é k -
b ü n t e t é s r e í t é l t e t e t t el S z a b ó J ó z s e f 
m e r e n y e i lakós a z é r t , m e r t t e s t v é r e i v e l 
közös p i n c e - h a j l é k á t a m u l t é v b e n s z á n -
d é k o s a n f e l g y ú j t o t t a . A pécs i Í t é lő t áb l a 
e n y h é b b e n í t é l t ez ü g y b e n s a z ö t éve t 
k é t é v r e l e s z á l l í t o t t a . 

§ G a m m l p i n s k a . S k o d a J á n o s ko to r i 
l a k ó s g u m m i p u s k á v a l k i l ő t t e egy t á r s á -
n a k s z e m é t , ugy, hogy t á r s a e g y i k s z e -
m é r e m e g v a k u l t . G o n d a t l a n s á g b ó l o k o -
zo t t sú lyos tes t i f é r t é s vé t s égében m o n -
d a t o t t ki a v á d l o t t b ű n ö s n e k s egy hó-
napi f o g h á z r a , v a l a m i n t 6 0 0 k o r o n a k á r -
t é r í t é s i ö s szeg m e g f i z e t é s é r e í t é l t e t e t t . 
E z t az í t é l e t e t a t á b l a a k i r . C u r í a ia 
h e l y b e n h a g y t a . 

§ G o n d a t l a n a p a . Z s e b e J á n o s ba -
k ó n a k i l akós I e m b e r ö l é s v é t s é g e m i a t t 
4 n a p i f o g h á z r a Í t é l t e t e t t , m e r t 18 h ó 
n a p o s n e v e l t l e á n y á t ke l lő f e l ü g y e l e t 
né lkü l h a g y t a s a kis l eány egy 1 m é t e r 
mé lységű g ö d ö r b e e s v e , o t t m e g f u l l a d t 
Ar. í t é l ő t áb l a s ú l y o s a b b a n b ü n t e t e n d ő n e k 
t a l á l t a a g o n d a t l a n a t y á t a é r é r t b ü n -
t e t é s é t 8 n a p r a f e l e m e l t e ; a k i r . C u r i a 
p e d i g e z t a b ü n t e t é s t i s k e v é s n e k t a - ~ 
Iái ta s Z s e b e J á n o s b ü n t e t é s é t 3 0 napi 
f o g h á z b a n á l l a p í t o t t a m e g . 

§ H a t ó s á g e l l e n i e r ő s z a k . S e r s z t e c 
S á n d o r c s á k t o r n y a i c s i z m a d i a , va lósz í -
n ű l e g s zegény e m b e r , m e r t 2 5 k o r o n a 
i p a r t e s t ü l e t i t a r t o z á s á t n e m t u d t a m e g -
fizetni m é g a fog la lás u t á n s e m . De 
va lósz ínű leg h e v e s t e r m é s z e t ű e m b e r is, 
m e r t a l e fog la l t ncekrény e l v i t e l e v é g e i t 
ná l a m e g j e l e u l k ö z s é g i í r noko t , v é g r e -
h a j l ó t , 2 r e n d ő r t B egy n a p s z á m o s t av -
val f e n y e g e t t e , hogy a n n a k , k i h o z z á n y ú l 
a s z e k r é n y h e z , k i e r e s z t i a c s u r k á j á t 
(be le i t . ) H a t ó s á g el leni e r ő s z a k b ü n t e t t e 
h e l y e t t a n n a k v é t s é g é b e n b ű n ö s n e k m o n -
d a t o t t ki ezen e l j á r á s a m i a t t b egy. n a p i 
f o g h á z r a Í t é l t e t e t t . B ü n t e t é s é t a z o n b a n 
a fe l sőbb b í róságok 14 n a p r a f e l e m e l l é k . 

Főtárgyaiások és í 
ítélethirdetések. 

1900. március hó 12-én (hétfő). 

S i k k a s z t á s vé tségéve l vádo l t R o d e k 
József e l len i b ű n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

Lopáa vé t ségéve l vádo l t M á t y á s G e r -
gely e l len i b ü n ü g y b e n fő t á rgya l á s . 

O r g a z d a s á g b ü n t e t t e m i a t t v á d o l t 
C z o m p ó G á b o r e l len i b ű n ü g y b e n fő t á r -
gya lás . 

S i k k a s z t á s b ü n t e t t e m i a t t vádol t P é v e c z 
J á n o s el leni b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

1900. március hó 14-én {szerda). 

L o p á s b ü n t e t t e m i a t t vádol t P u k l a v e c z 
J á n o s e l l en i b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

T ö b b r e n d b e l i lopás b ü n t e t t e m i a t t 
vádol t Mór icz ' L á s z l ó e l l en i b ü n ü g y b e n 
f ő t á r g y a l á s . 

O r g a z d a s á g b ü n t e t t e m i a t t v á d o l t K r a s s 
P é t e r e l leni b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

U z s o r a v é t s é g e m i a t t vádol t özv. 
L ő y e o s ó b n H e n r i k n é szü l . S t e i n e r J o h a n n a 
e l l en i b ü n ü g y b e n Í t é l e t h i r d e t é s . 

1900. március hó 16 án (péntek). 

L o p á s b ü n t e t t e m i a t t vádo l t B e d ő 
J á n 0 8 n é és t á r s a e l leni b ü n ü g y b e n fő-
t á r g y a l á s . 

K ö z o k i r a t h a m i s í t á s b ű n t e t t e m i a t t 
vádol t Sza la i József e l leni b ű n ü g y b e n 
f ő t á r g y a l á s . 

H a t ó s á g el leni e r ő s z a k b ű n t e t t e é s . 
k ö z r e n d e l len i k i h á g á s m i a t t v á d o l t 
Vékás i G y ö r g y é<s t á r s a i e l leni b ű n ü g y -
b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

H a m i s e s k ü b ü n t e t t e m i a t t v á d o l t 
F e h é r P á l e l leni b ű n ü g y b e n Í t é l e t h i r d e t é s . 

E r ő s z a k o s n e m i " k ö z ö s ü l é s b ü n t e t t e 
m i a t t vádol t | S z t a n k ó A n d r á s e l l e n i 
b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

: 

A tengeri ütközet. 
- Kihány héttel eielfitt elfrxOr mulattak be 

Pártiban egy etodilatos JátvánroMlnrot, a mely 
ki Bárótag as 1900. «ri k i á l l i l ám kéaiQlt Való-
•ágoi hadihajókból .alkotott flotta nutematiknt 
poo touágf i l esőző* egy órt t i i teijedelmü viien 
a kér ellenséges flottába oastva nagy a^jlal 
hadakozik egymással. Est néii eiténkéot majd-
nem tiseser ember végig. Én is jelen toltam 
ery ilyen é r d e k * Otkóseten és as öldöklö harc 
alatt aa fordult meg a fejemben, hogy csndá* 

latos hasonlóság van e harc é i as emberi te l i -
ben végbe meoó harcok kösött A valódi élet, 
a test aoTagi élete a vér mosgáaa. A vér vórós 
részecskékbói aUlral, ez adja meg erejét és 
ellenállását, társak: a fehér részecskék, a me-
lyolrteljessé tonik a t é r működését. Öokszor 

f a fepér sejtek u n j á k » fu«a a káros dolgokat; 
i a c s a u megkezdődik és terméisetes, hogy pár t -

rogásunkat éa érdeklÓdéiQnket as életet *dó 
fél nyeri el a halált okozó ellenében. A meg-
gyöngült vér helyreállítása nagyon fontol Ily 
esetben s legjobb h a . oly síért baisnálnnk, 
mely a győzelmet biztosiba. Mind e gondola-
tokkal azért foglalkosUm, mert e-napon Láto-
ga tum meg Bronst kiiai isooyt, ki Páriiban a 
Rlquet-utc* 71. ss. alatt lakik i kinek bor* 
zajs tó ilyen Qtközetet kellett elriselni.. Már 

hónapok óta térstegénysíg gyöUJrte a es a 
halál kesére adta. Mindenki tudja, bogy a 
»érs*egénjség miután a vér teljes elronulásá-
nak köretkezménje ssámoi kellemetlen köret-
kesményt iont maga a t in . Heves ÍÓfájás, old&l-
ssuráa, szívdobogás, fájdalom az egész testben, 
emésztési zararok i ezek következtében ál-
landó ro»sz kedv gyötri a beteget. Brouzt kis-
asszony mindéit végig szenvedte é i helyzete 
oly komoly volt, hogy segítség nélkol bár járni 
se tudott, családja kétségbe eiett. hogy a leg-
jobb ápolái se ad megkönnyebbsiést Egy na-
pon a Pink-pllulákat, mint biztos gyógyszert 
ajánlotUk neki. Haladék nélkül huzoá ln l k u d t e 
s as eredmény gyors és meglepő volt Ereje 
vii izi tért , ajk* él orcája vlsisanyerte piros 
•sinét i fájdalmából emléknél egyébb n e m 

maradt. Ma erői és egészséges. örOl az élet-
nek a mi tlsenkilenc évei korban érthető. 

Hűen mondtam el Brouit kisasszony törté-
netét, a melyet a azomisédok csak megerőii-
tettek. A Pink-pilnlák ugyanazt as eredményt 
érik ol a nőnél, férfinál, gyermeknél éi aggnál 
előforduló bármely gyöngeiégnél éa alkalmazá-
lánál hamar véget ér a vérszegényiég, sárga-
ság, reuma és neuraszihéoia. Magyarországon 
a legtöbb gyógtazertárban ára 08 kor. 50 flll. 
ét hat doboz 18 kor. Magyarorssági főraktár : 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyisertárában, Budapest, 
Király-utca 12. 

A magyar kir. anyakönyvi hivatal. 
S z ü l e t é s e k : 

— Márciui 1—9-ig. — 

E b e d l i Anna rk . h á z v e z e t ő , G é z a . 
T o l l á r J á n o s rk . fö ldmives , B o l d i z s á r . 
R o t h M á r k u s izr . ú s z ó - m e s t e r , B e r t a . 
S i m o n c s i c s L a j o a r k . kőmives , L a j o s . 
H o r v á t h Mikó I s t v á n rk . v a s a l i m u n k á s , 
Anna . Ozva ld J á n o s rk . n a p s z á m o s , J á n o s . 
Nagy György rk . kocs is . M á r i a . -Singer 
Á r p á d i z r . g é p l a k a t o s , L i p ó t . MataTTia 
F e r o o c rk . fö ldmives , F e r e n c . L a k a t o r -
Józse f r k . va sú t i m u n k á s , K a t a l i n . B a r -
oak i I s t v á n rk . bé re s . M á r i a . V i t e k Má-
r i a r k . - n a p s z á m o s , Már ia . H i l c L a j o s 
rk . c s i z m a d i a , J ó z s e f . H i c e l b e r g e r L a j o s 
rk . k ó r h á z i g o n d n o k , E g o n . K o l l e r N á n -
d o r r k . c i p é s z , M á r i a . 

H a l á l o i i a o k s 

— Március 1—8-ig. — . 

F i s c h e r L i n a özv. Mi t zky M i k s á n é , 
i z r . m a g á n z ó , 6 6 éves , a g y s z é l h ü d é s . 
Snef f J á n o s i f j a r k . fö ldmives , 1 7 évea, 
l ü d ő g ü m ő k ó r . H o r v á t h I s t v á n rk . ko ldus , 
5 5 éves , vese lob . G o x d á n G y ö r g y r k . 5 
hónapos , t ü d ő b u r u t . Szala i T e r é z özv. 
Z á m b ó Ba lázané , ág . ev. 7 6 é v e s , vég-
e l g y e n g ü l é s . H o r v á t h M á r i a r k . 1 h ó n a -
pos, r ánggörca . Sza la i R o z á l i a -rk. 6 4 
éves , t ü d ö h u r n t . Varga J u l i f é r j . Bolf 
J ó z s e f n é , r k . 2 9 éves, h a s h á r t y a l o b . B i e -
l á n d e r Zsóf ia özv. G r a u l Á g o s t o n n á , á g . 
ev . magánzó , 7 7 éves , vége lgyengü l é s . 

H á z u a á g o t k ö t ö t t e t : 

— Mártiul 1 - 9 - l j . — 

V i o l a Gyu la k ő f a r a g ó , S z o m b a t h e l y r ő l 
— W o r t m a n n E m m á v a l . B a l o g h L a j o s 
m o z d o n y v e z e t ő — B a l o g h K a t a l i n n a l . 
B o s c h á n G u s z t á v vasú t i m é r n ö k , K i s -
Cel l rő l — Hirsch l S á r á v a l . Mikő G y ö r g y 
fö ldmives — K o v á c s T e r é z t e l . . 

SMerkestUMff: 

Dr. Villányi Hentik, felelős i . e r k e n t ő . 
Kiadó: I f i . Wajdit» J ö w f . 
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VONATOK IHDÓLiSl. 

Budapeit 5 é r a 4 7 P- regg. fty. V. 

3 B 3 0 regg. 'v. V. 
2 — d . u. az. V. 

5 m 0 3 „ d. u. gy- V. 

12 15 éjjel BZ. V. 
B*0l (Wlftl 6 # 0 5 regg. ez. V. 

. 12 „ 2 0 d . u. gy- V. 
2 03 m d . u. ' fiZ. V. 

12 m 4 5 , éjjel sz. V. 
Z.-Sil.-lvái 6 2 0 m <L u. V. V. 
Pragarbif 4 m 42 m regg. 8Z. V. 

12 10 , délb . py- T. 

2 m 35 d. u. BZ. V. 
12 17 este gy- f . 

CláM . raya 6 — • d. u V. T. 
Ba.fll 1 4 „ 67 regg. BZ. V. 

Byikéayaa\ 2 22 d. u. BZ. V. 

* 2 5 d u . 8Z. V. 

N y í l t t ér .* ) 
V e s e , h n g ; h ó l ; > g , h o g ; d > r > da a 
k ő a t T é n y b n D t * í r a a l el len, t o r á b b á b 
l é g z ö éa r n i p s z t f i i l s ze rvek h o n i t o B 
h á c U I m á l n á t , orvosi t e k i o t é l j e k á l l a l a 

L l t h l o n - f o r r i i a 

SALUATOR 
" a i k e r r e l r ende lve lesz. 

H n n y h á j t ó h t t á a n l 

Kellemes iió! I Köddjíb emésxtbető 
Kapható ásTáojviskereikedésekbeo éi 

gyágíjixertárakbaB. 
A Salvator-torrás igMgatóiága Eperjesen 

•) As e rovat alatt köslöttekért nem vállal 
íe le lőnéje t / a ixerk. 

V E G Y E S . 
— Egy •épszer . A Moll-féin francia borizesz 

éi ió á lu l a-betegeknek egy ép oly KT^íy*1*-
táiu, mlot olcsó izer nyujtatik köiZTÓoyei és 
csúzos bántalmakbau. icbclcDél és daganatokoái. 
Egr maiitásiai együtt 1 kor. 80 flll. 8zét-
koldét napoDts atánrétellrl Moll A. g>ógTizeréis 
cs. és k. udrari istl l i tó ábal Béci I. Tuchlau-
beo 9. ,A vidéki gyójryszertárakban katárosottaa 
Moll A. féle kéizitmény kérendő as 5 gyári 
jelrényéTel és aláiráiáral. 

HIRDETÉSEK. 

M i n d e n ü t t 
k a p h a t ó 

S MÁRIA-CELLI 5 
GYOMOR-CSEPPEK 

uugyRzerUen b a t n a n nyomor b a j o k -
uál, né lkQlözhe t e t j en éa á l t a l á n o s a n 
i s m e r e t e a ház i és n é p s z e r . — A 
gyomorbe tegnéR t ö n e t e i : é t v á g y t a -
lanság . g y o m o r b e t e g s é g , bűzös le-
he le t , fe l fuj teát t . s a v a n y u fe lbóf fögés , 
h a s m e n é s , g y o m o r é g é s , f e l e s l e g e s 
nyá lkak i v á l a a z t á a , s á r g a s á g , u n d o r és 
hányás , g y o m o r g ö r c s , s r ü k ü l é a . -
H a t h a t ó s g y ó g y s z e r n e k b izonyul t fe j -
f á j á s n á l , a m e n n y i b e n ez a g y o m o r -
tól a z á r m a z o t t , g y o m o r t u l t e r h e l é s n é l 
é t e l ekke l é i i t a lokka l , g i l i sz ták m á j -
b a j o k és h f i m o r r h o i d á k o á l . 

E m i i t e t t b a j o k n á l a M á r l a c e l l l 
K y o m o r e a e p p e k é v e k ó t a k i t ű n ő k -
nek b i zonyu l t ak , a m i t ozáz m e g 
8záz b izony í tvány t anun i t . E g y kiu 
Qveg á ra h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 
4 0 kr . , nagy Üveg á r a 7 0 k r . — 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s B r a d y Káro ly 
á l ta l Bécs , g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y i h o z , L F l e i s c h m a r k t 7. 

N a g y - K a n i z s á u : P r á g e r Bé la é« 
Be lua L a j o s g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o h u t S á n d o r gyógysze -
r é szné l . — 

P a l i n i s z ö l ö t e l e p e m r ó l 

ríparia portalis és selectán nemesített, gyökeres 

S Z Ó L L Ő V E S S Z Ő K E T 
adok el. 

A k é t í v e s e k i r a 
A z e g y é v e s e k . . . 
A Bjma v e s s z é k á r a 

200 k o r . 

160 . 
• . 

e z r e n k é n t , c s o m a -
g o l á s s a l , a n a g y -
k a n i z s a i á l l o m á s o n . 

PICK VILMOS, SZOMBATHELY. 

Előnyösen ismert, bitünö gyártmányú 
r 

dlvnt k e l m é k e t ; f e k e t e c s k é k k e l m é k e t 
t a r t é s m i n ő s é g b e n , férf i ö l t ö n y ö k r e azá i l i t 

KASTMER ÉS ŐHLER CÉQ POSZIÓOSZTÁLYA' 

G R A C Z . 
Hintik bérmentve. Magyar leveleiét. 
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, ( S E G S T E M e ERZSÉBET 

— 
{hashajtó labdacsai^ 

l i e u s t e i n j g ü l ö 
E p i l u l á k bBBOnló kész í t -

ményekné l mioden t ek in -
t e tben fp | j ebbbec*f l lendőlc ; 
— m e n t e k m i n d e n á r -
t a l m a s a n y a g o k t ó l , 
a l t e s t i s z e r e k b a j a i n á l 

l e c jobb e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , g y e n g é d e n b e h a j t ó k , v é r t i a z t i t ó k ; 
eRJ" gyógyszer sem jobb , a m e l l e t t e oly á r t a l m a t l a n , mi b t e p i lu l ék a 

a z é k s z o r u l á s 
a l eg több b e t e g s é g e k f o r r á s a el len. — C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m é g 

g y e r m e k e k ía s z ívesen . ( 

E e y 1& p l l o l á t . t a r t a l m a z ó d o b o z 15, e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , 
t e h á t 120 p l l a l n t t a r t a l m a z ó , c s a k 1 f r t ©. é . 

f\\T k C í Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjüok határozottan 
^ g ^ ' U Y A O ! Xeumrln Fülöp h a s h a j t ó labdacsa i t . 1 Valódi csak, ha 

minden doboz törvényileg bejegyzett Yédjegy&nkkel pirosfekete nyomta- q 
J| Iáiban „Szent-Lipót" éa „N'eustetn Fülöp gyógyszerén*." aláírással Q 
|j T.in ellátva. A kereskedelmi Iönr>nyszékí1eg védeit csomagjaink alá rá- q 

íuokkal tan ellátva. Q 
N E U S T E I N F Ü L Ö P g 

.Szent-Lipóthoz* címzett gyógyszertár* - Q 
WIKN, I . , l'lankenguaKO «. Ö 

Raktár Nagy-Kanizsán: BKLUS I.AJUS és RKIK (JVIILA gyógyszerészeknél. Q 

5 a a c D O D o a o o D D D O o c x 3 0 o o a a o c o a o o a o a a o a o o D o o o o o o 

MOLL SElDLITZ POR 
l ' a ak a k k o r v a l ó d i a k . Mol l v ó d j o g y ó t «'•••• 

A.-féía Seldlltr-porok tartón gyógybatá«a á legmakacsabb gyomor- é» al-
áírnák, gyoinnrgflrcs -8 gyontarhév, rajzói t ,székrekedés, majbántaloin, vér 

h a m i n d e g y i k d o b o s 
a l á í r á s á t t ü n i ' o t l fo l . 

k Moll 
tfstbáolalmak, 
tslulás. aranyér és a legkllhuSiöziíhb nál betegségek ellou, 
éuizedok óta mindic nagyobb vUerjedést aeerzrit. — Ara eg* 

detl dobolnak 2 kor 

Hamisítások törvény i leg feny í t te tnok 

jples házÍBj 
l0pf>n*ét*lt ere-

5A? i p i s M 

d Hl )SM'- 3 4 í l ! 

•as^síi^líSsiil a s íü l 

« Í J f í S r í l t i l -
ts ¥ ' i J - : T i í i i s f 

- i á I Ü - - 1 S 
• í i - t l l l l l i ' 

" l ; 5 

i • • Richler-ícl: ! 

• F É L E F R A N C I A 
"TOR' 

hl. minilcavik Hv^g MOM, A. »ó Jjp(rjí( tlltlt.-ti f,.| 
.A. Hall* Icliralu Monzáiul »an l á rv t X Uo[ 

Cl 
O 
O 
O ' <3! 
D • 
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a 
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Csak akkor valddi. 
freaoila b e r e i e n él ló oe.nieteii 'il niint ' fajdatonoii l lepild bedSrt iölai i 
kOntrny, r iu i 6b a iiir^-üillrl egyíh kf.vrilír/méQj-i;iudl li*jiiíinirele«elili m'<[intpr 
— Egy ónoioll eredeti üveg e re I kor 8 0 Ali. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legnjabb módszer szerint készítek gyermek éa hólgy szappno 

a b í r okszerű ápolására ayernekuk é» felnőttek részére . 
Ara darabonkint — 40 flll. ő t darab — I kor. 80 fill. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van ellátra 

F ő s z é t k ü l d é a : 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
B é c s : T u c b l a u b e n 9. HZ. 

Vidéki megrendelések naponta posUutinvét mellett teljesíttetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével .ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Ado l f ÓS Fia. 

Horgony PainExpelIer 
Llnimenl Capsicl comp. 

Ezen bimovea hiríszor elionlállt az 
íd5 mecpróbiílásánnk, mórt jniir több 
mint 30 óv óta megbízható, fajdalom-
csillapító beddrzso.'ésként nlkalmaztatik 
kösrvénynél, csújnÁI, tagszaggatásnál 
és meghűléseknél íî  az on-osok által bo-
dÖrzsölé8ofcrt> is mindig gyatrubbao ron-
deltotik. A valódi Ilorguny-I'ain-Ex-
pollor, gyakorta ííorj;oiiy-Liuiment el-
nevezés alatt, min titkos szer, hanoin 
igazi népszerű háalsxer, melynok egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr„ 70 kr. és 1 frL üvoKonkéiiti árban 
majdnem minden győgyszi-rtárban kész-
letben van; 10 rak t á r : TiSrök József 
pyógyszerésznól Budapesten. Hevltár-
1Í3 alfcnlmával ifjen óvatosak legyünk, 
mort több kísebbi-rtókti utánzat van for-
galomban. KI nem akar megkárosodni, 
az minden egyes üveget „Hor-
gony" védjegy és Riehter 
czégjegyzés nélkül mint nem 
valódit utasítsa vissza. 
B1CBTER F JD. i t tlna.RitiliOit 

». (* klr. adtarl .rillli.il. 

i 

Jónak bizonyult gyógyeszkőzök a nyá lkahár tyák huruta i 
ellen, különösen a létjzö és emésztő szerveknél a 

Constantin-, Emma-, Klausen források és Constantln-sósforrás 

JOHANNISBRUNNEN ü ® IB ü ü 
mint Oditöifal. 

'öíí5ÍAitJiÍ/<i!/u¥ S 5 8 S 

Oser József, gépgyár, vas- éa femöntöde. 
20 KITÜNTETÉS 

elvállal teljes malom berendezésekot, átalakításokat, 
• terjedolembeq gyárt és szál l í t : 

Hengerizékeket minden 
' nagyságban és nwinség 
ben, tömArflntés és pur-
celián hengerekkel. 

Francia malomkóreket 
legjobb mioiüé'gbun 'és 
malomjáratokat, gabo-
na-osztályozó hengere-
ket és fejkoptatókit sa-
j á t rendszerbeket^ 

K«nkelyvéla«zíó. Kure-
ka. TarareJc. lisztke;— 
»er8 gépek, dara ósgffz-
tisztítógépek, eleváto-
rok és szállító csigák, 
transzmíasiók, tengely-

a Duna ! 
m e l l e t t t 

minden rendaier és v 

ágyak, perselyek.8eller í 
éa gyQrükenés reiidszo- | 
rOeket 

Gazdasági mainak kézi ^ 
es járgány hajtásra. / 

Turbinák és vizíkere-»! 
kek, keret, kör es szal- ' ] 
UgfOrésiek, fsgyaSuló j! 
és csistológépek kötfl- ; 
rSkkel és zuzó-gépek 5 
míndennemfl érc és ko- f 
va, bazalt, mészkő, cha- " 
motte és gipsz részére. i| 

Mindenféle szürke é t < 
fémöntés sa já t és Ide-
gen modellek és rajzok 

izer int . 

Töi t iöröntét t f i roNtc lyok Mtli. 
Legolcsóbb Arak! ^a aa^ Árjegyzék ingyen bérmentve 

J ^ Heogerrovátkolisok leggyorsabban éa olcsóbban, szállítás jótállás mellett -7 

L E G K E D V E Z Ő B B FIZETÉSI F E L T É T E L E K . 
Hengerrovátkpl^ és köszörülö-gépek, villanyos-világítási telepek. 

Tervezetek, kSltséflvetések és praktikus tanácsok gyorsan éa Ingyen. 

3 C S 9 . 

1 9 0 0 . 

í j í .JEL' J L ; 

M 

8 c : c m a d o t : o Q ' o o ö Q ö a o o d c O Q D a o o o o o o 3 Q o o b n o o a o a a a 

E z e p n e l k ö z h í r r é t é t e t i k , m i s z e r i n t a n a g y m . í ö l d m i v e l é s ü g y i m . k i r . m i n i s z t é r i u m r e n d e l e t e f o l y t á n a 

n a g y k a n i z s a i f e d e z t e t é s i á l l o m á s o n f e l á l l í t o t t m é n e k e l s ő f e d e z é s é é r t m i n d e n k a n c a u t á n a k ö v e t k e z ő d i j a k f i z e -

t e n d ő k , u . m . : 

halhólyag 
elsőrangú orvo*i 

tekintélyek' szerint 
a legmegbízhatóbb 
és feltétlenOl ár-
talmatlan óvszer 
urak és hölgyek 

számára. 
Megrendeléseket 

pontosan és discré-
ten eszközöl: 

KELETI J. 
cs. és kir. szab. or-
vos sebészeti mü éa 

kö 'ösz ' r gyáros 
BUDAPESTEN. tV. 
Koronaheroeg-u. 17. 
Alapíttatott 1878. 

Árak taoatoaként eredeti párisi oaoma'goUiban: 
Gummi éa balbólyagelsórendü gyárt-

mány . . . . ' . . . . . . 1.— fl — írtig 
Capottes americans (rövid) . . . 2.— 6 j— 
Suspensorium 0 60 8.'— 
Párisi nöi szitacska (Sa'ety-Spooges) 2 Gj -
Irrigator teljeseu felszerelve . . 1 80 5 — 
Kredeti pe«saríum oclusirum (l'elí-

porusl Mezioga tanár szerint) . 1 80 2,50 
,Dlana-b"V szab. havibaj elleni köt 3 60 5-'— 

iminden hölgynek nélkQlözbetetlen.) 

CB?" A r j c g y x t k ingyen én bcr iue i i t r e . • 

A m c n e k 

t ö r z s 
k ö n y v i 
s z á m a 

n e v e a p j a a n y j a f a j a 
s z i o c 

é s j e g y e i . 

f e d e z é s 
d i j a . 

K o r o n a 

8 1 3 
G y ő z t e s 

N o n i u s 1 9 . 
G y ő z t e s N o n i u s ' N o n i u s s á r g a 4 

1 0 0 G 
E l ő s z á l l á s 

X I X . 
D r a g o n i ' r O l d B e u A n g o l p e j 0 ' 

2DG H e l y e s V i c r t a a 

J • 
H c l c n a T e l i v é r b a r o a 8 

4 3 0 
Z o b n a t i c a 

. 2 8 5 . -
F u r i o s a G i d r a n G i d r a n s á r g a 4 

Megjegyzés. A z i t t k i t Q n t e l c t t f e d e z ő é i d í j o n kivQI m é g m i n d e n k a n c a u t á o 2 k o r o n a p ó t d í j i s G z é t e n d ó 

A f e d e z t e t é s i j e g y e l ö m u t a t á s a n é g y s z e r i i n g y e n u t é f e d e z t e t é s r e j o g o s í t , s z a b a d s á g á b a n í l l a t e n y é s z t ő n e k 

h á r o m s z o r i s i k e r t e l e n f e d e z t e t é s u t á n m á s m é n t v á l a s z t a n i , m e l y a l k a l o m m a l c s a k i s a z o n Ö s s z e g e t t a r t o z i k p ó t o l n i , 

m e l y e t a z u j o n a n v á l a s z t o t t m é n d i j a n e t a l á n m a g a s a b b m i n t a z e l ő b b i é . A f e d e z t e t é s i á l l o m á s N a g y - K a n i z s á n 

a v á s á r - t é r e n , a k O z k ó r h á i s z o m s z é d s á g á b a n l é v ő k a t o n a i f é r h e l y e n v a n f e l á l l í t v a . 

N a g y - K a n i z s á n , 1 9 0 0 . m á r c i u s 2 . 

A VÁROSI TANÁCS. 

N y u m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n i z s á n . 



NAGYKANIZSA, 1900. március hó 17-én. fl-ilc szám. X X X I X . é v f o l y a m . 

Eldflzeléti ítr: 
E i j é i z é v r e . . 1 0 k n r . — fili. 
F é l é r r e , . . k - r . — fili. 
N e g y e d é v r e . . 2 k o r . 5 u fili. 

Kj jes nziui 20 ül i . 
H I R D E T É S E K 

5 b ia i l 'Oí p e t i t s o r l ' s n l 4 , t n á x o r i t z o r 
12, • m i n d e n t o v á b b i a o r é r t 10 fili. 

N Y I L T T É R B E N 
pet i t s o r o n k ' é a t 2 0 tillérért T é t e t n e k 
le l . K i n c s t á r i i l l e t é k m i n d e n egye* 

h i r d e t ő i é r t 60 ül i . f i z e t e n d ő . 

A l . ip i z e l l e r a i r é i z é t i l l e tő m i n -
d e n k ö z l e m é n y & f e l e l ő * m e r k c í z t ö 
n e v é r e , «z a n y a g i rés/.t i l le tő l iöx. 
lemenjek ji« die a kiadó nevére 
c í m z e t t e n N n ^ y - K a u l M á r f t b é r -

m e n t v e i i i t é zendók 
I. 

B é r m e n t e t l e i i l c v r l c k n e m f o g a d -
t a t n a k c l . 

Kéziratok vluszaiicm küldetnek. 

A n a g y - k a n i z s a i : . I p a r - T e s t ü l e t , " „a nagy -kan i z sa i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é u y - t á r s a s á g , " „ n a g y - k a n i z s a i és a g a l a m b o k i ö n k é n t e s tQzoltó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ő egyesü l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i t an í tó i j á r á s k ö r , a „nagy -kan i z sa i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , " „ o . - k a n i z s a i - í z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s zegények t á p i n t é z e t e , ' a „ k a t o n a i , h a d a s t y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " nagy -kan i z sa i k ü l v á l a s z t r a á n y á n a k h iva t a los l a p j a 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
A 

Nagy-Kanixna, 1900. m&rc. lC-án. 

D r . K e l e \ \ n t a l , ez a t e v é k e n y 
za la -ege r szeg i fiskális, önze t len , h a z a -
fias i r ányú m ű k ö d é s é v e l t e l j e s m é r -
t é k b e n megé rdeml i r o k o n s z e n v ü n k e t 
V á r m e g y é n k évek óta fé l revonul a 
nemzet i a s p i r á c i ó k é r t fo ly t a to t t o r -
szágos akc iók tó l . Z a l a m e g y e hozzá -
szólás i j o g á t p a r l a g o n , h a g y j a és 
„p roku lnego t i i s " csak a s a j ó t fö ld-
jé t s z a n t o g a t j a a régi c sapásokon . 
E k k o r íme a megye székhe lyén ( t e r -
mésze tes , hogy nem N a g y - K a n i z s á n ) 
a k a d n é h á n y lelkes hazafi , kik d r . 
R e l e Anta l la l é lükön f e l k a r o l j á k a 
szőnyegen forgó k é r d é s e k közül az t , 
a mely a nemzet anyagi e l ő h a l a d á -
s á n a k l e g h a t a l m a s a b b e szközé t t á r -
g y a l j a : az i pa r f e j l e sz t é s k é r d é s é t és 
abban a k ö r b e n , a melyben való 
m ű k ö d é s r e a sors ő k e t k i r e n d e l t e , 
l eg jobb t e h e t s é g ü k szer in t e nagy 
p r o b l é m á t igyekeznek he lyesen meg-
oldani . E r n y e d t é le tű v idékünkön az 
ö fr iss t e v é k e n y s é g ü k , a sab lon közt 
az 6 s z e c e s s z i ó j u k : ez az a mi rokon -
szenve t sze rez m ű k ö d é s ü k n e k a mi 
r é szünk rő l . 

E g y a l k a l o m m a l megemlékez tünk 
a r ró l az akc ió ró l , me lye t az i p a r -
fe j lesz tés cé l j ábó l védegy le tek a l a -
k u l á s a é r d e k é b e n ók meg ind í t o t t ak . 
Ek 'kbr k i f e j e z t ü k azon v é l e m é n y ü n -
ke t , hogy a hon i i pa r f e j l e sz t é se a 
fogyasz tás szövetkezésével n e h e z e n 
s ike rü lhe t . E g y nemze t sem fe j l e sz -
t e t t e i p a r á t i lyen eszközökke l , m e r t 
több á ldoza t t a l j á r , mint haszonna l 
és igy nem gazdaságos . A l e g ú j a b b 
t ö r e k v é s pedig, melynek é lén i smét 
dr . K e l e Anta l ál l , egy központ i 
fogyasz tás i szöve tkeze t a l ak i t á sa . E z 

a mozgalom is ép oly m é r t é k b e n 
nemescé lu , haza f i a s és a n é p j ó lé-
t ének e m e l é s é r e i r ányu l , min t az első 
és e z é r t ép oly r o k o n s z e n v e s is. D e 
m i k é n t az e l ső el len, ugy ez e l len 
sem h a l l g a t h a t j u k el é rve inke t , m e -
lyeke t a n e m z e t g a z d a s á g t u d o m á n y á -
n a k megá l l ap í t o t t igazságai és a g y a -
k o r l a t is t á m o g a t n a k . 

A fogyasz tás i s zöve tkeze tek , a 
m e n n y i b e n a l k a l m a s t a l a j r a a k a d n a k , 
c s u p á n 1 s z ü k e b o kö rben á l l h a t n a k 
f enn . N a g y o b b y ' d é k r e , égy egész 
v á r m e g y é r e k i t e r j e d ő szöve tkeze t p ros -
p e r á l á s a elé s z á m t a l a n e l h á r i t h a t l a n 
a k a d á l y tolul , o lyanok , m e l y e k e t t e r -
mésze t sze rű leg szül a nagy k i t e r j edés . 
A r é szvényesek a székhe ly tő l t ávo l 
l a k n a k , a mi á l ta l a bef ize tések esz-
közlése meg van n e h e z í t v e ; a szövet -
keze t in tézőségc , az igazga tóság nem 
i smerhe t i pon tosan a szöve tkeze t k ö t e -
l ékében á l ló minden v idék szükség-
l e t é t ; a c ikkek e l szá l l í t ása a köz-
pon tbó l a t ávo l ibb h e l y e k r e kö l t sé -
ges és emeli az á r a k a t ; az igaz-
ga t á s bonyo lódo t t abb és okve t l enü l 
b u r e a u k r a t i k u s sze l l emű lesz s tb . — 
mind o lyan k ö r ü l m é n y e k , melyek 
r endk ívü l megnehez í t ik a s i k e r e s 
fenná l lás t . H a p e d i g ezen a k a d á l y o k 
e l h á r í t á s a vége t t fiókintézetek a l ak i t -
t a t n a k , ezeke t oly tág h a t á s k ö r r e l 
ke l l ene f e l ruházn i , hogy az a k a d á -
lyok c s a k u g y a n e l h á r u l j a n a k , hogy 
a szöve tkeze t . c s u p á n név leg lesz 
közpon t i , t ény l eg pedig sok k isebb 
szöve tkeze t szerveze t len k o n g l o m e r á -
t u m a . . E z é r t szorul t ehá t a fogyasz-
tási s zöve tkeze t s z ű k e b b t é r r e , e 
m i a t t | p r o s p e r á l h a t c supán k i sebb 
kö rben a k k o r , ha a v iszonyok ked-
vezők. D e e kedvező v iszonyok s incse-
n e k meg minden v idéken . F e l s ő 

Magya ro r szágon , a t ó tok , a r u t h é n e k 
közt , MármaiT/a -megyibcu és E r d é l y 
. t e rméke t l enebb v idéke in , a hol nyo-
morog a l akosság , kevés a t őke , 
l a n y h a a vá l la lkozás i szel lem — 
ezeken a v idékeken igen j ó szo lgá-
la to t t e sznek a fogyasz tás i szövet -
keze t ek és t ö r ekeszuek is minél 
n a g y o b b számmal a l ak í t an i i l yeneke t . 
N á l u p k azonban , a hol nem p a n a s z -
k o d h a t u n k oly n a g y m é r t é k b e n a 
magán tőke 1 h i á n y á r ó l és a hol a 
vá l la lkozás i sze l lem is é lénkebb , mint 
az emi i t e t t v i d é k e k e u , a fogyasz tás i 
s z ö v e t k e z e t e k nem t a l á l h a t j á k meg 
az a l k a l m a s t a l a j t a fe j lődés re . Bizo-
n y í t j a ezt s zámta lan t a p a s z t a l a t és 
az o k o k a t is könnyen f e l f e d e z h e t j ü k . 
Az üzleti t e v é k e n y s é g r e mindig a l k a l -
m a s a b b a m a g á n e m b e r , min t a t á r -
saság , min t egy egész szöve tkeze t . 
A m a g á n e m b e r , a ki közve t lenül 
van é rdeke lve , n a g y o b b üz le t i ' t evé -
k e n y s é g e t fe j t k i , ü g y e s e b b az üzlet i 
k o n j u n k t ú r á k k i h a s z n á l á s á b a n , kö rü l -
t e k i n t ő b b é3 k i sebb köl tséggel dol-
gozik, min t a t á r s a s á g h iva t a lnok i 
k a r a , mely r a g a s z k o d i k a f o r m á k h o z , 
k e v é s b b é mozgékony , nem elég Üzleti 
é9 személyében nem é rdeke l t . 

E z e k és más okok is k ö z r e m ű k ö d -
nek a r r a , hogy á fogyasz tás i szöve t -
k e z e t e k engedni kény te lenek a m a g á n -
vá l l a lkozásnak a k o n k u r r e n c í á b a n o t t , 
a hol ez a m a g á n v á l l a l k o z á s t őkében 
és vá l la lkozás i sze l lemben e lég e rős , 
min t pé ldáu l a mi v idékünkön is. 
É s ezek mia t t nem is t á p l á l h a t u n k 
nagy r e m é u y e k e t a n n a k a központ i 
szöve tkeze tnek s ike re s m ű k ö d é s e i r á u t 
sem, me lye t Z a l a - E g c r s z e g e n a k a r -
n a k a l ak í t an i . Dr . . K e l e An ta l éa 
d e r é k t á r s a i ezt a s zöve tkeze t e t a z 
ő nagy cé l juk , az ö i d e á l j u k , az 

ipa r i védegyle t a l a k i t á s a , az ipa r -
fe j l esz tés é r d e k é b e n a k a r j á k meg-
a lko tn i . Azt a fogyasz tás t , me lye t 
egy erkölcs i t e s tü l e tbe s zándékoznak 
foglalni , a n y a g i l a g is szervezni igyo-
keznek , hogy az i pa r f e j l e s z t é s nagy 
cé l j a b i z to sabban e l é r h e t ő legyen és 
sz i l á rd a l apokon n y u g o d j é k . E z igy, 
in t h e o r i a igen sze rencsés eszmének 
l á t sz ik , de g y a k o r l a t b a n a l ig v ihe tő 
ki azon okok mia t t , me lyeke t f enn -
t e b b c lőad tuuk . Igaz , hogy a mai 
ka r t e l l e s v i lágban j o g o s u l t a b b t ö r e k -
vés a fogyasz tás t is szervezni az 
e l l enakc ió ra , min t o lyan i d ő k b e n , 
m i k o r a ve r seny nincs azou az u ton , 
hogy monopo l iumoka t a l ak í t son , azon-
ban mig a ka r t e l l ek csak ide ig lenes 
s z e r v e z e t e k l ehe tnek , fogyasz tás i szö-
v e t k e z e t e k e t p rov izó r ikusan nem lehe t 
cs iná ln i . 

Mindezek e l l enére is őszintén kí -
v á n j u k dr . Ke l e An ta l és t á r s a i 
hazaf ias t ö r e k v é s é n e k a s iker t . Csu-
pán a g g á l y a i n k a t a d t u k elő és nem 
a k a r t u n k e l l euzéke t a l ak í t an i . B ű n -
nek t a r t a n o k ezt egy i lyen önze t -
len, n e m e s tö rekvésse l szemben , a 

| milyen megyénkben r i t kán ta lá lkozik . 
F i g y e l m e z t e t é s t a k a r t u n k adn i r e á 
m u t a t v á n a b e k ö v e t k e z h e t ő b a j o k r a , 
hogy a menny iben lehe tséges lenne 
ese t leg p revenc ió in tézkedésekke l 
azoknak e le jé t lehessen venni . S b á r 
— min t e lősoro l tuk — számos gá t l ó 
k ö r ü l m é n y áll fenn, melyek nagy m é r -
t ékben a k a d á l y a i l ehe tnek az a laki 
t a n d ó szöve tkeze t s i ke re s f enná l l á sá -
nak , s alig hisszük, hogy a verseny 
küzde lmeiben ö is • nem fog olyan 
s o r s r a j u t n i , mint a hason ló in téze tek 
l eg több je , mégis c i t á l h a t j u k i t t is a<-
lat in m o n d á s t : , U b i d e s u n t v i res , es t 
l a u d a n d a vo lun t a s . " 

A kereskedői pálya. 
Aktuális tárgy a kereskedői pálya s 

meglehetősen sokat b e s ü l n e k is róla. 
Hiszen ez is olyan dolog egyébként, 
amelyről gyakran beszélnek és minden-
félét beszélnek. 

Hogy a kereskedő-osztály nálunk sok-
kal fejletlenebb, mint a külföldön; ki-
terjedésre, állásra, jelentőségre és be-
folyásra nézve egyaránt hasoulithatatla-
nul kisebb; a támogatásra, belső erős-
bitésre és külső segítésre egyaránt rá-
szorul : ez nem uj dolog. ezt évtizedek 
óta hangoztatják minálunk. Nemcsak a 
kereskedelem tényezői érzik e bajnak 
hátrányait , a nem csak a közgazdaság 
egyes ágaiban mutatkozik az érzett hát-
ráuyok visszahatása; az ország közvéle-
ménye már régi idő óta meggyőződött 
arról, hogy a kereskedői osztály fejlet=". 
lensége h magyar nemzeti életnek, a 
magyar gazdasági viszonyoknak, sőt a 
magyar kulturának ia nagy hiánya. Erre 
vezethető vissza, bogy amikor a köz-
vélemény fórumain a kereskedelemről 
van szó, ma már uem csupán azok fog-
lalkoznak a tárgygyal, a kik magánéle-
tükkel i.s közel állanak a kereskedelem-
hez, hanem olyanok is, nkikuek ebbeo 
a kérdésben csupán az általános köz-
érdek lehet az egyetlen nézőpontjuk. 

A kereskedelem ügye immár nem-par-
ciális é rdek : ,ez az állapot nagy előbbre 
haladás. Ma már a kereskedelmet min-
den részen egyenrangú tényezőnek kez-
,dik tekinteni a többi' gazdasági ágakkal 
és foglalkozásokkal. I smét lem: kozdik,-
— de hát ez is valami. Abból a fel-
fogásból, bogy mindenki, a ki kereske-
delemmel foglalkozik: boltoslegény, s a 
boltoslegény: egyszerűen alárendelt szol-
gája mindenki másnak, — ebből kez-
dünk kievickélni. Egyelőre csak a kez-
detén vagyunk, de lassacskán mégis ha-
ladunk: mindeu baj fokozatosan gyógyut. 
Már rálépett a magyar közvélemény is 
arra az útra, a melyen a müveit nern-
zetek messzire előljárnak, amely ut a 
maga hivatásának magaslatán álló ke-
reskedő osztály megteremtéséhez vezet. 

Nem lehet panasz, hogy az állam 
elsősorban^ de a társadalom is kellő 

A zene és az idegesség.*") 
Sohasem beszéltek annyit a zenéről 

és idegességről, mint napjainkban. Ez 
utóbbi divatos betegség, mely különösen 
a nőket és gyermekeket kínozza. A zene 
pedig annyita általános, hogy minden 
szülő, a ki csak teheti, kötelességének 
tar t ja , zenére taní t ta tni gyermekeit . Igy 
nem csoda, ha számos gondolkodóban 
fölmerült a gondolat, hátha a zene teszi 
annyira idegessé az embereket , különö-
sen a leányokat. 

Dr. Waetzbold e felfogásból kiindulva 
ugy találta, hogy ezer leány közül, a ki 
t izenkét évea kora előtt kezdet t zenét 
tanulni, hatszáz lett idegessé; a ki ké-
sőbb fogott a zenetanuláshoz, csak két-
száz lett ideges. Mivel p'edig az ideges 
nő sem hitvesi, sem anyai kötelességé-
nek nem tud megfelelni, a r t ajánlja 
dr. Waetzbold, hogy tőrvénynyel t i l tsák 
el a leányokat a korai zenetanuláatól; 

A tudói s ta t isz t ikus azonban nem jól 
pedzi a dolgot, mer t nem a zene okozza 
az idegességet, sőt talán azt mondhatni , 
hogy enyhitőleg, békitőleg hat reá, leg-
alább a kevésbbé i zga tó -da rabok ; csak-
hogy az is igaz, hogy az ily ideges leány 
épen a mélyreható, izgató zenemüvekben 
gyönyörködik. 

") Bodnár Zsigmond mejrjelent könyvéből: 
A népftjok aona éi egyéb kérdések. Bu^apeit 
Eggenberger-réle könyvkereikedéi. 

'Tehát hol kell keresnünk á dolog 
nyitját ? Mi az oka a szer te len/ ideges 
ségnek? .. 

Talán a nevelés? Épen nem. Soha 
sem volt a nevelés lágyabb, gyengédebb, 
elnézőbb, kíméletesebb, mint napjaink-
ban. A szülő alig tud gyermekeinek pa-
rancsolni. Simán, nyájasan beszél mag-
zatjával. Kérve kéri, bogy tegye meg 
ezt vagy azt . Az iskolában már meg-
szűnt mindenféle bűntfetés. Csak kicsa-
pással lehetne büntetni a rakoncátlan 
gyermeket , ez pedig legalább az elemi 
iskolában épen A tankötelezettség m i m 
lehetetlen. A tanár maga is elnéző, alig 
meri elbuktatni a középiskolai tanulót, 
mert hátba még öogyilkos talál lenni? 
Ha nem tanul, egyazerü megintéssel vé-
gez véle; ba szemtelenkedik, újra csak 
a megintés já r ja . NBgy esetnek kell 
fenforogni, ha más intézetbe utas í t ják, 
ha consilium abeundit kap. 

Még a katonával is csínján bánnak, 
ö tven-hatvan év előtt vas fegyelem alat t 
tar tot ták a katonát és mégis megélt a 
kemény vitéz. Ma a káplár, az őrmester, 
vagy a tiszt durvaságára öngyilkossággal 
felel. Évenkint számos fiatal katona pusz-
títja el magét, mert vérig keseríti a 
fegyelem. Annyira ideges, gyönge és fék-
telen a legény, hogy nem töri a szu-
bordinációt. Honnan van ez? 

Számos jeles tudós nemünk elfajulá-
sában keresi e tünemény okát. I rataik-
ban az emberi nem elfajulása az állandó 
tétel és vaskos kötetekben bizonyítgat-
ják. Igazuk van. De még sem találják 
fején a szöget. 

Pedig nagyon egyszerű a dolog ma-
gyarázata. Az emberiségnek ugyanis egy 
körszerű utat kell megtenni haladásában, 
egyszer az egész szempontjából tekinti 
a mindenséget, az egyházát, az államot, 
a családot, szóval az összes erkölcsi 
intézményeket. Ez a helyzet áll be, mi-
kor lelki világrendünk három eszméje": 
a szép, jó, igaz egyesül. Ilyenkor a te -
kintély uralkodiK, vagyis a családban 
az atya, az államban "ff fejedelem, az 
egyházban a pap, a raiudenaégben az 
Isten. Vallásos bivő, engedelmes alat t-
való, hű feleség és jó gyermek lesz az 
ember. Igy volt 4 l ö , 180, Kr. e. 180, 
550, 975, 1480, 1680, 1815 körül Kr. 
után. Ez az idealizmus korszaka. 

Mikor pedig a lelki világrend bárom 
eszméje válni kezd egymástól, rajongunk 
az alkotó részek érdekeiért , az egyház-
ban a hivők, az államban az alattvalók, 
a családban a nő és gyermekek jogaiért , 
azabadságáér t Ekkor mindig függetle-
nebb, önállóbb, szabadabb lesz a bivő, 
az alattvaló, a feleség és a gyermek. 

De mi származik ebből a folyton nö-
vekvő önállóságból. Mindenekelőtt az er-
kölcsi intézmények bomlása, széthullása, 
az egyén féktelensége és rémes ideges-
sége. 

Vegyük például a nőt és a gyermeket. 
Ha ideális időkből 1470, 1670, 1810 
körül készült női arcképeket veszünk 
kezűnkbe, valami nemes nyugalmat, sze-
mérmes tisztaságot, engedelmes jóságot 
látunk ez arcokon elömleni. Ez az álta-
lános benyomás. D<j ba a mintegy hu-
szonöt év óta készül női arcképek ke-

rülnek elénk, mi lesz az általános be-
nyomás? Nem értem a Cbimay berceg-
uőket és a Bourbon Elvirákat, hanem 
általában a tiszte.", derék asszonyok 
arcképeit . Tehát mi lesz az általáuos 
benyomás? Bizonyos kihívó, követelő 
tekintet , önérzetes magatartás, erős ér-
zékiség, belső háborgás és nyugtalanság, 
ideges izgékonyság. sebol a női szerény-
ség, az alázatos bű feleség lemondó jó-
sága. TesBék végig nézni a fényképészek 
tömérdek női arcképét és mindenki meg-
győződik állitásom igazságáról; különö-
sen a hetvenes, nyolcvanas évek képei 
ilyenek. Jellemző például azt is felhoz-
hatom. hogy idealiB időkben a nők le-
szorítják mellőket, mig a hetvenes évek 
realizmusa alatt nemcsak mellöket dom-
borították ki, hanem előre hajolva há-
tulsó részöket is. ( 

Már most mi következik ^ z alkotó 
részek vagyis a nő és gyermekek önálló-
ságából? Örökös nyugtalanság, háborgás, 
izgatottság, idegesség, gyermeki szeszély. 
Nincs vezetője, nincs támasza, mert nem 
tűri maga mellett a férj parancsoló aka-
ra tá t , csak a szerető engedelmes hódo-
l a t á t A nő és gyermek lelki életét sem 
tudja más zabolázni, csak az anyagi és 
erkölcsi lehetetlenség. Ebből érthetni 
meg, miért lesz annyi ember öngyilkos, 
miért kerülnek annyian az őrültek há-
zába, a megfigyelő osztályba. 

De még mit sem szóltunk a zenéről. 
Ha a zene kedvelésének tör ténetét 

vizsgáljuk, azt találjuk, hogy realisabb 
időkben határtalanul, bomlik az emberi-
Bég a zenéért. A mult század második 

felébea a jelen század ele jé ig; most ia 
husz-harminc év óta csodálatos kéjes 
mámorba és a hetedik égbe ragadt ben-
nünket a zene. Megittasulva hallgatjuk 
az éneket és muzsikát. Egy-egy énekes 
éB zenész milliókat szerezhet torkával 
és uyirettyűjével vagy zongorájával. Az 
ember szórja a pénzét, vagyonát, paza-
rolja szerelmét, csakhogy egy művész 
vagy művésznő hallgatója vagy kedvese 
lehessen. 

Különösen érdekes, hogy a magyar 
cigányt zenéje harminc év óta meghódí-
totta a v i lágot Azelőtt a tokaji bor és 
a magyar huszár indult ilyen hódító 
útra és bámulatot , elismerést ke l t e t t ; 
most pedig a magyar cigány. Királyok, 
fejedelmek, gazdag urak és hölgyek bom-
lanak zenéjökért . 

Mi az oka? kérdi az olvasó. 
Az, bogy a realizmus bomlott, ideges 

lelki világát senki sem tudja ugy kife-
jezni, érzelmeinket tolmácsolni, mint a 
cigány bomlott lelke. Vannak, népfajok, 
melyek kitűnően tndnak simulni a azép, 
jó, igaz eszméinek fokozatos egyesülése-
vagy szétválásához; vannak mások, me-
lyek csak kisebb-nagyobb zökkenésekkel 
tehetik meg ezt az utat . Vannak ismét 
olyanok, különösen a cigány, a ki örökös 
disharmoniában él. pillanatig ainca nyugta, 
bomlott lelke örökös vándorlásra és iz-
gatot t életre kényszeríti. Folyton veszek-
szik,' civakodik, lop éa rabol Yagy öl. 
Rendes munkára képtelen. Az egyhangú, 
rendes, szabályos élet neki börtön. Ide-
ális időkben nem igen-szere t jük , a épen 
nem gyöngéden bánunk velők. De mikor 
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m é r t é k b e n a m a g a kö t e l e s ségé t ne t e l -
j e s í t e n é a k e r e s k e d ő - o s z t á l y e rkö lcs i p o -
z íc ió jának g y a r a p í t á s a é r d e k é b e n . Min-
den t e l h e t ő t e l k ö v e t a b b a n az i r á n y b a n , 
bogy a k e r e s k e d ő - o s z t á l y s ze l l emi e r e j e 
és s z ínvona l a miné l m a g a s a b b r a e m e l -
k e d j é k . E z u tóbb i cé lok é r d e k é b e n a 
m e g s r á m l á l a t l a u a l só foku i sko l ákon k ívü l 
é z í d ő s z e r i n t h a r m i n c h é t fe lső k e r e s k e -
de lmi i sko la m ű k ö d i k az o r s z á g b a n , é v e n -
k i n t m i n t e g y e z e r k i k é p z e t t fiatal k e -
r e s k e d ő t a d v á n át a g y a k o r l a t i é l e t n e k . 
E z az e z e r i f jú é v r ő l - é v r e növel i a k e -
r e s k e d ő i pá lya i n t e l l i g e n c i á j á n a k h a d -
s e r e g é t a nagyon b e c s e s k ö r ü l m é n y az 
i n t e l l i genc i ának e b b e n a g y a r a p o d á s á b a n 
az , hogy ily fokoza to san m e g t e r e m t ő d i k 
a k e r e s k e d ő - o s z t á l y b a n is a m a g y a r s á g 
k i z á r ó l a g o s s á g a . 

Ami a t á r s a d a l m a t i l let i , ez sz in tén 
többfé le i r ányban te l j es i t i k ö t e l e s s é g é t 
a k e r e s k e d ő - o s z t á l y h e l y z e t é n e k és j e -
l e n t ő s é g é n e k n ö v e l é s é b e n . — E l s ő s o r b a n 
m a g u k a k e r e s k e d ő k t e s z n e k meg e b b e n 
az i r ányban m i n d e n l e h e t ő t ; u k e r e s k e -
de lmi t e s t ü l e t e k , e g y e s ü l e t e k é s egyéb 
ko rpo rác iók folyton s z a p o r o d n a k , e r ő s -
b ö d n e k ; e z e k n e k s z e r e p e a k ö z é l e t b e n 
m i n d i n k á b b növeksz ik a e g y e u k é n t é p p 
ugy. min t együtteHen va lamenny i a r r a _ 
t ö r eksz ik , hoRy a ke renkedő-osz t á ly ü g y e i -
n e k . é r d e k e i n e k , jogos i g é n y e i n e k é r v é n y t 
s z e r e z z e n . E t ö r e k v é s e k h a t á s a n e m is 
marad e l ; a k e r e s k e d e l e m Bzakbeli és 
t á r s a d a l m i é rvényesü lé se e g y a r á n t foly-
ton nagyobb t é r t hód i t , növe lvén egy-
s z e r s m i n d a k e r e s k e d ő - o s z t á l y j e l e n t ő s é -
gé t az egész közé l e tben . 

Ál ta lában véve t e h á t n e m l e h e t ü n k 
e l é g e d e t l e n e k a m a g y a r k e r e s k e d ő - o s z -
tály ha ladásáva l s ' b a ez a h a l a d á s foly-
ta tód ik . ugy n e m áll m á r e l é r h e t e t l e n 
t ávo lságban tő lünk az az á l l apo t , a m e l y -
ben a k e r e s k e d ő - o s z t á l y a n e m z e t i é l e t 
többi t ényező ive l e g y e n r a n g ú n a k , a k e -
reskedő i k e n y é r k e r e s e t e t m inden m á s 
fog la lkozássa l egyen lően n a g y r a b e c s ü l e n -
dőnek és m a e á t a k e r e s k e d e l m e t a köz-
g a z d a s á g egyéb ága iva l u g y a n e g y s o r b a 
á l lónak , azzal egyen lő jóg i inak fog ja t e -
k in ten i mindenk i . A m a g y a r k e r e s k e d e -
lem u j g e n e r á c i ó j a é p p oly m a g y a r , é p p 
oly in te l l igens és é p p oly s z a k a v a t o t t , 
m i n t a többi gazdaság i i n t e l i g e n c i a ; ez 
a k e r e s k e d ő - i f j ú s á g fog ja m e g h ó d í t a n i 
az o r s z á g o t a k e r e s k e d e l e m n e k , o lyan 
é r t e l e m b e n , hogy ez f o g j a az edd ig i 
e l ő í t é l e t e k e t vég leg e l tö rö ln i , s a t e l j e s 
u a g y r a b e c n ü l é s t a maga p á l y á j á n a k a z 
egész vona lon m e g s z e r e z n i . 

ITiingaruif. 

b e á l l a n a k a r e a l i s a b b idők m i k o r m a -
g u n k is b o m l u n k B fo ly tonos m u n k á r a 
8 ö rökös s z ó r a k o z á s r a , v e r s e n y e k r e , b a n -
k e t t e k r e , a l p e s m á s z á s o k r a , b a z a r d és m á s -
n e m ű j á t é k o k r a , f ü r d ő z é s r e , n y a r a l á s r a , 
s z e r e t k e z é s r e , é r z é k e i n k s z ü n t e l e n i z g a -
t á s á r a van s z ü k s é g ű n k ; a k k o r l egaz ive-
pebben ha l l j uk a .^igány f ü l b e m á s z ó , 
vég te l enü l é r z é k e n y vagy f ék t e l enü l t o m -
boló j á t é k á t . I l y e n k o r a R á k ó c z y induló t 
vagy egy é r z é k e n y , f á j d a l m a s s z e r e l m e s 
d a l l a m o t tő lük ha l l an i , a h e t e d i k é g b e 
ragad b e n n ü n k e t . 

D e bogy d r . W a e t z b o l d r a t é r j ü n k , 
abban t éved a n é m e t t u d ó s , m i k o r a 
z e n e h a t á s á n a k t u l a j d o n í t j a az i d e g e s ^ 
8 é g e t r ^ J á r m e g van a z i d e e e s s é g , m i k o r 
e n n y i r e b o m l u n k a z e n é é r t éa a m e l y i k 
k i s l eány nagyon s z e r e t n e z e n é t t a n u l n i , 
a n n a k r e n d e s e n i deges is a t e r m é s z e t e . 
A k i k n e k az i d e g r e n d s z e r e k nagyon egész -
séges , r i t k á n ó h a j t a n a k z e n é t t anu ln i , 
r e n d e s e n caak ugy i m m e l - á m m a l fog l a l -
k o z n a k ve le . E l l enben ar. i d e g e s e k vagy 
r e á ha j l andók , Hzeuvedélylyel t a n u l n a k s 
h á l á s t a n í t v á n y o k . 

Az a z o n b a n nagyon é r d e k e s d r . W a e t z -
h o l d i n d í t v á n y á b a n , hogy t ö r v é n y n y e l 
t i l t suk el a z e n e kora i t a n u l á s á t l e á -
n y a i n k n a k . Az. hogy miko r va l ak inek ily 
g o n d o l a t a i t á m a d n a k és t ö b b o lda l ró l 
t e t s z e t ő s ö k n e k l á t s z a n a k ; a k k o r m á r 
köze l ed ik , j e l e n t k e z i k az i dea l i zmus , mely 
l ágynak , p u h á n a k , é r z é k i n e k , a s szonyos -
n a k t e k i n t i a z e n é t . N é h á n y év mú lva 
e z e r m e g e z e r s z á j i smét l i , h a n g o z t a t j a 
e n é z e t e t . S t ö r v é n y n y e l t a l án nem fog-
j á k e l t i l t an i a l e ányok ko ra i z e n e t a u u -
l á s á t ; de a n a g y t ö b b s é g á r t a l m a s n a k , 
h e l y t e l e n n e k a t a l án e g é s z s é g t e l e n n e k 
f o g j a t a r t a n i . 

Művészet és szemérem. 
(hj . ) „ R i e n n ' e s t beau , q u e le v r a i ; 

le v ra i seu l e s t a lmab le .* 
E z t m o n d j a Bo i l eau . 
É s va l l juk m e g ősz in lén , minden n&gy-

k é p ü s k ö d é s és á l s z e m é r e m mel lőzéséve l , 
— i g a z a van. I 

I l yen k é n y e s i t e r m é s z e t ű do lgokró l , 
m i n t a m i n ő e z ÍB, ily s z ű k k o r l á t o k 
k ő z ö t t m i n d e n t | e l m o n d a u i nem l e h e t ; 
c s a k i s p e r t a n g e n t u m f o g l a l k o z h a t u n k 
ezzel a k é t s é g b e v o n h a t a t l a n u l é r d e k e s 
t é m á v a l , a melyné l — a n n a k l é t jogo-
s u l t s á g a fö lö t t '— e l f o g u l a t l a n u l r i t k a 
e m b e r í t é l k e z i k . 

E g y é n i és k i zá ró l agosan egyéni mot í -
v u m o k r a l e h e t csák t á m a s z k o d n i és é p p e n 
e z é r t n e h é z o b j e k t í v s z e m ü v e g e n nézn i 
a m ű v é s z e t ezen j i r á n y á n a k h a l á e a i t és 
a n á t u r á l i z m u s m e g n y i l a t k o z á s a i t . 

P r ó b á l j u k meg' ; l együnk t á r g y i l a g o s a k 
és t ö r j ü n k pá l cá t S c h o p e n h a u e r u e m z e -
t é u e k o s t o b a e lő í t é l e t e i f ö l ö t t i 

— A n é m e t i r o d a l o m n a k e g y i k l eg -
gen iá l i nabb írója!, e g y i k l e g m e r é s z e b b 
n a p s z á m o s a , S u d e r m a n n H e r m a n n , a k i 
a n á t u r á l i z m u s j e g y é b e n i r j a m e g d r á -
m á i t , b e n y ú j t o t t a c s á s z á r e g y e n e s r e n -
d e l e t é r e k i i r o l t p á l y á z a t r a egy s z í n m ü -
vet . a mely el ÍH n y e r t e a p á l m á t ; . , 
a z a t , hogy el is, m e g n e m i s i , 

É r t h e t ő b b e n : — m e g n y e r t e a p á l y a -
d i j a t , d e e l ü t ö t t é k tő le még i s , m e r t 
S u d e r m a n n a m e r t n a t u r a l i s t a . 

Éa az ö r e g e k é s vének f e l b u z d u l t a k 
a c s á s z á r ü l d ö z ő ! p é l d á j á n és p e r c a t - o t 
k i á l t a n a k i m m á r m i n d e n r e , a mi szép . 
m o n u m e n t á l i s , föliségeB és — m e z nél -
kül való. 

Milyen b o t o r g o n d o l k o d á s , m í n Ő o b s z c é n 
ea vandá l e l j á r á s i 

A f ü g e f a l e v e l e k a m ű v é s z e t b e n . — ba 
a köl tő , kép í ró , vagy k é p f a r a g ó , m ű v é s z i 
ö n t u d a t o s s á g á ugy köve te l i — fe les -
l e g e s e k k é vá lha tnak , v á l t a k is és vál-
n a k is. 

Hogy l e h e t n e s é r t ő t , a k ő z e r k ö l c s i a é g r e 
k á r o s a t l á t n u n k a b b a n a sok i s t en i u n -
d i t á s b a n , a mi t a s z e p l ő t e l e n m ú z s a , a 
szűz ies g é n i u s z s u g a l m a z ? 

Vagy v á g j u k d a r a b r a a h a l h a t a t l a n 
m a e B t r o k n a k vá szna i t , m e r t a n á t u r á l i z -
m u s k ő l t ő i 8 é g é t | t ü k r ö / i k v i a s z a ? — 
D o b j u k e u t b a S h a k e s p e a r e , G e o t h e , Zo la , 
(vagy a m ú l t b a n ) a k l a s s z i k u s H o m é r o s 
é s Ve rg i l i u s m u n k á i t ? 

Minő a b s z u r d k í v á n s á g n é h á n y m e g -
r ö g z ö t t , á lBzenteskedő , vén roué -bó l , a 
kik az á l s z e m é r e m l á r f á j a m ö g ü l h i r d e -
t ik , p r é d i k á l j á k a k ö z e r k ö l c s ö t , a m o r á l t , 
a z t a m o r á l t , a m e l y e t m á r a n n y i s z o r 
l ábba l t i p o r t a k I . y ~ 

E m e l k e d j e n e k föl e z e k a t . u r a k a z 
e s z t ú e t i k a i m ű v e l t s é g n e k a r r a a n i v e a u : 

j á r a , a h o n u a n a n a t u r a l i z m u s n y ú j t o t t a 
p a n o r á m a i s t en i é lveze t , i deá l i zmus , — 
r e m e k poéz i s . . 

É s a k k o r l a m e n t á l j a n a k . 
Igy csak n e v e t s é g e s e k k é t e s z i k m a -

g u k a t ia, m e g a n e m z e t ü k e t is . 
M e r t — t . n é m e t u r a k ! — ór iás i 

k ü l ö n b s é g van a n á t u r á l i z m u s , m i n t i ro -
d a l m i , vagy e g y á l t a l á b a n m ű v é s z i i r ány 
— és a p i k á n t e r i a közö t t . 

Amaz kö l t é s ze t , e m e z ped ig c o c h o n n e r i e . 
A m a z g y ö n y ö r k ö d t e t , e m e z ped ig i z g a t 

8 a z é r zék i v á g y a k a t f e l k o r b á c s o l j a . 
M e r t az i g a z a t e l t i t k o l n i , — o s t o b a -

ság , ső t b izonyos t e k i n t e t b e u f r ivo l i t áB; 
az i g a z a t , m i n t s z é p e t b e m u t a t n i t udn i 
— i s t e n a d t a t e h e t s é g , a mely e l ő t t t é r -
de t kel l h a j t a n i . r 

É s t e s s é k e lh inn i , hogy a l e p l e z e t l e n 
v a l ó , ha — r u t . is — s z é p , (h i sz ' i n -
n e n az a m o n d á s : „ L e laid c ' e s t l e 
b e a u " ) ; míg a l e p l e z e t t , e l t i t k o l t o t r o m -
b a s á g , még a hazugs 'ág k ö n t ö s é b e b u -
gyo lá szva is, — u n d o r í t ó . 

Nem m o n d o m , h o g y a n á t u r á l i z m u s 
m i n d é n k i n e k való. L e á n y n a k éa g y e r e k -
n e k n e m a j á n l a n á m ; m e r t a ma i f é l s z e g 
neve l é s i e lvek m e l l e t t e z v e s z e d e l m e s 
l e n n e ; d e m i n t s z é p m ű v é s z e t i i r á n y t , 
a l k o t á s a i v a l e g y ü t t , , e g y s z e r r e m e g s e m -
m i s í t e n i : ez esz te lenség^ a f t e k t á c i ó és 
— v a n d á i i z m u s . _ _ 

E g y n a g y Í rónál o l v a s t a m e z t : A n a g y 
n a t u r a l i s t á k műve i a z é r t e l m i le lőkelő-
s é g n e k v a l ó k : A ki l e r o t i k u m o t la t b e u -
nök . m á r n e m m ű v e l t e l m e . A k i é r zék i 
g y ö n y ö r ü b é g é t lel i b e n n ö k , — be t eg 
e m b e r . " I 

Kereskedelmi s iparkamara. 
— H i r d e t m é n y . K e r e s k e d . m. k i r . 

m in i s z t e r u r ő u a g y m é l t . f. é . f e b r u á r 
hó 13-án 6 1 2 4 . az . a . k e l t l e i r a t a a l a p -
j án é r t e s í t j ü k a z é r d e k e l t k ö r ö k e t , hogy 
az 1900- ik i pá r i á i k i á l l í t á s t a r t a m á r a , 
az ipa r i t u l a jdon v é d e l m e c é l j á b ó l a l -
k o t o t t f r a n c i a t ő r v é n y j a v a s l a t t ö r v é n y -
e r ő r e e m e l k e d e t t s a . J o u r n a l Of l ic ia l " 
1 8 9 9 . évi d e c e m b e r hó 3 1 - é n m e g j e l e n t 
3Ö5 ik s z á m á b a n k ö z z é t é t e t e t t . E z e n tö r -
vény l ényegesebb i n t é z k e d é s e i a k ö v e t - " 
k e z ű k b e n fog la lha tók ö s s z e : A f e n u á l l ó 
t ő r v é n y e k e z e r i n t a F r a n c i a o r s z á g b a n s z a -
b a d a l m a z o t t , de kü l fö ldön e lőá l l í t o t t t á r -
gyak bev i t e l e t i los , k ivévén ha e r r e v o n a t -
kozó kü lönös f e l h a t a l m a z á s t n y e r n e k , a 
mi je len e s e t b e n a t ö r v é n y á l t a l á l t a l á -
n o s s á g b a n m e g a d a t i k . A f e n n á l l ó s z a b a -
da lmi t ö r v é n y é r t e l m é b e n m e g s z ű n i k a 
f r a n c i a s z a b a d a l o m , ha a t a l á lmány 2 év 
a l a t t F r a n c i a o r s z á g o n elő n e m á l l í t t a t i k , 
vafjy 2 éven t e r e s z l ü l ez e lőá l l í t á s s z ü -
n e t e l ; a z u j törvéi iy e r r e nézve o l y k é p 
i n t é z k e d i k , hogy m i n d a m a t á r g y a k , m e -
lyek k i á l l í t t a t n a k , u g y t e k i n t e s s e n e k , 
m i n t h a azok a k i á l l í t á s . t a r t a m a a l a t t 
F r a n c i a o r s z á g b a n e l ő á l l í t t a t l a k vo lna . — 
E z e n r e n d e l k e z é s e g y ú t t a l a r a j z o k r a 
és m i n t á k r a is a l k a l m a z á s t n y e r , f e l t éve , 
bogy azok az 1 8 6 8 . évi t ö r v é n y é r t e l -
m é b e n s z a b á l y s z e r ű e n l e t é t e t t e k . U g y a n -
ezen t ö r v é n y vég re k i m o n d j a , hogy a 
k i á l l í t o t t t á r g y a k t é n y l e g nem, b a b e m 
csak i s j e l k é p i l e g f o g l a l h a t ó k le . S o p r o n , 
1 9 0 0 . évi f e b r u á r h a v á b a n . A k e r ü l e t i 
k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a . 

— H l r d e l m é n y . K e r e s k e d e l e m ü g Y Í 
m. k i r . m i n i s z t e r u r f. évi f e b r u á r lm 
2 1 - é n 6 3 8 / I X . s z á m a l a t t k e l t l e i r a t a 
a l ap j án , figyelmeztetjük, hogy d r . O l á h 
G y u l a , a m. k i r . v a s ú t i éa h a j ó s t i s z t i 
t a n f o l y a m t a n á r a , A z e m b e r és az e g é s z -
s ég* , cim a l a t t a z e m b e r i t e s t s z e r v e -
z e t é t éa az e g é s z s é g t a n s z a b á l y a i t i s m e r -
t e tő m u n k á t i r t , mely a s e g é l y n y ú j t á s 
m ó d j a i r a is k i t e r j e s z k e d i k . E m u n k a , 
mely az A t h e n a e u m r . t . k i a d á s á b a n 
j e l e n t m e g és m e l y n e k bo l t i é r a e g y e n -
k i n t véve 7' k o r o n a , n a g y o b b e g y ü t t e s 
m e g r e n d e l é s e k n é l 0 k o r o n a , a f e l d o l g o -
z o t t a n y a g o t k i m e r í t ő e n és k ö n n y e n é r t -
h e t ő e n t á r g y a l v á n , a l k a l m a s a r r s , rni-
Bzerint az , uz e g é s z s é g t a n i s m e r e t é n e k 
a m u n k á s v é d e l e m é r d e k e i s z e m p o n t j á b ó l 
f e l e t t e k í v á n a t o s t e r j e s z t é s e és uépBZt-rü-
BÍtése t e k i n t e t é b e n h a s z n o s a n m ű k ö d j é k 
k ö z r e . E n n é l fogva a j á u l j u k a z t nz é r -
d e k e l t k ö r ö k figyelmébe. M e g r e n d e l é s e d 
k ö z v e t e n ü l a s z e r z ő h ö z ( B u d a p e s t , IX. 
S o r o k s á r i u t 106. szám I . e m e l e t 5. s z á m ) 
i o t é z e n d ő k . mig a m e g r e n d e l t és á t v e t t 
p é l d á n y o k á r a a k i adó c é g h e z ( A t h e n a e u m 
r . t. B u d a p e s t ) u t ó l a g k ü l d e n d ő be . S o p -
rou , 1 9 0 0 . évi m á r c i u s h ó 6 - á n . A k e -
r ü l e t i k e r e e k e d e l m i éa i p a r k a m a r a . 

H Í R E K . 
— M á r c l u x 15 . A s ü v ö l t ő , h i d e g szél 

h a r a g o s a n c s a p k o d t a a h á r o m s z í n ű lobo-
g ó k a t r u d j a i k k ö r ü l , ö b l ö s r e f ú j t a a 
v á s z n a t , a z u t á n az e l l e n k e z ő o lda l ró l 
r a g a d v a m e g k ö r ö s k ö r ü l t e k e r g e t t e ve-
lük a h imbáló , r u d a t . Az e m b e r e k ö s s z e -
h ú z ó d v a j á r t a k az u t c á u . s c sak az ég 
m o s o l y g o t t l e t i s z t á n d e r ü l t e n a uagy 
n a p e m l é k é r e E z t a s z e n t e m l é k e t , 
m i n t m i n d e n e s z t e n d ő b e n , ugy ez idén 
is a z i f j ú s á g ü l t e m e g y á r o - u n k b a n a 
l e g n a g y o b b k e g y e l e t t e l , a a f e l n ő t t e k 
közü l c s u p á n az , I r o d . és Müv. K ö r " 
n e m f e l e d k e z e t t m e g a r r ó l , hogy ű a n e p j e 
van m a a m a g y a r n a k . A f ő g i m n á z i u m 
i f j ú s á g a V i l i k o r t a r t o t t a m e g e m l é k -
ü n n e p é l y é t e lőke lő és n a g y s z á m ú k ö z ö n -
s é g j e l e n l é t é b e n . A m ű s o r a nagy n a p 
l ege l ső h ő s é n e k Pe tő f i S á n d o r n a k köl-
t é s z e t é t és h á n y a t o l t é l e i é t t ű n t e t t e fe l 
igen ü g y e s ö s s z e á l l í t á s b a n , a m e n n y i b e n 
E c e t e s J ó z s e f 8 . o. t a u u ' ó m a g y a r á z ó 
b e s z é d é t k i s é r t é k a k ö l t ő n e v e z e t e s e b b 
v e r s e i n e k e l a z a v a l á t a i a az a l só 8 f e l ső 
o s z t á l y o k vá l t oza to s e l ő a d á s á b a u . A s z a -
va la tok közül k i v á l t a k : S ü l e A n t a l 6 . 
o. t. (A j ó ö r e g k o r c s m á r o s ) , R é m í t s 
Lász ló I . o t . ( A n y á m t y ú k j a ) , G á r t n e r 
An ta l 7. o. t. ( S z ü l e i m h a l á l á r a ) , N é m e t 
György 7. o. t . ( T a l p f a m a g y a r ) és V a j d a 
Bé la 8 . o. t . ( E g y g o n d o l a t b á n t e n g e -
m e t ) s zava l a t a i , m e l y e t a k ö z ö n s é g rok.on-
Bzenve8en m e g t a p s o l t . N a g y t e t s z é s b e n 
r é s z e s ü l t a . C s a t a d a l " is, m e l y e t a z 

i f j ú s á g i é n e k k a r a d o t t e lő a z e n e k a r 
k í s é r e t é v e l . A s z é p ü n n e p é l y t d r . P a c h i n g e r 
A l a j o s i g a z g a t ó b e s z é d e z á r t a b e , m e l y -
b e n l e lkes s z a v a k k a l a d ó i o t t K o s s u t h 
L a j o s e m l é k e z e t é n e k . 

A t e l a ő k e r e a k e d e l m i i a k o l a 
i f j ú s á g a ia nagy k e g y e l e t t e l ü n n e p e l t e 
m e g a m a g y a r g o n d o l a t v i l á g u j i d ő -
s z á m í t á s á t , m á r c i u s l ö - i k é t . Az i n t é z e t 
n a g y t e r m e n e m z e t i d í s z b e n p o m p á z o t t . 
N a g y s z á m ú k ö z ö n s é g volt j e l e n . A ven-
d é g e k k ö z t o l t l á t t u k V é c s e y Z s i g -
m o c d p o l g á r m e s t e r t és N a g y D e z s ő 
t a o á c s o s t . D o m á n y t a n á r m e g n y i t ó b e -
s z é d e u t á n A l m á s i I g n á c , a fe leő o s z -
tá ly t a n u l ó j a , m é l t a t t a a n a p j e l e n t ő -
ségé t . W e i l l e r V i lmos t a n u l ó f e lo lva -
s á s t t a r t o t t a N e m z e t i da l és a M a r s e i l -
l a i se - rő l . A s z a v a l a t o k és é n e k s z á m o k 
m i n d s i k e r ü l t e k . 

Az I r o d a l m i éa M ű v é s z e t i K ö r 
d é l u t á n 4 ó r a k o r ü n n e p e l t e m e g a m a -
g y a r s z a b a d s á g s z ü l e t é s n a p j á t . Dr . N e u -
m a n n E d e f ő r a b b i t a r t o t t n a g y s z a b á s ú 
ü n n e p i b e s z é d e t , m e l y e t z a j o s a n m e g -
t a p s o l l a k . IháKzi H o r v á t h I s t v á n n a g y 
l e n d ü l e t t e l s z a v a l t a u . T a l p r a m a g y a r M , 
a d a l á r d a p e d i g g y ö n y ö r ű e n é n e k e l t e a 
h a z a f i a s d a l o k a t . 

A n a g y k a n i z s a i E l s ő M a g y a r . A s z t a l -
t á r s a s á g ü n n e p é n T u b o l y V i k t o r s z a -
va l ta el k ö l t e m é n y é t : M á r c i u s l ö - i k é t . 
A s z a v a l a t z a j o s h a t á s t k e l t e t t a s z é p 
s z á m b a n ö s s z e g y ű l t k ö z ö n s é g b e n . Az 
ö s s z e g y ű l t v e n d é g e k fe l le lkeBedve a g y ú j t ó 
s z ó z a t o n , k a r b a n i s m é t e l t é k : 

S e t(lx lilágán&I 
Borulnak mi térdre 
y felemelt karokkal 
EikUaxQak ar égre : 

Hogy hírek maradunk 
Ölökre e n^phoil 
Rendületlen hirek 
A .Talpra magyar"-hoi. 

A h a n g u l a t a v á r o s b a n á l t a l á b a n e m e l -
k e d e t t és le lken volt é s N a g y - K a n i z s a 
v á r o s k ö z ö n s é g e a z idén ft m e g m u t a t t a , 
hogy m e g t u d j a b e c s ü l n i a m á r c i u s i n a -
p o k d icső h a g y a t é k á t 

— A k i r á l y k ö s z ö n e t e u F . M . K . 
E . n e k . A F e l v i d é k i .Magyar K ö z m ű v e -
lődés i E g y e s ü l e t m e g k ü l d t e a k i r á l y n u k 
az e g y e s ü l e t 1 8 9 0 — 1 8 9 9 . évi m ű k ö d é -
séből szó ló évi j e l e n t é s e i t . A k i r á ly m o s t 
R m i n i s z t e r e l n ö k s é g u t j á n k ö s z ö n e t é t fe -
j e z t e ki a z E g y e s ü l e t n e k . 

— Az í r o d , é s M ú v . K ö r . F . h ó 
11-én t a r t o l t a a k ö r m á s o d i k f e l o l v a s á -
sá t . ö r v e n d e t e s j e l e n s é g , hogy a kö-
z ö n s é g m i n d i n k á b b m e g k e d v e l i a z e f té le 
f e l o l v a s á s o k a t Ez a l k a l o m m a l t e l t ház ró l 
t e h e t ü n k e m l í t é s t , meiy k ö r ü l m é n y ' c - a k 
b u z d í t á s u l fon szo lgá ln i t e h e t s é g e s mü« 
k e d v e l ő i n k n e k a r r a , hogy művész i t u d á -
s u k a t a z I roda lmi és M ű v é s z e t i K ö r 
j a v á r a f o r d í t s á k . A m ü r ó r e l ső s z á m a 
T a r t i n i ő r d ö g s z o u á t á j a vol t , H o f f -
r i c b t e r E m m a k i s a s s z o n y a d t a e lő 
h e g e d ü u e z ^ a n e h é z d a r a b o t d r . P e -
r é n y i J ó z s e f z o n g o r a k i s é r e t e m e l l e t t . 
A s z o n á t a ö rdög i t r i l l á i t és d u p l a íogá -
sn i t H o f f r i c h t e r E m m a k i s a s s z o n y o le -
g á n c í á v a l g y ő z t e le. A t h e m á t p e d i g és 
a n n a k g y ö n y ö r ű c a u t i l e n a j á t s o k é r z e -
l e m m e l és k i f o g á s t a l a n t i s z t a s á g g a l j á t -
s z o t t a . D r . C i r b u s z G é z a t a n á r a 
D u n á n t u l f ö l d r a j z i k e l e t k e z é s é r ő l l a r t o t t 
s z a b a d e l ő a d á s t . A n a l ó g i á k k a l m a g y a -
r á z t a m e g a D u n á n t u l k e l e t k e z é s é t h o r -
p a d á s o k és b e o m l á s o k u t j á n . Végül k ö v e t -
k e z t e t é s e k e t von t le a f ö l d r a j z i a l a k u l á s -
ró l , mely b e f o l y á s o l j a a n é p j e l e m é t . 
K i e m e l t e a D u n á n t u l n é p é n e k h i g g a d -
riágát, m ű v é s z i e s f o r m á k i r á n t i é rzéké t , 
és t ü r e l m é t . Hogy egy t u d o m á n y o s e lő -
a d á s t t ü r e l e m m e l k é p e s v é g i g h a l l g a t n i , 
e z b i z o n y í t j a l e g i n k á b b a k a n i z s a i kö-
z ö n s é g b i g g a d s á g á t is. V V e i B e r K l á r a 
k i s a s szony a z ö kedves , k e r e s e t l e n mo-
doráva l e l s z a v a l t a R á k ó c y n é t A r á n y l ó i 
é s s z a v a l a t á v a l n a g y h a t á s t é r t el . Végü l 
H o f f r i c h t e r E m m a k i s a s s z o n y j á t s z o t t a 
el S a r a s a i é F a u s t á t i r a t á t éa e b b e n a 
d a r a b b a n t ü n d ö k ö l t e t t e b e v é g z e t t t e c h -
n i k á j á t , mely d r . P e r é u y i d i 8 z k r é t éa 
s i m u l é k o n y z o n g o r o k i s é r e t e m e l l e t t k i -
t ű n ő e n é r v é n y e s ö l t . 

— A z O r s z á g o s E ö t v ö s - B i z o t t s á g 
k ö z t u d o m á s s z e r i n t a t t a v a s z u z a l k ö z r e -
b o c s á t j a b. E ö t v ö s J ó z s e f ö s sze s m u n -
k á i n a k vég leges* t e l j e s k i a d á s á t . M i n t 
á l t a l á n o s a n t u d v a van a n a g y b e c s ű k i a d á s 
( 2 0 k ö t e t ; 4 0 0 í v ; 4 0 f r í ) t iBíta jöve-
d e l m e b. E ö t v ö s L o r á n d a j á n d é k á b ó l a 
T a n i t ó k H á z á n a k f e n n t a r t á e á r a f o r d í t : 

t á t i k , m e l y b e n — B u d a p e s t e n és Koloza-
v á r t t — s z e g é n y s o r á n t a n i t ó k és t a n á r o k 
fiai n y e r n e k fő i sko la i t a n u l m á n y a i k a l a t t 
r é s z b e n i n g y e n e s e l l á t á s t . A b i z o t t s á g 
s z é l e s k ö r ű m u n k á l k o d á s a é lén Szél i K á l -
m á n m i n i s z t e r e l n ö k , g ró f Karo ly i T ibo r , 
a f ő r e n d i h á z e l n ö k e , W l a s s i c s G y u l a , 
J ó k a i Mór , B e ö t h y Z s o l t s t b . á l l a n a k — 
B a k u l t u r á l i s és j ó t é k o n y cél e g y e s ü l é s e . 
m á r e d d i g ia igen s z é p s z á m ú e l ő f i z e t ő t 
s z e r e z t e k . Az e l ö 6 z e t ö k n é v s o r á b a n v idé-
k ü n k b ő l é s m e g y é n k b ő l e d d i g a k ö v e t -
kező n e v e k e t t a l á l n i : Győr f fy J á n o s ügy-
véd, N a g y K a n i z s a . Nagy M a r g i t oki . 
po lg . i sk . t a n . - n ő , K e s z t h e l y , . S a u e r m a n n 
Mihá ly po lg . i sk . t a n á r , N a g y - K a n i z s a , 
W a l i g u r s z k y A n t a l p o l g . i sk . t a n á r , N a g y -
K a n i z s a , á l l ami po lg . fiúiskola, Alaó-
L e n d v a , á l l ami r e á l i s k o l a , S ü m e g , T á r s a s -
k ö r , Z a l a - E g e r s z e g . 

— M e g h í v n a k ö z g y ű l é s r e . A n a g y -
k a n i z s a i k e r ü l e t i b e t e g s e g é l y z ő p é n z t á r 
I V . évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t 1 9 0 0 . évi 
m á r c i u s h ó 18 -án , v a s á r n a p d é l u t á n 2 
ó r a k o r , h a t á r o z a t k é p t e l e n s é g e a e t é a m á r -
c i u s h ó 2 5 - é n u g y a n c s a k d é l u t á n 2 ó r a -
k o r a n a g y k a n i z s a i v á r o s h á z n a g y t e r m é -
ben t a r t j a m e g . A k ö z g y ű l é s t á r g y a i : 
1. Az i g a z g a t ó s á g j e l e n t é s e 1 8 9 9 . év rő l . 
2 . M u l t évi k ö z g y ű l é s j e g y z ő k ö n y v é n e k 
f e lo lvasása . 3. Z á r s z á m a d á s o k , p é n z t á r i 
k i m u t a t á s o k e l ő t e r j e s z t é s e . 4 . F e l ü g y e l ő -
b i z o t t s á g j e l e n t é b e . 5. 3 r e n d e s éa 2 
p ó t i g a z g a t ó s á g i t a g n a k az a l k a l m a z o t t a k 
r é s z é r ő l és a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g , v a l a -
m i n t a v á l a s z t o t t b í r ó s á g m e g v á l a s z t á s a . 
6 . E g y é b i n d í t v á n y o k . E s e t l e g e s i n d í t -
v á n y o k c s a k ugy t á r g y a l h a t ó k , h a a köz-
g y ű l é s t m e g e l ő z ő l e g 3 n a p p a l í r á s b a n 
b e n y u j t a t n a k . A m é r l e g a k ö v e t k e z ő : 
ö s s z e s b e v é t e l 1 8 9 9 - b e n 1 7 3 2 0 . 9 0 . Ö s z -
s z e s k i a d á s 1 8 9 9 - b e n 1 4 2 7 8 . 9 2 . V a g y o n -
m é r l e g 1 8 9 9 . d e c e m b e r 3 1 - é n 7 9 7 8 í r t 
2 4 k r . 1 8 9 9 . é v b e n g y ó g y k e z e l t e t e t t 1 7 3 5 
esryén 2 1 8 0 e s e t b e n . A t a g o k s z á m a 1 8 9 9 . 
d e c e m b e r 3 1 - é n 2 6 4 5 . 

— B á b a k é p z ő t a n f o l y a m o k . A h i -
v a t a l o s l ap j e l e n t i , bogy a b e l ü g y m i n i s z -
t e r dr . T a u f f e r V i l m o s e g y e t e m i t a n á r t 
a b á b a k é p z é s f e j l e s z t é s e cé l jából a z o r -
s z á g k ü l ö n b ö z ő he lye in fö l á l l í t andó t a n -
f o l y a m o k s z e r v e z é s é n e k és e l ő k é s z í t é -
s é n e k m u u k á l a l k i v a l b i z t a m e g s ő t 
k o r m á n y b i z t o s i h a t á s k ö r r e l r u h á z t a föl . 
T a u f f e r t a n á r e n a p o k b a n i t t j á r t K a n i -
z s á n is. T a l á n m e g l e h e t n e győzni a 
k o r m á n y b i z t o s u r a t , hogy n á l u n k van 
m é g aegi tn i való és hogy a v á r o s k ü l ö -
nösen a l k a l m a s a z i lyen t a n f o l y a m f e l -
á l l í t á s á r a . m e l y e t n a g y o n s z é p e n l e h e t n e 1 

bö lcsödéve l ö x s z e k a p c s o l n i . 

— A b u d ú p o a t l m u n k a k ö z v e t í t ő i n -
t é z e t VI I I k e r . J ó z s e f k ö r ú t 36. ' s z á m 
a l a t t m á r c i u s h ó 1 5 - é n k e z d t e ineg m ű -
k ö d é s é t . Az i n t é z e t c é l j a a s z é k e s f ő v á r o s 
t e r ü l e t é n éB v i d é k é n a z i p a r - és k e r e s -
k e d e l e m t e r é n n y i l v á n u l ó m u n k á s - és 
t a n o n c s z ü k s é g l e t k ö r ü l i k e r e s l e t e t és 
k í n á l a t o t a k o r , n e m és fog la lkozás i 
á g r a való t e k i n t e t né lkü l t e l j e s e n dí j -
t a l a n u l és r é s z r e h a j l á s n é l k ü l l ehe tő l eg 
k i e l é g i t e n i . H i v a t a l o s ó r á k a t a z i n t éze t 
h é t k ö z n a p o k o n d é l e l ő t t 8 — l - i g , d é l u t á n 
5 — 7 - i g , v a s á r - és ü n u e p n a p o k o n ped ig 
9 — 1 2 - i g t a r t , me ly i d ő b e n a m u n k a -
a d ó k a m u n k á s s z ü k s é g l e t e t szóva l , í r á s -
ban , vagy t e l e f o n ( 5 2 — 7 7 . s z ) u i j á n 
j e l e n t h e t i k be, e s e t l e g e r r e a c é l r a a 
r e n d e l k e z é s r e á l ló b e j e l e n t é s i l a p o k a t - , 
h a s z n á l h a t j á k és p o s t a u t j á n k ö z ö l h e t i k 
a z i n t é z e t t e l . Az a l k a l m a z á s t k e r e s ő 
fé r f i - és női m u n k á s o k , v a l a m i n t a t a -
noncok , a j e l z e t t h i v a t a l o s ó r á k a l a t t , 
l e g c é l s z e r ű b b e n s z e m é l y e s e n j e l e n t k e z -
n e k . B e j e l e n t é s i ű r l a p o k a t a z i n t é z e t 
b á r k i n e k i n g y e n b o c s á t r e n d e l k e z é s r e , 
i l l e t v e f e l h í v á s r a , p o s t a u t j á n , p o r t o -
m e n t e s e u kü ld . Az i n t é z e t s i k e r e s m ű -
k ö d é s e a n n a k á l t a l á n o s i génybevé t e l é tő l 
f ü g g ; m e r t c s a k a k k o r fog f e l a d a t á n a k 
t e l j e s e n m e g f e l e l b e t u i , ba v a l a m e n n y i 
m u n k a a d ó i g é n y é t éa m i n d e n m u n k á s , 
vagy a k e r e s k e d e l e m t e r é n m ű k ö d ő e g y é n 
k í v á n s á g á t ná l a b e j e l e n t i : m i é r t is a z 
i n t é z e t i g é n y b e v é t e l é t a n . é r d e m ű k ö -
z ö n s é g n e k Baját é r d e k é b e n a l e g m e l e -
g e b b e n a j á n l j u k . 

- - A k i n e s á s ó . O l á h B a r i , k i h k a n i -
zsai c i g á n y a s s z o n y b e á l l í t o t t eRy j o b b 
m ó d ú t e l k e s g a z d a a s s z o n y h o z és n a g y 
t i t o k b a n m e g s ú g t a e n n e k , hogy a s z ő l ő -
j é b e n ó r i á s i k i n c s v a u e l r e j t v e , m e l y e t 
6 i lyen m e g o l y a n s z e n t i m á k k a l m i n d i g 
f e l j e b b és f e l j e b b i m á d k o z , m i g v é g r e 
a z l á t h a t ó és m e g k a p a r i n t h a t ó lesz . E 

Selyem-Blonsok feljebb! — 4méter — pőaUbér éa vámmentesen aziűlitra 1 Minták 
k l rá lau táara , nemkülönben fekete, fehér éa azinea Elenneberg-aelyom 
blousok és ruhákra alkalmai, 45 krtól 14 írt 65 krig méterenkint. 

Csak akkor valódi, ha közvetlen tólem rendel ik! 

2 f r l 4 0 liTÍíil HENNEBERG G., U \ m i m , ZÜRICHBEN. 
^ I B ® H l M M [ C t_ é t k i r . udrari-ari l l i tó.) 
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cé l ra c s u p á n 2 0 k r t k é r t , k é s ő b b m á r 
1 f r t 2 0 k r t , n é h á n y n a p múlva 10 f r t o t , 
k é s ő b b i s m é t 16 i r t o t é s m i n d e z t m e g 
is k a p t a . U t ó b b a z t á n e g y e s é r t é k e s e b b 
f e h é r n e m ű é8 r u h a d a r a b o k k a l is m e g -
e l é g e d e t t . J ó ide ig f e j t e igy a z a l k a l m a s 
m é d i u m o t ; m i g a m é d i u m vég re r á j ö t t , 
hogy ez mind c s a k h u m b u g , m e r t 
h á t k i n c s n i n c s 1 Mikor a z t á n lehul -
lo t t a há lyog a s z e m é r ő l , j e l e n t é s t t e t t 
a r e n d ő r s é g u é l . í gy a k i n c s t ö r t é n e t é n e k 
fo ly t a t á sa k ö v e t k e z i k a b ü n t e t ő b i ró-
s - á g n á l . 

— F u r c s a b a r á t s á g . M u l t v a s á r n a p 
d é l u t á n S i m o n J á n o s h o m o k k o m á r o m i 
e r d ő ö r m u l a t o t t a K i r á l y - u t c a végén levő 
B á r á n y k o r c s m á b a n . M u l a t o z á s k ö z b e n 
m e g i s m e r k e d e t t Ba log ( m i c a ) Józse f kit>-

' k a n i z s a i n a p s z á m o s s a l , e n n e k ö r ö m é r e 
m é g z a j o i a b b a u m u l a t o t t , m u z s i k á l t a t t a 
m a g á t , u j b a r á t j á n a k b o r t f i z e t e t t éa e 
közben a l a p o s a n b e r ú g o t t . E g y ízben 
k i m e n t a z u d v a r r a , b a r á t j a ' k í s é r t e , hogy 
va l ami b a j a n e essék , n e m is e s e t t 
e g y é b ba j a , m i u t h o g y a z u j b a r á t hő 
s z e r e t e t t e l ö l e l t e ó t m a g á h o z , m i k ö z b e n 
S i m o n z sebéhő i k i i l l an t a p é n z t á r c a , 
m e l y b e n m á r a k k o r csak 10 í r t vol t . 
Evvel a j ó b a r ú t k e r e k e i o ldo t t , S i m o n 
p e d i g m i k o r m á m o r á b ó l f e locsúdo t t , j e -
l e n t é s t t e t t a r e n d ő r s é g n é l , ez fe l i s k e -
r e s t e B a l o g o t , d e r e g g e l r e e z is e l m u -
l a t t a a lopot t p é n z t s m á r csak a z ü r e s 
b u g y e l á r i s vol t ná la t a l á lha tó . 

— S z o b a t ü z a v á r o s h á z á n . M a r e g -
v gel négy ó ra t á j b a n a z á r v a s z é k i b iva -

t a t he ly i ségében , mely a v á r o s h á z a 2 - i k 
e m e l e t é u van e lhe lyezve , t ű z t á m a d t . A 

~ t ü z á l ta l o k o z o t t f ü s t a k u p o l a ó r á j á n 
t ó d u l t ki . E g y m u n k á s ve t t e é s z r e a 
veszé ly t és szó imul é r t e a i t e t t e a r e n d ő r -
s é g e t Az á r v a s z é k , va l amin t N a g y Dezső 
t a n á c s o s s z o b á j á b a n e l é g l e k l ényeg t e l en 
n y o m t a t v á n y o k , b ú t o r d a r a b o k és az a j t ó -
fé l fák . A f o n t o s a b b a k t á k a t a^ k i v o n u l t 
t ű z o l t ó s á g m i n d m e g m e n t e t t e . N í g y o b b 
k á r n e m e s e t t . 

— T Ü z . V a s á r n a p r a v i r r a d ó r a nagy 
t ü z i l i r m a z a v a r t a föl , a . z a l a - s z e n t - r a i -
bályi b é k é s e n n y u g v ó p o l g á r o k a t . K o v á c s 
Vendel fö ldmivea h á z a 2 ó ra kö rü l k i -
g y ú l t s le is ége t t . 

— A t e m e s v á r i k ö n y v n y o m d á s z a t 
é s h í r l a p i r o d a l o m . Temesvár vá rosa 
k i a d á s á b a n é r d e k e s könyv j e l e n t meg , 
, A t e m e s v á r i k ö n y v n y o m d á s z a t éa h í r l a p -
i r o d a l o m ' c i m m e l . A k ö t e t i r ó j a , d r . 
Herkesz i In tyán t a n á r , r é s z l e t e s e n fog la l -
kozik a t á r g y g y a l és hü k é p é u a d j a a 
h í r l a p i r o d a l o m f e j l ő d é s é n e k . T e m e s v á r o n 
nz e l ső n é m e t l ap 1 7 7 1 - b e n , a z eleő 
m a g y a r ú j s á g p e d i g 1 8 5 8 - b a n j e l e n t 
meg . Az e l ső m a g y a r ú j s á g a . D e l e j t ü ' 
c i m ü h e t i l a p vol t , a ezt P e s t y F r i g y e s 
i n d í t o t t a meg . Az a b s o l u t i z m u s i d e j é b e n , 
18G0-bau igen r o s s z r a f o r d u l t a . D e l e j t ü " 
s o r s a , m i u t á n m á r t ö b b s z ö r m e g i n t e t t e a 
c e n r u r a . A he ly i h í r e k k ö z ö t t u g y a n i s 
e z t a p á r ao r t k ö z ö l t e a l a p : . S o k a n 

. v a g y u n k T e m e s v á r o t t , a kik bugyogós 
u a d r á g j u k a t a s z a b ó h o z k ü l d t é k , hogy 
tizük m a g y a r n a d r á g o t k é s z í t s e n be lő l e . 
M e g f o r d i t v a e z n e h e z e n j á r n a . E b b ő l i s 
k i t e t s z ik , hogy n é m e t b ő l vá lba t ik m a g y a r , 
de m e g f o r d í t v a s o h a . ' Ez a k i s m e g -
j e g y z é s , mely s z e n z á c i ó t k e l t e t t a k k o r , 
é k t e l e u d ü h b e h o z t a S a i n t - Q u e u t i u gróf 
k o r m á n y z ó t . A s z e r k e s z t ő t « a n y o m -
d á s z t a m u n k a t á r s a k k a l e g y ü t t e l f o g a t t a 
és J o s e p b s t a d t - b a k ü l d t e , H e m i a t t a 
. D e l e j t ü ' nem j e l e n b e t e t t meg . Csak a 
k ö v e t k e z ő é v b e n k e z d h e t t e m e g újból 
p á l y a f u t á s á t , d e a s z e r k e s z t é s e z e n t ú l 
oly h i g g a d t eze l l embon folyt , hogy a U p 
i r á n t minden é r d e k l ő d é s m e g B z ü o t és a 
. D e l e j t ü " r öv ide sen vége t is é r t . A má-
sod ik m a g y a r l a p 8 évvel k é s ő b b j e l e n t 
m e g , egyház i köz löny vol t és Cs iky 
G e r g e l y a h í r e s d r á m a í r ó s z e r k e s z t e t t e . 

* G a z d á i n k figyelmébe. A B o n i - f é l e 
k é i t e n g e l y ü e k e t a l i g á k g y á r t á s i j o g á t , 
m i n t é r t e s ü l ü n k , a azab . o s z t r . m a g y . 
á l l a m v a s u t t á r s a s á g , m a g y a r bányá i , h u t á i 
éa u r a d a l m a i n a k v e z é r i g a z g a t ó s á g a meg-
s z e r e z t e a fe l t a l á lók tó l , M&ndel E d u á r d 
és T á r s a i n y í r b á t o r i g y á r o s o k t ó l . Szak -
é r t ő k és g a z d á k ezen e k e t a l i g á t k i t ű n ő 
t u l a j d o n s á g a i n á l fogva a z edd ig i kü l -
f ö l d r ő l i m p o r t á l t g y e n g e a l k o t á s ú ta l i -
g á k fö lé he lyez ik és igy e m a g y a r t a lá l -
m á n y hivBtva l e s z n e m c s a k e cikk be -
h o z a t a l á t e z u t á n m e g g á t o l n i , d e t e k i n -
t e t t e l a z o s z t r . m a g y . á l l a m v a s ú t t á r -
s a s á g n a g y k i t e r j e d é s ű ü z l e t k ö r é r e , h i h e -
t ő l eg s i k e r ü l n i fog e c i k k b e n - m e g f e l e l ő 
k iv i t e l t is l é t e s í t e n i s evvel a n e m z e t i 
vagyon t g y a r a p í t a n i . A m. k i r . á l l a m -
v a s u t a k g é p g y á r á n a k v e z é r ü g y n ö k s é g é n é l 
( B u d a p e s t , V á c i - k ő r u t 3 2 . BZ.) m i n d e n -
k o r k a p h a t ó k . 

* O r v o s i s z a k t e k i n t é l y e k v é l e m é n y e 
sze r in t a Kele t i J . b u d a p e s t i e l s ő r a n g ú 
cég á l ta l g y á r t o l t éa f e l t a l á l t c*. ós k i r . 

szab . p n e u m a t i k u s s é r v k ö t ő k , o r t b o p a e -
d ia i j á r ó és n y ú j t ó gépek , m ű l á b a k , mü-
k e z e k , e g y e n e s t a r l ó k ( f e r d e u ö v é s ü e k n e k . ) 
h a s k ö t ő k , a l eg jobbak éa l e g m e g b í z h a t ó b -
b a k . Ke le t i m á r évek ó t a azon f á r a d o z i k , 
hogy ezen a t é r en a l e g k i v á l ó b b a t és 
l e g t ö k é l e t e s e b b e l nyu j tka , a k ü l f ö l d e t és 
a legelső k l i n i k á k a t t a n u l m á n y o z t a , m i é r t 
is a l egme legebben a j á n l h a t j u k e k i t ű n ő 
s p e c i a l i s t á t az é r d e k l ő d ő k n e k . 

törvényszék. 
§ O r g a z d a . K r a s s P é t e r n e k k i s üz--

l e t e volt K a s s á n s bit s z e r é n y e n is, d e 
l e g a l á b b t i s z t e s s é g e s e n m e g é l h e t e t t be -
lőle. A z o n b a n m a g a s a b b vágya i t á m a d -
váu , fivérének: a a t e í e r o r s z á g i K a l s d o r f -
ban levő F i u t z e J a k a b és t á r s a c s a v a r -
g y á r b a n r a k t á r o s k é n t a l k a l m a z o t t K r a s s 
A n t a l n a k r á b e s z é l é 8 é r e e l h i c y t a K a a s a t 
s a b e c s ü l e t ú t j á t B S z o m b a t h e l y e u r a k -
t á r - h e l y i s é g e t b é r e l v e m a g á n a k , S c b o m -
b e r g J a k a b á lnév a l a t t n é h á n y k i s e b b 
m e g r e n d e l é s t t e l t a F i n t z e J a k a b és 
t á r s a cégnél. : E z e n 2 5 — 3 0 f o r i n t o s m e g ^ 
r e n d e l é s e k e t j a z u t á n a g y á r b a n t e l j e s 
b i z a l m a t é lvező K r a s s Anta l a r r a hasz- . 
n á l t a fe l , hogy firéréuek s o k k a l n a g y o b b 
m e n n y i s é g ű á r u t x k ü l d j ö n S z o m b a t h e l y r e , 
m a j d p e d i g , ' a m i n t f ivére l a k ó h e l y é ü l 
v á r o s u n k a t v á l a s z t o t t a ki , K r a u s z P é t e r 

. á lnév a l a t t N a g y - K a n i z s á r a . Jl m i n t m á r 
Í 2 5 1 7 k o r o n a é r t é k ű c s a v a r o k a t és s z e - " 
g e k e t ö s s z e g y ű j t ö t t e k , Kraaá P é t e r h o z z á 
l á t o t t a z o k n a k e l á r u s i t á s á h o z . L e m b e r g b e , 
B r ó d b a , B o s z n i á b a , A u s z t r i á b a , P é c s r e H 
még k ü l ö n b ö z ő h e l y e k r e k ü l d t e 8zét a z 
á r u k a t , m e l y e k e t o l c s ó b b a n s z á m í t v a , 
m i n t a g y á r o s , k ö n n y ű s zű r r e l é r t é k e -
s í t e n i t u d o t t . A több i k ö z ö t t B é c s b e is 
k ü l d ö t t a j á n l a t o t . E z o k o z t a a z u t á n v e s z -
t é t . A bécs i k e r e s k e d ő n e k u g y a n i é g y a -
n ú s l evén a z a ján la t , o l c sósága , m i n t á k a t 
k é r t K r a s s P é t e r t ő l s miko r a m i n t á k -
ban , ugy m a g á n áz á r u u , m i n t a n n a k 
c s o m a g o l á s á n a p a p i r o s á n a F i n t z e cég 
á r u i t vé l t e f e l i s m e r n i , a m i n t á k a t KalB-
d o r f b a kü ld té l s a g y á r o s s a l f e l f e d e z é s é t 
közö l te . A t e t t e s k i k u t a t á s a e z u t á n m é r 
k ő n o y e n m e n t a mig K r a s s A n t a l t G r á c -
ban t a r t ó z t a t t á k le , K r a s s P é t e r t a m i 
r e n d ő r s é g ü n k f o g t a el. Krasa Anta l G r á c -
b a n log l e t t é é r i fe lölni , .Kras s P é t e r 
e l l e n b e n a n a g y k a n i z s a i k i r . t v s z é k e lé 
k e r ü l t . Az Ügyében e h ó 14-én meg-
t a r t ó i t f ő t á r g y a l á s o n is b e i s m e r t e s ősz in-
t én m e g v a l l o t t a K r a s s P é t e r a f e n t i s -
m e r t e i é i t t é n y á l l á s t ; e z é r t o r g a z d a s á g 
b ű n t e t t é b e n m o n d a t o t t ki b ű n ö s n e k a 
k é l évi b ö r t ö n r e s 3 évi m e l l é k h ü n t e -
Hésre Í t é l t e t e t t Ezen í t é l e t e l l en a f e l ek 
m i n d n y á j a n f e l e b b e z t e k . M e g j e g y e z z ü k , 
h o g y a gyá ros k ö r ü l b e l ü l G50 f o r i n t n y i 
k á r t S z e n v e d e t t c s a k , m e r t az. á r u k leg-
n a g y o b b r é s z e m e g k e r ü l t . 

$ R é H z e g f a l n . A za l avá r i k o r c s m á -
r o s m o n d o t t a u bó 14-én a k i r . t ö r v é n y -
s z é k e n t a r t o t t f ő t á r g y a l á s o n , hogy 1 8 9 9 . 
évi j u l i u s hó 2G. n a p j á n ~ e g é s z Z a l a v á r 
r é s z e g volt . L e h e t , hogy n e m is t ú l z o t t 
e m o n d á s á v a l az a k o r c s m á r o s , m e r t 
v e r e k e d é s anny i vol t a i o n n a p o n Za la -
vá ron , hogy c s a k u g y a n j-észeguek k e l l e t t 
lenni a k k o r az1 e g é s z férf i n é p n e k . K é t 
i lyen v e r e k e d é s s e l f o g l a l k o z o t t e h ó 
14-én a k i r . tvHzék b ü n t e t ő t a n á c s a , 
T ó t h Lász ló k í r . t v s z é k i e lnök e l n ö k l e t e 
m e l l e t t . Az e g y i k v e r e k e d é s Luc J ó z s e f -
n e k bal , a más ik p e d i g C i e r J ó z s e f n e k 
j o b b s z e m é b e ke rü l t . L u c J ó z s e f z a l avá r i 
l a k ó s n a k b a l s z é n i é t T ó t h 8 á n d o r 21 éves 
s u h a n c ü t ö t t e ki , a m i é r t ez az e n y h í t ő 
k ö r ü l m é n y e k figyelembe vé te le m e l l e t t 
7 h ó n a p i b ö r t ö n r e és 2 0 0 k o r o n a k á r -
t é r í t é s i -ősszeg j m e g f i z e t é s é r e i t é l t e i e i t . 
V ö r ö s J á n o s e l l e n b e n , ki a C s e r J ó z s e f 
s z e m é n e k k i ü t é s e miu t t á l lo t t b i r á i e l ö l t , 
f e l m e n t e t e t t , m e r t vele s z e m b e n ö n v é d e -
lem e s e t é n e k f e n n f o r g á s á t l á t t a ' a b í r ó -
ság be igazo lva . ! D r . K e u d i a l ű g y é s z a z 
i l é l e t elLén fe l ebbe / . e t t . 

Fötárgyalások és 
ítélethirdetések. 

1000. évi március hó 19-én (hétjö). 

Sú lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e a tb . m i a t t 
v á d o l t W e n c z e l | G y ö r g y és t á r s a i e l len i 
b ű n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

K ö z o k i r a t h a m i s í t á s vé t ségéve l e s z m e i 
h a l m a z a t b a n á l ló c sa l ád i á l l á s e l len i 
b ű n t e t t e l v á d o l t Bóli P é t e r e l l e n i b ü n -
ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

L o p á s b ü n t e t t e m i a t t v á d o l t N é m e t h 
Vi lma és t á r s a i e l len i b ü n ü g y b e n Í t é l e t -
h i r d e t é s . 

Z s a r o l á s b ű n t e t t é v e l vádol t Nagy I s t v á n 
e l l en i b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 
1900. évi március hó 21 én (szerda). 

E r ő s z a k o s nemi k ö z ö s ü l é s b ü n t e t t e , 
i l l e tő l eg v é t s é g é n e k k í s é r l e t e m i a t t vá -
d o l t Zob G y ö r g y el leni b ű n ü g y b e n fő-
t á r g y a l á s . 

S ú l y o s tes t i , s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t 
vádo l t F o u y a d t Káro ly e l leni b ü n ü g y b e n 
f ő t á r g y a l á s 

Sú lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a l t vá -
do l t Szi L u k á c s A n d o r J ó z s e f e l l e n i 
b ü n ü g y b e n i t é l e t h i r d e l é a . 

G o n d a t l a n s á g b ó l o k o z o i t sú lyos tes t i 
s é r t é s v é t s é g e m i a t t vádo l t De rva l i c s 
Lász ló e l len i b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

L o p á s b ü n t e t t e és v é t s é g e m i a t t v á -
do l t Kis F e r e n c éa t á r s a i e l l en i b ű n ü g y -
ben Í t é l e t h i r d e t é s . 

1900. március hó 23-án (péntek). 

Z s a r o l á s b ü n t e t t e és k ö n n y ű tos i i s é r -
té s v g t t é g e m i a t t vádo l t V a r g a I m r e é s 
t á r s a i e l l en i b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

O r g a z d a s á g b ű n t e t t é v e l vádo l tvWel l ák 
V e n d e l és n e j e e l len i b ű n ü g y b e n fő-
t á r g y a l á s . 

l , o p á j és o r g a z d a s á g b ü n t e t t e m i a t t 
vádol t P i n t é r R á c z György és t á r s a e l leni 
b ü n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

1900. március hó 24-én (szombat). 

S i k k a s z t á s n a k t e k i n t e n d ő vé t ség m i a t t 
vádol t H o r v á t h F e r e n c ( é s n e j e e l l en i 
b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

Közcsend e l l en i k i h á g á s m i a t t vádo l t 
Sza l a i Iván e l l en i b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

L o p á s vé tségéve l vádo l t K l i n g e r A n d r á s 
e l len i b ü n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

Szóbeli tárgyalások. 
1900. március hó- ü-én. 

P o l g á r A n t a l n é f e l p e r e s n e k , — Velec 
J á n o s a l p e r e s e l leu i 3 6 0 k o r o n a t ő k e 8 
j á r . i r á n t i í e l e b b e z e t t ' s o m m á s p e r e . 

l f j . T ó l h P é t e r és t á r s a f e l p e r e s e k n e k , 
— Po la k ö z s é g k é p v i s e l e t é b e n F r a n c s i c s 
I s t v á n község i b í ró a l p e r e s e l l en i i n g a t -
lan b i r t o k a s j á r . i r á n t i f e l e b b e z e t t s o m -
m á s p e r e . 

A polgári feiebbezési tanács 
tárgyalásai. 

1900. évi március hó 21-én. 

B a l o g K á r o l y n é f e l p e r e s n e k — L á * á r 
G e r g e l y J á n o s a l p e r e s e l len i i n g a t l a n b a 
va ló v i s8zahe lyezéa i r á n t i f e l e b b e z e t t 
s o m m á s p e r e . 

K e r c s m á r M e n y h é r t f e l p e r e s n e k — 
K e r c s m á r K a t a l i n a l p e r e s e l l en i sommáB 
v i s s z a h e l y e z é s i r á n t i f e l e b b e z e t t s o m -
m á s p e r e . 

1900. március hó 24-én. 

N ó v á k I s tván m i n t k . -ko ru N ó v á k 
K a t a l i n tö rv . k é p v i s e l ő j e f e l p e r e s n e k — 
P u r i c s B á l i n t a l p e r e s e l l en i g y e r m e k -
t a r t á s és j á r . i r án t i f e l e b b e z e t t s o m m á s 
p e r e . 

Kovács B o l d i z s á r f e l p e r e s n e k — M u r a -
Ki rá ly k ö z s é g k é p v i s e l e t é b e n M a t j a s e c z 
J a k a b iközség i b i r ó a l p e r e s e l len i 4 0 0 
f r t t ő k e és j á r . i r á n t i f e l e b b e z e t t som-
m á s p e r e . 

,Elitélve és megmentve. 
Ha elvonulnak szemünk előtt azok a beteg-

ségek, melyek a fiatal leányt fejlődéin k o m a -
kában üldözik, talóban elcsodálkozhatok. Vér-
szegénység, sárgaság, rossz arcizio, általános 
gyengeség, idegenég itb., ezek a* ellenségek 
zavarják a fiatal leány életét a fájdalom, gyak-
ran halált ii okoznak. Gyakran megtörténik, 
hogy a gyermek egy bizonyos ideig Jól van, 
egészséges, jókedrü • egysserre ciak beteges-
kedni kezd. Gyöngül. lápadt leiz, elveszti ét-
vágyát, jó álmát, szomorú i mogorva leia, lót 
gyakran ok nélkQl airva fakad. Ila nem látónk 
hozzá, hogy a bajoak - mielőbb elejét vegyük, 
könnyen komplikádó állhat be. Láz togja el a 
fiatal elgyengült teltet, a hevei föfájáa, szív-
dobogás, oldalssarái, csipőíájdalom egy nyu-
godt percet lem hagy 'é i e gyengeségi állapot-
o k , fájdalom, tQdőbaj szokott az eredménye 
lenni Pitot Justioe kisasszony Cbaiiagneból 
(Cantai), ki ma a Foste Hotel szolgálatában 
van, majdnem áldozata lett ezen veszedelmes 
időszaknak, 

- Több 
mint egy 

évig — Írja 
— nagyon 

sápkoroa 
voltam éi 
vénzegény 
e betegsé-
gek minden 
következ-

ményét át-
szenved-

tem. Foljr-, 
tonosan éa 
egész tes 

temben 
szenved-

tem. Én, a kit eddig mindig ciak moiolylyal 
ajkamon lehetett látni, most szomorú gondola* 
tokkal foglalkoztam éa reggeltől estig airtam. 
Szegény anyám már elveszettnek hitt s két-
ségbe volt e ive : a alr spélén álltam. A* orvo-
sok tQdóbajoinak mondták a mással mint tejjel 
nem tadUm táplálkozni-: Ekkor történt, hogy 
a l'ink-pilnlák használatára utailtottak. a mely 
a vérnek hatalmaz helyreállítója. Ennek hasz-
nálata óla nagy megkönnyebbaléit éreztem éi 
miután egy dobozzal elhaszoáltam, egészséges-
nek éreztem maiam. Tis hónap óta egészségei 

| vagyok éi jóllehet izolgálatom fáradságos, ki-
t ű n ő e n érzem magam, arcom Qde, ajkam piros 

és oly vig vagyok, mint annak előtte. 
Melyik fiatal, vérszegény, lápkóroi leiny 

fogja s Pink-pilolák használatát elmulaiztani? 
Melyik anya. ha gyermekét elgyengülve, lápad-
tan, izenvedően látja, nem fogja a Pink-pilu-
Iákat használni? Magyarországon a legtöbb 
gyógyszertárban ára OS kor. &0 fill. é i hat 
doboz 18 kor. Magyarországi főraktár: TÖRÖK 
JÓZSEF gyógyazertárában, Budapeit, Király-
ntca 12. 

A magyar kír. anyakönyvi hivatal. 
S z ü l e t é s e k : 

— Március 9 -16-ig. — 

J a n k o v i c s F e r e n c fö ldmivea , R o z á l i a . 
P e r á n E l e k s z a b ó . J ó z s e f . J á m b o r Józse f 
m u n k á s , S á n d o r . M á t é s Józ se f , n a p s z á -
mos , J ó z s e f . F a r k a s Lász ló fö ldmives , 
L á s z l ó . V é b e r J á n o s fö ldmivea , György . 
C s u h á r d i Mór ic n a p s z á m o s , M a r g i t . S z o -
kol F e r e n c n a p s z á m o s , K a t a l i n . Sza l a i 
S á n d o r poBtaszolga , Anna . Bolflf L á s z l ó 
fö ldmives , F e r e n c . V a r g a J ó z s e f f ö l d m i -
v e s , E r z s é b e t . P o l e h J ó z s e f p o s t a - és 
t á v í r d a a l t i sz t , F e r e n c . F l e i s c h a c k e r J ó -
zsef bo rbé ly , E r z s é b e t . 

H a l á l o z á s o k : , 

— Mirdus 9 - 1 6 - i g . — 

H ü t t e r T e r k a ág . ev. 5 éves , agy-
b á r t y a l o b . W e i s z Dáv id L á s z l ó ' i z r . 8 2 
éves , v é g k i m e r ü l é s . P e t ő É v a rk . g a z d a -
a s s z o n y , 3 3 éves . roéblob. C s o r d á s A n d o r 
rk . m a g á n z ó , G5 éves , t ü d ő b u r a t . S z a b a d i 
G y ö r g y rk . ko ldus , 72 éves , tüdő lob . 
K a n t ó József r k . fö ldmives , 5 9 éves , 
t ü d ő h u r u t . Zs iga I lona rk . 2 8 éves . l ü d ő -
g ü m ó k ó r . C z i m m e r m a t i n A n n a B e n k ő 
G y ö r g y n é , r k . 3 0 é v e s , g y e r m e k á g y i láz. 
H o r v á t h F e r e n c r k . n a p s z á m o s , l ü d ő -
g ű m ő k ó r . T ó t h Lász ló rk . 2 éves , t ü d ő -
lob . N é m e t h J á n o s r k . ny. h i v a t a l s z o l g a , 
8 4 éves , v é g k i m e r ü l é s . 

I R O D A L O M 
— P i l l a n g ó . E z a lap , a m e l y m a g a s 

s z í n v o n a l o n á l ló t a r t a l m á v a l , g y ö n y ö r ű 
k é p e i v e l oly h a m a r k i v í v t a a k ö z ö n s é g 
e l i s m e r é s é t , i m m á r a h a r m a d i k é v f o l y a -
m á b a l é p e t t . Az u j e s z t e n d ő v e l i s — 
a n n a k í g é r k e z i k , ami e d d i g v o l t : oe to -
r o z ó j a a t á r s a d a l o m f é l s z e g a é g e i n e k , d e 
e t é r e n i s k i r e k e s z t v e m i n d a z t , a mi a 
jó íz lés t s é r t h e t n é . E z évbeu még j o b b 
és a z e b b lesz ; m i n t a m u l l s z á z a d b a n . 
T ö b b u j r o v a t a t á m a d t , k ő z t ü k a s z ínház , 
mely t e l e van k e l l e m e s a p r ó s á g g a l , az 
a k t u á l i s h e t i ve r s s l b . K é p e i m a g a s m ű -
vészi fokon á l l a n a k és s z ö v e g e a l eg -
j o b b m a g y a r h u m o r i s t á k to l lábó l k e r ü l 
ki . — É s e g y ö n y ö r ű l a p n a k b á m u l a l o -
sau o lcsó á r a v a n : egész é v r e nyolc 

' k o r o n a , n e g y e d é v r e k é t k o r o n a . A1* Pi l -
langó, m e l y n e k k i a d ó h i v a t a l a iogyen kü ld 
m u t a t v á n y s z á m o k a t a z o k n a k , a k i k m e g -
a k a r j á k r e n d e l n i , B u d a p e s t e n , VI., H a j ó s - u . 
23 . s z á m a l a t t v a n . 

— A „ M a g y a r K ö n y v t á r " m o s t k ü l d i 
s zé t m á r c i u s i f ü z e t e i t , m e l y e k i s m é t h a t 
é r i é k e s s z á m m a l g y a r a p í t j á k e n a g y b e c s ű 
vá l l a la to t . M i n d e n e k e l ő t t f o l y t a t ó d i k P e -
tőfi k ö l t e m é n y e i n e k i l l u s z t r á l t k i a d á s a ; 
e z ú t t a l A h e l y s é g k a l a p á c s a és J á n o s 
vi téz van egy v a s k o s f ű z e i b e fog la lva , 
m e l y e t T e l e g d y L á s z l ó r a j za i , egy igen 
s z é p P e t ó f i - a r c k é p , t o v á b b á B á n ó c i J ó -
z s e f o e k m a g v a s b e v e z e t é s e és j e g y z e t e i 
t e s z n e k é r d e k e s s é . E g y m á s i k f ü z e t J ó k a i 
nébáoy n o v e l l á j á t t a r t a l m a z z a ; a „ N e 
n y ú l j h o z z á m " c. h o s s z a b b e lbeszé lé s , 
mely a f ü z e t e t m e g o y i t j a , v a l a m i n t a 
t öbb i ek is, e d d i g e l é n e m j e l e n t e k meg . 
— A kül fö ld i k l a s s z i k u s o k k ö z ü l m o s t 
A i scby los t a d j a a , M . K . \ m é g p e d i g 
a z O r e s t e i a - t r i l o g i a l egszebb r é s z é t , az 
. A g a m e r a n o o ' - t , V á r a d i An ta l p o é t i k u s 
l o r d i t á s á b a o ; a s x ü k s é g e s m a g y a r á z a t o k -
ka l és j e g y z e t e k k e l . A l e g ú j a b b e lbeszé lő 
i r oda lom is képv i se lve van a z u j s o r o -
z a t b a n : a kü l fö ld i k é t , a m a g y a r egy 
f ü z e t t e l . Ou idá tó l , a n é p s z e r ű angol r e -
g é n y i r ó n ő t ő l , a ki oly m e s t e r i e n t n d j a 
r a j z o l n i a z o lasz n é p é l e t e t , a . T o n i a " 
c imü o lasz t á r g y ú e l b e s z é l é s t f o r d í t o t t a 
l e T . F e n y v e s s y S z e r é n a a s s z u n y , m i g 
a F r a n c i a E l b e s z é l ő k T á r á n a k I I I . s o r o -
z a t a k é p e n A m b r u s Z o l t á n és H e v e s i 
8 á n d o r E d m o n d Abou t , C a t u l l e M e n d é s , 
V i l l i e r s j d e L ' I s l e - A d a m és M a x i m é P a * 
egy-egy ' m u n k á j á t t o l m á c s o l j á k . V é g r e a 
ma i m a g y a r e lbe szé lők közü l T á b o r i 
R ó b e r t j e l e n i k m e g egy f ü z e t n y i . K ü -
lönös T ö r t é n e t e k * k e l , ' a h o l c s n p a f a n -
t a s z t i k u s , é r d e k e s n é l - é r d e k e s e b b m e s é j ü 
h i s t ó r i á t m e s é l el r e n d k i v ü l e l e v e n e n é s 
ö t l e t e s e n . A , M . K . ' e g y - e g y a z á m a 
3 0 fill. Az edd ig m e g j e l e n t f ü z e t e k j e g y -
z é k é t i n g y e n k ü l d i m e g a k i a d ó h i v a t a l : 
W o d i a n e r F . é s Fiai" ( A n d r á s s y - u t 2 1 . ) 

— A. f ő v á r o s i 1 8 4 8 — 4 9 - 1 é s K o s -
s u t h m u z e n m r ó l . A főváros i 1 8 4 8 — 4 9 - i 
m u z e u m u n k m e g a l a p í t á s a ó t a a l e g b e -

c s e s e b b és l e g é r d e k e f e b b k i a d m á n y a e 
m u z e u m n a k m o s t j e l e n i k meg . Az e m -
ber i s ég d í s z é n e k , a m a g y a r n e m z e t m e g -
v á l t ó j á n a k , ami d icső Kossu th A t y á n k -
nak 1 8 4 8 - 4 9 - i a r c k é p é i a d j a ki a fő-
városi 1 8 4 8 — 4 9 - i ir iukeum. h a z á n k j o b b -
j a i n a k a j á n l v á n ez t a r e m e k f énykép u t . 
l e g h i v e b b é l e t n a g y a r c k é p e t . B a r a b á s , 
M a r a s z t o m és t ö b b j e l e s u iűvész ra j zo lók 
l i t o g r a f á l t á k 1 8 4 9 - b e n K o s s u t h n a k é l e t -
n a g y képé t , a zonban ezek , a m a m á r 
c s a k r i t k á n l á t h a t ó k é p e k n e m é l e t h ű e k . 
E k é p e k b ő l még ha lvány f o g a l m a t sem 
n y e r h e t ü n k arról , hogy minő n a g y s z e r ű , 
f e l s é g e s és r o k o n s z e n v e s a r c a vol t Kos -
s u t h n a k . A mi m o s t k i a d o t t k é p ü n k 
K o s s u t h n a k s z á m o s e g y k o r ú D a g u e r r o -
typ je i é s f ényképe i n y o m á n k é s z ü l t , uagy 
a s s z o n y u n k K o s s u t h n ő v é r é n e k ú t m u t a -
t á s a Kossu th F e r e n c u e k . v a l a m i n t 
t ö b b j e l e s f e s t ő m ű v é s z e i n k n e k k ö z r e m ű -
k ö d é s e m e l l e t t . T ö b b évi u t á n j á r á s és 
sok á l d o z a t o k á r á n tnoat k i a d o t t k é p ü n k 
K o s s u t h n a k e g y e t l e u l eg töké l e t ehebb é l e t -
nagy k é p e . E r e m e k és n a g y b e c s ű k é p -
nek m u z e u m u n k é r d e k é b e n va ló m e g -
v é t e l é t m e l e g e n a j á n l j u k haza f i ság t e -
k i n t e t é b e n l eg jobb k ö z s é g e i n k , k a s z i -
nó ink , o l v a s ó k ö r e i n k , e g y l e t e i n k és m i n -
den j ó m a g y a r n a k p á r t f o g á s á b a , 3 f r t 
4 0 k r . cseké ly á r é r t E k é p n e k bo l t i 
á r a 5 f r t és 5 0 kr . , vagy i s 11 ko rona 
lesz . Gróf K r e i t b Béla, az 1 8 4 8 — 4 9 - i 
K o s s u t h m u z e u m a l a p i l ó j a . Kr ivácsy J ó -
zsef , 1 8 4 8 — 4 9 i honvéd t ü z é r e z r e d e s , 
K o m á r o m v á r á n a k v. t ü ü é r p a r a n c s n o k a . 

Az e r o v a t b a n m e g e m l í t e t t m ü v e k m e g -
r e n d e l h e t ő k és k a p h a t ó k I F J . W A J D I T S 

J Ó Z S E F k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 
N a g y - K a n i z s á n . 

SzerkesttOat'ff : 
Dr. ViU&nyi Henrik, telelés s«erkesxtö. 
Kiadó: J / 7 . WajdUs József. 

V E G Y E S . 
— Sok évi msflflflyeléi. Rmésztézgyengeié-

geknét és étvágyhiinynil általában minden 
gyomorbajnál, a valódi .Moll-féle seidlitz porok* 
bizonyultak a legiikerebbeknek a többi szerek 
fölött, mint gyomor erősitíik és vértisztitók Egy ' 
doboz ára 2 kor. SzétkUtdén naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész cs. ég kir. udv. szállító 
által, Bécs, I. Tuchlaubrn 9. A vidéki gyógy-
szertárakban határozottan Moll A. készítménye 
kérendő az ő gyári jelvéuyével és aláírásával. 

Nyil.t'tér.*) 
Y e s e , h ú g y h ó l y a g , h u g y d a r a ós b 
k Ö 8 z v é n y b á n t a l m a t ( e l len, t ovábbá a 
l é g z ó és e t n é s z t ö a l s z e r v e k h u r u t o s 
b á n t a l m a i n á l , orvosi t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t h i o n - f o r r n s 

SALVATOR 
a lke r rc l r c u i M v e IPH/.. 

II u « y h a j t ó h a t á s ú ! 

Kellemes izűl I Konojen emédlietó 
Kapható ásványrukcrfskrdésekbcu és 

gyigyszerlárakbau 
A Satoator-forrás igazgatósága Kperjuseu 

•) Az e rovat alatt kflzlött»-kért nem vállal 
felelősséget a szerk 

J í : I R D E T E S E K i 

\ Ricbler-léle ! 

Horgony Pa inExpel le r 
• L i n l m e n t C a p s i c l c o m p . > 

Ezen himeves háziszer ellentállt az 
Idő meppróbálásának, mert már tobb 
mint BÓ óv óta megbizható, fajdalom-
oslllapltó bedfirzsBlésként alkalmaztatik 
köszvéaynél, ciúznál, tagazaegatáinál 
éa meghUléiekaél es az on-osok által b«-
dörz-sílésokre is mindig gyakrabban ren-
deltetik. A valódi líorgony-Pain-Ex-
pellor, gyakorta Hor^ony-Liniment el-
nevezés alatt, nem titkos szer, hanem 
igazi népszerű házlszar, melynok egy 
háztartásban aom kelleno hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 f r t üvegenkónti árban 
mAjdnem minden gvógvBzortArban kész-
letbon van; f ő r a k t á r : Török Józief 

Sógy8zorésznó! Budapesten. Bevásár-
alkalmával i^en óvatosak legyünk, 

mert több kisebb^rtékii utánzat van for-
galomban. KI nem akar megkárosodni, 
az minden egyes üreget „Hor-
gony" vödjegv ós; IJichtor 
czÓKjegyzé* nélkül mint nem 
valódit utasítsa viasza. 
RICHTER F.iO.tt t ini. Rsj»U!i<t 

f«. H klr. .dt i f l uillllák. 
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Jónak bizonyult gyógyeszközök a nyálkahártyák hnrtttai 
ellen, különösen a légző és emészti Bzerveknél a \ 

^ K I Ü H E M B É B O tó 
Conatantin-, Emma-, Klausen fo r rások és Constant in-sósforrás 

JOHANNISBRUNNEN M\ ® m m M 
m i n t Q d i t ö i t a l . 

p r 
Pal io i szőiótelepemröl ! 

r i p a r í a p o r t a l i s é s s e l e c t á n n e m e s i t e t t , gyökeres 

S Z Ő L L Ő V E S S Z Ő K E T 
a d o k e l . 

A kétévesek ára 
Az egyévesek . . . 
A sima veasiók ára 

200 k o r 
1 6 0 . 

<4 . 

ezrenként, csoma-
golással, a nagy-
kanizsai állomáson. 

P I C K V I L M O S , S Z O M B A T H E L Y . 

ooooooaoDonooooooonooooiDioooooanoooooaooooao 
§ SZABADALMAZOTT DRÓTÜVEG § 
Ó TÍÜgos tetőzetnek, padlózatoknak, gyári ablakoknak, legjobb an jag különféle vas'ag- Q 
Q Ságokban egéaz 1-75 négyiz. méter tetjedelemig. Q 8 Különös előojei : lehető legnagyobb tőréit biztonság átütések és törésrk ellen, Q 

drótrács nem izükséges, tüzbiitos igen nagy fokig, esetleges regedéinél a ihi t tano^, Q 
miután a drótbetét a i üveget szorosm tartja, nagyon áttetsző, előbb nem ismert fény Q 
hatás. Több állami és magán építkezésnél nagy mennyiségben a legjobb eredményuyel , Q 
használtatott SzámUlan bizonyítvány, proipek'us éa minta szolgálatra. Q 

~ Öntöt t i lvegpadlözat lemezek járható tetőzetnek ~ § 
földalatti utjárók és alagntak megvilágítására vasutaknál kiadott nagyságokban, n<na. Q 
ragy kulöníélckép mintázott felületekkel, fehér, féUehér (ca: 80*/»-kal olcsóbb a közöo- ö v 

séges nyera öntött Öregnél) és szinea drótfonattal és anélkül. • 

Ü v e g t e t ö z s i n d e l y é s ü v e g r o v á t k á s t é g l á k § 
a legkülönfélébb alakok és nagyrágokbao.. , • 

Aktién-Gesellschaft für Glasindustrie vorm. Friedr. Siemens. § 
NeusatU bei Elbagen (höbmen). Q 

Tórábbi készitmények: mindennemű ü r e g e k , Üregzárók , t á b l a Üregek belgiaj O 
és német mód szerint, l i regSntés éa Qregdombor i t an , (szab. domborüregbetük-. O 

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ooűaoDoooooaoooooaoB 

E l ő n y ö s e n i s m e r t ^ ' k i t ű n ő g y á r t m á n y ú 

STXBZJLZ 3LÓÖEMT5 
divat k e l m é k e t ; fekete és líék k e l m é k e t 
\ 

t a r l ó s m i n ő s é g b e n , Iér6 ö l t ö n y ö k r e szál l i t 

KASTNER ÉS ÖHLER CÉG POSZTÓ OSZTÁLYA 

C R f l C Z . 
Hinták bérmentve. Magyar levelezés. 

3 a o a D D C O O O D O n o O O O Q O Q O O ü S O D O D O D Q O O D O D O O D D a O O O 

I f f iSTEIMI í KRZSf.BET ~ § 
UltMCSOK) o 

{hashajtó labdacsait 

E p i ' u l á k hason ló kész í t -
m é n y e k n é l m i n d e n t**kin-
le i t i en f e l j e b b bec -Olendók ; 
— m e n t e k m i n d e n d r -
talniAH an) azoktól, nz 
al iest i s z e r e k bajainál 

l e g j o b b e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , g y e n g é d e n ! h a j t ó k , v é r t l a z t i t ó k ; 
egy g y ó g y s z e r sem j o b b , « m e l l e t t e o ly á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l á k a 

s z é k s z o r u l á s 
a " l e g t ö b b b e t e g e k ío r r axa e l l en . — C u k r o z o t t kü lxe jük v é g e t t m é g 

c v e r m ^ k ^ k is h z í v m h o j 
E e j 15 p l l n l ó t t a r t n l m a z ő d o b o z 15 , e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z f , 

t e h á t 120 p l l n l a t t a r t a l m a z ó , c s a k 1 f r t 0 . é . 
•fp V A C? I Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozotun 
^ y V A O ! Neaa eln FOlJVp ba»bajtrf l a b d a c n a l t . Valódi csak, ha 

:| minden dobna törvényileg bejegyzett rédjegyüokkel pirosftkete nyomta-
Jtásban .Szent-Lipót" éi „ S e u n t e t n Fü löp gyógyszerén*" a ' á i rána l 
tj ran ellátva, a kereskedelmi iörr»nyszékileg védett ciomagjaiuk alá rá-

sunkkal ran ellátra-

E U S T E I f J F Ü L Ö P 
.S icn t -Llpölboi ' címielt gyógynertára 

WIEN, í . , P l a n k e n g o a . e 8. 
Raktár Nagy-Kenlzián: BKLUS LAJOS él HE1K Ö V Ü U gyixyiierél ieknél . r -

A m. kir. államvasutak gép-1 gyárának vezérügynöksege, 
B U D A P E S T , V á c i - k ö r u t 3 2 . s z á m . 

Ajánl ja a itiágy. lálr. á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á b a n k é s z ü l t 
gözcséplö készletelt .M i l l en ium - ie°njabb szerkezetű: fűkaszáid-, marokrakó- és kévekötő aratögépei t . 

melyek fóelónyei: prése l t ace l lemez ál lvány, tége lyacé l a l ka t részek jó és könnyen hozzáférhet i), 

e lpuszt l that lan szerkezet , 
továbbá-: a szab. osztrák-magyar államvasuttársa;4g resicai mezőgazdasági gépgyárában készült 3, 3 ' / , 
és 4 lóerejü g ö z C 8 é p l o-ké82lete i t . Sack-rendszcrü, acélöntésll ekelóvel ellátott e k é i t , „ B o n i " - f é l e 
kéttengelyl l eketaly lgált , járgányos c«éplö-ke«zletelt, szecskavágd l t és egyéb mezőgazdasági eszközeit. 

Escooel kOihlrré teasiok, hogy a i o m e i ügynökeinktől, legyeuek azok . k á r he'yi ügynökök, akár utazó 
ügynökök, n eiliiig hírt meghatalmazásokat f évi Január hó 31-ével megvontuk és azokat ezennel 

I mtgb . . i , . i akMI l eh i i c a k i a amk jár ta inak el, a kik 1500. február h4 l - e — - -
FIÖYBLMEZTETÉS! 
hatálytalanoknak nyilvánítják Sevflnklieo . . 
általunk aláirt ineghiiáj.al blinak í i c ,upin oly joakUrrel. a melyre o*en Íri íbell megbuáa kilerjeil. Nehogy a k8zon,es tevnlra 
vezellflíiék éi nebosy aavöakkel v l lazai lé iek IBrl6nhe,»enik, felkérjük mindainkar, kik relook öateli flaiackOltcléabe lepni óhajtanak, 

.begy miodeukitól, a ki nevflukHen eljár, I rálbl l i n e Q b a l a l m t i i á n a k fe lml la lá lá t kérjék a abba betekintést tenni itiveakedjeoek. 

« A Mtlt/t/. Kir. AUumvuHntuk G/itffirriráwik Vrzírihjungr $ 

C s o k o l á d é 

SUCHARD 

Mindenütt 
k a p h a t ó 

- S í i l í j í ! 3 | I H 
- 5 e l S . i Z í r 3 éfíp ^isii-
I • - 3 - < £ "3 ——a*®' >1^ » c j ; fi a o e -n 

'fi £ 
- n v s ? 2 6 

g 3 2 S S S 2 3 2 g - r - 2 . 2 i 8 

S — * 
3 « 3 * 2 . : 

t l E í f t * 

h l C = *2-< - . 3 J - r 5 r -1 

D O D O O O O O n n o O D O O D O O O C i a D O O O O O O O O O O O O O O O O O O O D n 

MOLL SEIDLITZ POR 
C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o a M o l l A. v ó d j o g y ó t és 

a l á l r á a á t t ü n t o t l fo l . 
A Moll A.-félt SeldIMz-porok tartón gyógyhatása a Iccmakaciabb oyomor- és al-
teatbántalaiak, gyomorgörcs .(s gyomorbír, rögzött tzékrskedét , majhintaloin, ver 
találás, aranyér ét a legWnl«ohözöl>b oól betegségek ellen, e jeles háziszernek 
évtizedek óta mindig nairyi bb elterjedést szerzett. — Ára egy lepeaséts l t e r i -

dall doboziak 2 kor 

H a m i a i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k ! . ' 

f M O L L - F É L E F R A N C I Á I 
•EgEm^EEBB 

C8ak akkor v a l ó d i . h a mindegyik nreg MOLL A. r éJ jegy í t Hinteti t e l 
Koll* feliratú -iuozattal van zárva. A Moll-féle 

fraaozla b o r s / e i z es só nerezeiesen mint fájdalonoil t lapitd bedörzsSlaal srer 
köszvény, csux éa a meghűlés egyéb kftvMkexm/'tjyein-l legisiurretesebb népszer 
— Egy óiotoM aredetl üveg ára I kor. 80 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfintitnabli, legújabb tuOilsier aaerint kéaiitek gyermek él hölgy ar.appan 

a bfir QkaierU ápe lá lá ra gyermekik é l rslnéttek r é l z é r e . 
Ara d.rabonklnt — 40 1)11- Öt darab — I kar . 8 0 flll. 

Minden darab gyermek-szappan Hall A. védjegyével vau elUlra 

!• n u é t k l l l é a : 

Mol l A. gyógyszerész, cs. és k i r . udvar i szá l l l td által , 
B é c s : T u c h l a u b e o 9 . 8Z. 

Vidéki megrendelések ospenta post.iiláovét mellett teljesíttetnek 

A raktárukban lessék határozottan MOLL A. aláírásával £s 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. n 

Raktár: Nagy-Kanusán Rosenfe ld Ado l f és F ia. § 

8OQ öanaoű ooo • • ooQMboOMQooodMiraocöööMoa •• 

o o o o o o o o o o o o o o o o D O O o s o a c x i o a o 

v i g y á z n i 

k é r e t i k ! 
§ j ^ g y " euÁSrír,. 

| M Á R I A - C E L L I ^ 

§ G Y O M O R - C S E P P E K 

§ n^cyitzcrQeu h a l n a k c y o m o r b a j o k -

§nál . n é l k ö l f t s h e t e t l e n í s á l t a l á n o s a n 
ia lnerelo* ház i és n é p s z e r . — A 

g s y o m o r b e t e s e p R t O n e l e i : é t v á j j t a -
**- Ijn-rÍR nyomorbe t edsé i í . b ű i ö s le* 

hel»t , Í e l f u j t s á í s a v a n y u felboffógéM, 
h a s m e n é s l í j o m n r é g é a . felealeRtía 
u y á l k a k i v á l a s z l á ^ , E á r e a t á g . u n d o r éa 
hányas , gyomor i jö rca , 8?0k01és. -
R a t h a t ó a n y ó g y s z e r n e k b izonyul t f e j -
t s j á s n é l , a m e n n y i b e n e z a g y o m o r -
tól azártu á z o t t , B j o m o r t u l t e r h e l é s n é l 
é t e l e k k e l é< i t a lokka l , g i l i sz ták m á j -
ba jok és b i t n o r r h o i d á k n á l . 

E m l í t e t t b a j o k n á l n M á r l a c e l l l 
. K j o m o r e . e p p e b évek ó t a k i t n o ó k -

oek b i zodyu i t ak a mi t bxhe m e g 
száz b izony í tvány t anúé i t Egy k i s 
Q v e g á r a b a s z n á l a l i u t a S i t á i s a l e g y Q l t 
4 0 k r „ nagy üveg á r a 7 0 k r . ' — 

Közpon t i s z é t k ü l d é s Drady Káro ly 
á l ta l Bécs . g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y " hoz . L F l e i s c h m a r k t 7. 

N a s y - K a a i z s á n : P r r ' g e r Béla és 
B e l u s L a j o s g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o h u t S á n d o r gyógysze -
r é szné l . — 

5qooqooooooooooooqoooo2ooooo 

(rgj g S x ő l l á t n i « e l ö k é s m e z á g a r d á l c s z á m á r a ! ^ 

A szőllotelepek befecskendezéséhez, 
v a l a m i u t » ( í j i i iuölesfúlánt káro.*iitó r o v a r o k , 
t o v á b b á a s z e g e c 9 é s t o r m á n c s t e l j e s 

k i i r t á s á r a 

Mayfarth Pli, és társa féle 
s/.abadalmRZOtt 

" 0 l U t 1 4 ö I I Ö T Z 

n q y hoi do iható, | t n l n t kocnira s z e r e l t 

feosktndói a leriobbiknak bizonyultak, a melyek sr tvat tyoráa oélkQI a folya-
dékot önmüködólfig a növéuyt-kre permetezik Ezen íecskeoflóknek aiár tok 
•zerre sbchó példaaya ran alkalmaziihan ks n á m o i e l ismerj blzonyltvády 
iicazolja ezeknek elritschallun királóságA: miaden más rendszerrel szembeu. 

A l e g j o b b v e t ö g é p e k , 

Mayfarib Pü. és tsa Iceojaliii szerkezem 

„ A G R I C O L A " 
(tolóvetfikerék-rendszer) retögépel. 

Mindene emlk mag- és különböző maemcuy-
nyiaéR számára, ráltókerekek nélkül, dom-
bon, aragy sikon, a legkönnyebb járás, leg-
nagyobb tartósság és mind a mellett a leg-

olcsóbb ár által tünoek ki. 
A lehető legnagyobb munka-, idő- és péniaeRtakar i táU teszik lehetővé. 

KQiőnleaanégtkat széaa. éa i za lmip ré i ek - kézi ha izné la l ra , kukorloa • o r z s a -
lóá, oiépKgépak, fárD iayok, g i b o o i r o i t á k , t»-leur8k akék. hengerek ti boro-
aákbaa a legújabb tendszer és elismert legjobb alkotás alkalmazása mellett 

gyártanak és szállítanak 

M A Y F A R T I - I P L I . é s T S A 
cs. éajcir . kíx. ••abadalmazoti mezöguzdasagi gépgyárak 

t ^ S p . B E C . f , I I . T a l i u r s t r a s s e 7 1 . , t f j ^ - — , 
több, miiU 40/t nr.'t'iy- ezOsl fn líroncfiremiiicl kitüntetve. 

— Klasaeltí ér jagyiakek aa allaaara okiratok kívánatra lagyea küldetnek. -
KepTiselök éa l améte tadok a l k a l m a z t a t n a k . 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a c y - K a n i z s á n . 
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Előfizetési ár; 
Kgésx erre . . JO kor. — fill. 
Kel étre . . 5 kor. — fili. 
Negyed-ívre . . 2 k'ir. 5ü fill* 

Ktjyes nx&m £0 flll. 

H I R D E T É S E K 
5 lijnibos pptittorban U.másodir.or 
13, ( mindco tovibtii Borért 10 fill. 

N Y I t T T É R B E N 
pptii soronként 20 fillürért rétéinek 
tel. Kiucitiri illeték minden egyen 

hirdetéiért CO lill."1 fUeteodö. ZAUIRQZLQRY. V 

A l*p izellemi réaiét illetA min-
den közlemény a Mflöi »*erke«*tö 
nevére, a* anyagi r é m illető köl-
temények p-dig a kiadó nevére 
címzetten Nagj-Kaldxxára bér-

mentve Intézendök. 

Bérmentetlen levelek n 
tatnak el. 

fogad-

Kéziratok vissza nem küldetnek. 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , " „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " „ n a g y - k a n i z s a i és a g a l a m b o k i ö u k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a „ n a g y - k a n i z s a i kisdfednevelő e g y e s ü l e t , ' a . n a g y - k a n i z s a i t a n i t ó i j á r á s k ö r , " a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

nóegyle t>" n D.-kanizsa i iz r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s zegények t á p i n t é z e t e , " a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * nagy -kan i z sa i k ü l v ^ l a s z t m á n y á n a k h iva t a los l a p j a 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

Xa&y-Kanlzaa, 1000. márc. 23-án. 

A he lybe l i pos ta- és t áv i róh iva t a l 
j e l en l eg i f ő n ö k é n e k m ű k ö d é s e a l a t t 
r é sze sü l t N a g y - K a n i z s a v á r o s a b b a u az 
e lőnyben , hogy az á l lam he ly i f o r g a l m ú 
t e l e f o n h á l ó z a t o t lé tes í te t t . A t ávbeszé lő 
e lőf izetőinek s z á m a m a j d n e m e l é r t e a 
száza t , össze v a g y u n k kapcso lva P a -
l innal , N a g y - R é c s é v e l és Csap iva l és 
egy j ó ide ig r e m é n y k e d t ü n k , hogy a 
b u d a p e s t — fiumei t e l e fonvona lba K a -
n izsá t is b e k a p c s o l j á k és ezzel b e -
l ép tünk volna az o r szágos t e l e f o n -
fo rga lomba . Ó h a j a i n k azonban m i n d -
edd ig nem t e l j e s ü l t e k , ho lo t t s o k k a l 
c s e k é l y e b b j e l en tő ségű vá rosok a mo-
de rn t echn ika á l d á s á b a n m á r is r é -
szesü l t ek . 

N e m r é g t ö r t é n t , hogy a k e r e s k e d e -
lemügyi min i sz te r Szo lnok v á r o s á n a k 
m e g e n g e d t e , hogy az o r szágos t e l e f o n -
h á l ó z a t b a bekapcso l t aa sék . Szo lnok 
a T i s z a mel le t t , a n n a k m á r h a j ó z -
h a t ó részén t e rü lvén el és g ó c p o n t j a 
lévén t ö b b j e l e n t é k e n y vasú t i v o n a l -
nak , m i n d e n e s e t r e a t e r m é n y és külö-
iiöseo a f a k e r e s k e d e l e m s z e m p o n t j á -
ból fon tos e m p o r i u m , a h o v a messze 

' kö rnyék k e r e s k e d e l m e g rav i t á l . V a g y 
ha nem az, po lgá ra i igyekeznek azzá 
teuni . A g i t á l n a k , pe t i c i oná lnak és 
t e v é k e n y s é g ü k e t s i k e r ko ronázza . Meg-
é r t i k a k o r szavá t és o d a t ö r e k e s z n e k 
az é le t z a j á b a , a fo rga lom szövevé-
nyei közé, oda , hol h a l a d á s u k r a , jó-
létlik eme lé sé re u t a k a t és m ó d o k a t 
t a l á l h a t n a k . P e d i g N a g y - K a n i z s á é h o z 
k é p e s t mégis azt á l l í that juk,* hogy 
k e r e s k e d e l m e fe j le t len és nem is oly 
fontos vasú t i g ó c p o n t , mint ez, f o r -
g a l m a k o r á n t s e m oly é lénk, m i n t 
K a n i z s á é , hanem a po lgá ra i b izony 

é l é n k e b b e k , ttíint mi v a g y u u k . M e r t 
mi nem birtufe e l é r n i azt sem, a mi 
az o r r u n k e lő t t f u t el. Nem vo l tunk 
képesek a r r a ! hogy a B u d a p e s t — 
F i u m e közt i t e l e fouhuza l , mely i t t a 
szpmszéd Gyékényesen á t h a l a d el , 
ö sszekö t t e ssék v á r o s u n k k a l . K e r e s k e -
dői t e s t ü l e t ü n k é r e z t e ugyan aunak fon-
tosságá t , hogy Kan izsa ebbe az első-
r e n d ű távbeszé lő h á l ó z a t b a b e k a p -
cso l tassék és a sopron i k e r e s k e d e l m i 
k a m a r a u t j á n pe t íc ió t is t e r j e s z t e t t 
fel a n n a k ide j ében a ke re skede lmi 
min i sz t e rhez ez i r án t , d e az akc ió 
oly l a n y h a vol t , hogy a k o r m á n y t 
nem b í r t a r á venni a ké ré s t e l j e s í -
t é s é r e , ho lo t t ped ig az t nem k e -
vésbbé nyomós é r v t á m o g a t h a t t a , mint 
a h i v a t k o z á s N a g y - K a n i z s á n a k , min t 
k e r e s k e d e l m i e m p ó r i u m n a k nagy fon-
t o s s á g á r a . Nem le t t volna szükség 
sok s z ó b e s z é d r e é s f r á z i s r a , a k o r -
m á u y t csak f igyelmezte tn i ke l l e t t 
volna', hogy i t t a k ö r n y é k vá rosa i 
közül egy sincs, mely mé l tóbb volna 
a r r a , hogy az o r szágos t e l e fonhá ló -
z a t n a k egyik á l l omása J e g y e n , mint 
Kanizsa , ez a j e l e n t é k e n y k e r e s k e d ő 
város . E r é l y e s és l a n k a d a t l a n agi tác ió 
m e g h o z t a volna a gyümölc sé t és m á r 
most t a l án b e u n t é lnénk a z o rszág 
lük t e tő k e r e s k e d e l m i , fo rga lmi é l e t é -
ben és az i n t e r u r b á n t ávbeszé lő , 
min t k ics iny m a g , h a t a l m a s élő o r g a -
n izmussá f e j l ődö t t vo lna . D e te tsz ik 
tudni a s ü l t g a l a m b nem repül . É r t e 
kell nyúln i a n n a k , a ki é lvezni a k a r j a , 
e se t l eg le kel l vágn ia . 

H a t o v á b b is h a l l g a t u n k és v é t k e s 
fa ta l i zmussa l megnyugszunk az egy-
szeri e lu ta s í t á sban , le tevén minden 
tovább i igyekeze t rő l , soha meg nem 
é r j ü k , hogy : Kan iz sá t i t t a közel i 
m u r a - k e r e s z t u r i része.n a b u d a p c s t — 

fiumei t e l e fonhuza lba b e k a p c s o l j á k . 
M a j d a k a d va lamely más város , mely 
jobban fe l fogja é rdeke i t , azok é rvé-
nyes í t é sé r e n a g y o b b ene rg i á t fe j t ki. 
E l k a p a r j a e lő lüuk azt , a mi mos t 
még a mienk lehetne . E z é r t n e k ü n k 
s i e tnünk kel l . Minél t o v á b b k é s ü n k , 
anná l több nehézség , a k a d á l y t o r -
lódik e l énk s anná l n e h e z e b b leszen 
a s ike r t kivivni. K ü l ö n ö s e n k e r e k e d ő 
k ö r e i n k e n áll mozogni e té ren , az ő 
é r d e k ü k első s o r b a n , hogy Kan izsa 
a köz l ekedés minél t öké l e t e sebb esz-
közeivel l á t t assák el. H a az e lső 
k í sé r l e t nem s ike rü l t , t ö b b s z ö r is 
p róbá lkozn i kel l . V é g r e is l ehe t e t l en , 
hogy a k o r m á n y Kanizsa k e r e s k e d e l -
mének meg ne hozná az t az á ldo-
za to t , hogy az országos t ávbeszé lő 
há lóza tba be levonja ; Hiszen , m a , mi-
k o r a t á r s a d a l o m és a pol i t ika i v i lág 
oly é lénken t á r g y a l j a ' a g a z d a s á g i 
k é r d é s e k e t és közel az idő, m i k o r a 
gazdaság i j e l szavak k ü z d e n e k m a j d 
a közé l e t t e rén , egyfelől a m e r k a n -
t i l izmus, másfelől az a g r a r i z m u s — 
lehe te t l en , hogy az intéző k ö r ö k n e k 
ne l enne é r z é k e oly fon tos gazda-
ság i szükség le t i r án t , m i n t a milyen 
K a n i z s á n az o r szágos t ávbeszé lő b e -
vezetése . E z é r t l ehe t m a * több r e -
m é n y ü n k is, m i n t volt és h a ene r -
g i á n k is növeked ik , m a j d n e m ..bizonyos 
a v ihar . 

Só t m e n j ü n k t o v á b b ! fe l téve? hogy 
az á l lam nem ad seg í t sége t ésf a 
l e g e r é l y e s e b b akció sem b í r h a t j a r á , 
hogy Kan izsa ké ré sé t t e l j e s í t se — 
vég re is nem lenne o k t a l a n s á g a mi 
első s o r b a n helyi é r d e k ü n k é r t a s a j á t 
z sebe inkből hozni meg a z . á l d o z a t o t . 
K e r e s k e d ő i n k b izonyára t u d j á k , hogy 
ha mi magunk m e n n é n k el a z é r t a 
t e l e fonhuza lé r t , a s a j á t kö l t ségünkön 

idehoznóki nem vo lna n a g y o b b az 
á ldoza t , min t az e l é r h e t ő előny. H a 
nem h o z z á k az ö lünkbe , m a g u n k n a k 
kell é r t e menni , mikor szükségünk 
van rá . Gyékényes csak egy u g r á s 
tő lünk és o t t f u t , F i u m e felé a táv-
beszélő 1 

A k á r ez u tóbb i u ton , a k á r az 
á l l ami segély u t j á n , de egyiken m i n -
denese t r e el kell indulni a mig nem 
késő . H a l l j u k , hogy jun iusban e lké -
szül az összekö t t e t é s S ió fokka l . An-
uál j o b b ; üssük a vasa t , mig meleg. 
S o h a sem b o c s á t h a t n á meg m a g á n a k 
a város , h a e l sza l a sz t ana b i r t o k á b a 
venni egy oly eszközt , mely anyagi 
j ó l é t é n e k egy h a t a l m a s e m e l t y ű j é t 
képez te t i . V e g y é k kézbe az ügyet a 
k e r e s k e d ő k és a l k a l m a s időben , e r é . 

j lyes / akc ióva l k iv ív ják az é r d e m e t , 
I hogy Kan iz sá t be l evon ták az o r szá -
' gos köz lekedés nagy h á l ó j á b a a ' t e l e -

fon u t j á n is. 

Az uj ötkoronás ezüstérmek. 
Sokfejű család a monarkiánkban je-

lenleg forgalomban lévő pénzjegyek és 
érmek atyafisága. Eddig c s a k 16-an 
voltak, e hó 15-én azonban megszapo-
rodott a legújabb generáció első szülött-
jével, az ötkoronással, (ezüstdarab). mely 
hivatva van kopott elődjeinek bárom 
puaztulófélben lévő vonalát pótolni. 

Igenis, lG-an voltak, nem számítva a 
magyar éa osztrák veretű érmek közti 
alaki különbséget, mert akkor 26-0t 
kellene mondani. 

1. Az aranydarab (dukát), tekintetbe 
nem véve a forgalomban alig előforduló 
négyes-aranyat, mely leginkább csak 
dísztárgynak használ tat ik; 2. a 20 fresos 

8 f r tos a rany; 3. a 10 fresos, = 4 
fr tos a rany ; azután a bankjegyek: 4. 
az 1000 frtos, 5. a 1 0 0 . f r t o s ; 6. a 10, 
Jrtoa bankjegyek; továbbá az ál lamjegyek: 
7. az 50 f r tos ; 8. az 5 frtos ál lamjegy; 
9 . az 1 fr tos ezüs tdarab; ezek tartóznák 

a régi gárdához. Az ujabb faj tájúak kö-
zül a 10-ik a 20 koronás aranydarab, 
11. a 10 koronás a rany; 12. a korona; 
13. a 20 filléres; 14. a 10 filléres; 15. 
a 2 filléres; 16. az 1 filléresé, vagy 
picula éa végül a 16 ik, az 5 koronás 
ezüstérme, mély csak a mult héten hagyta 
el a pénzverdét és már vígan büszkél-
kedik u j kabátban a forgalomban b me!y- \ 
lyel alantabbkőzelebb akarunk foglalkozni. 

Az ötkoronás darabnak édes papája 
az ezüstforint, melyből egy bizonyos 
mennyiséget beolvasztottak s belőle 32 
millió forint,, azaz 64 millió korona 
12,800.000 darab ötkoronás ezüstérmet 
kivertek. Belső ér tékére nézve azonban 
az ötkoronás darab az egyforintoisal 
szemben aránylag kisebb értékű érmet 
képvisel : 

Egy kgr. érme-ezüst (ezüsttartalom 
""(laoo) adott 81 db. egyforintost, á 
12.345 gramm, ezüst tar talma 11.111 
gramm. Két ezüstforint nyom 24.69 
grammot éa .tartalmaz 22.222 gr. ezüatőt , 
mig egy 5 koronás darab nyom 24 grammot 
és tar talmaz 21.6 gr. ezüstöt, egy öt-
koronás tehát könnyebb 0 69 grammal 
és tar talmaz 0.622 grammal x kevesebb 
ezü3tÖt, mint két ezü*tforint S = négy 
korona. 

Ebből tehát az államnak szép nyere-
ség folyik. Mindén kilogramm ezüstből, 
mely 162 korona értéknek megfelel, az 
állam 41 Va db. ötkoronás darabot ver, 
roi 208'/a koroua értéket képvisel, u«y, 
hogy az állani nyeresége minden kilo-
gramm ulán 4 6 ' / , korona, levonva a 
kiveretési éa egyéb költségeket. 

I t t azonban tekintetbe kell venni, hogy 
az 1 frt03 ezüstdarab a régi .osz t rák 
é r t éknek ' p é n z e g y a é g e volt, (Cou-
rant pénz) mig az ötkoronás darab csak 
v á l t ó p é n z , tehát egyrangu a koroná-
val. s annak részérmeivel. Senki sem 
köteles többet 50 darabnál, azaz 250 
koronát fizetésben elfogadni. : 

Az ötkoronás darabokat az osztrák-
magyar bank összes fő- és fiókintézetei 
hozták forgalomba éa pedig csakis az 
5 fr tos államjegyek bevonása ellenében, 
melyek többé ki sem adatnak s így az 
ötkoronás darabok forgalomba hozatala 
által a még fennlévő függő államadósság 

Leánykérés. 
— A .Zalai Közlöny" eredeti tárcája. — 

Miilei Bence mélázva indult útnak az 
erdőre, rövid megyfaazáru pipájából a 
füst bodros gyűrűkben szállt fel. Hébe-
korba lehajolt, hogy levélszárral meg-
piszkálja néha-néha elalvó p i p á j d t Be-
fordult az erdőbe, hogy összeszedje a 
rózBét, meg az apró (át és befejezze 
nyomorúságos napi munká já t . 

Bence zsellérnek fia volt. Éle té t vas-
tag tudatlanságban és nyomorgásban ten-
gette. Tiz éves koráig a falusi iskolába 
jár t , aztán mindinkább eltávolodott az 
anyai szeretet melegítő közelségétől, el-
ment az ura8ágbor, hol szántani, hol 
acatolni, télen pedig az erdőre famun-
kába. 

Most is a kisbéres szólította őt, hogy 
menjen az e rdőre rőzsét szedni. 

Szép legény volt Bence, különösen 
vasárnapon megzsinorozott nadrágjában 
és subájában. A falu kút ja mellett nem 
egy gazda leánya állt vele szóba. 

Bence különösen Horváth Kata körül 
s e rénykede t t Száldogált u tána uton-ut-
félen és hacsak Bence szolgakenyeret 
nam evet t volna, há t bizony a sziv-
viszonyból házasság is lehete t t volna. 

Az öreg Horváthnéé volt a felső sor 
szögletháza, a határban czj fél izesszió 
és otthon az istállóban volt egy p á r 
ökre és egy pár lova. Hogy is ad ta 
volna leányát ilyen oltengődő legénynek, 

akinek CBak az volt a szándéka, hogy 
bebázasitsa magát ipjához. 

Nem is kellett az öreg gazdának so-
kat fontolgatni, mert benne gyökeret 
vert az a meggyőződés, hogy a leányát 
inkább oda adja Huzalka János kántor-
tanítónak, aki már egyszer megkérte 
leánya kezét. 

Mikor Sántba Károly, a falu plébánosa 
arról értesült , hogy Millei Bence és 
Horváth Kati [ közö t t nzerelmi viszony 
fejlődött ki, elhatározta, hogy Horváthékat 
azonnal meglátogatja. 

— J ó napot gazd' uram — mondá a 
plébános. > 

Dicsértessék — feleié a gazda. 
Eljöt tem, mondá a plébános, hogy 

megtegyem kötelességemet. 
— Mivel íehetek szolgálatára a fő-

tisztelendő plébános urnák. — Szokatlan 
látogatás ez. Csak ünnepélyes alkalom-
kor szokott szerencsém lenni. 

Bizony, gazd' nram, a pap csak ko-
moly, vagy örvendetes alkalommal jön a 
polgárember házához. Segítségére va-
gyunk a küzdő lelkeknek és a tévedő 
embereknek. * 

Most is azért jö t tem, hogy két lelket 
boldoggá tegyek. 

Nemes feladatra vállalkozott, mondá 
a gazda, de hát miképpen lehetnék se-
gí tségére? 

Huzalka János, a mi tanítónk, amint 
gazd' uram tndja, háztüzhelyet akarna 
alapítani. Szivét, amely kend leányához 
vonzódik, mái; rég megkérdezte és ugy 
érzi, hogy boldog lehetne, ha Kata örökké 
az övé lehetne. 

Nagy megtiszteltetés reám nézve, fő-
tisztelendő plébános ur, de gondolkodom 
majd az éjszaka és megkérdem a leá-
nyomat, aztán holnap mise előtt beme-
gyek a paplakba és meghozom a választ. 

Lealkonyodott már, mikor a gazda 
hazaérkezett . Horváth cselédje a vályú-
hoz haj tot ta a marhát , , hogy megitassa. 
Nyikorgott a kútágas, a szelíd pára p e f 
dig bőgve körülnézett , aztán mohón szítta 
a vizet a vályúból. 

Az öreg Horváth belépett a szobájába; 
Kata pedig' a konyhában élesztet te s 
tűzet, ho?y levest forraljon apjának". 

Hallod leányom, szólalt meg az öreg, 
a plébános úrtól izenetem van. A leány 
bemeut a szobába és állva hallgatta ap 
ját. hátratet t kezekkel, lesütött szemekkel. 

A mester, kezdé az öreg, megkéretet t , 
elmennél-e hozzá? 

Nem én édes apám, én a Bencét sze-
retem. 

Mit akarsz attól a szegény legénytől, 
elalszik a te lángod hamarosan, akkor 
a szegénység kenyerén élhetsz. Olyan 
leszel, mint a polyva, melyet az első 
vihar elvisz. 

Majd nézek édes apám dolog után, 
lakom szalmaviskóban és megyek nap-
számba, feleié Kata. Én nem hajlok a 
plébános beszédére. Ha én elhagynám 
Beocét, befellegzene neki és könnyei 
folynának, mint a patak vize. Agyon-
marcangolná m a g á t Én sajnálom a le-
gényt, mert jószívű, miért okozzak ma-
gamnak és neki szomorúságot. 

Az öreg lecaapta az asztalra nehéz 
kalapját és vakaródzot t Nigy rejtély 

volt előtte a leány szerelme, aztán hogy 
búvik majd ki ebből a kelepcéből. A 
plébános tekintélye előtt nehéz volt neki 
kitérnie, haragja ellen pedig nem íb 
volt orvosság. Végül az ő büszkeségei 
Cselédhez adni leány át t , 

Az öreg Horváth felegyenesedett és 
erélyes !hangon mondá: ,Nem lesz 
abból semmi, leányi Én neked nem adok 
egy borjut Be, tehenet se, a jegyző ben-
neteket nem fog hirdetni, a pap meg 
nem áldja fr igyeteket, a kántor nem 
orgonál esküvőtökön, ha csak el nem 
veszed a mestert . És külömben nekem 
cseléd a háznál nem kell.* 

Kata leborgasztott fővel szótlanul hall-
gat ta apja határozott kijelentését. Nem 
mert volna ellenkezni vele. De arca 
sápadtsága elárulta belső küzdését. Meg-
törve az a j tó telé fordult és a konyhá-
ban sírva f a k a d t 

Az est kibontotta szárnyait. Kemény, 
hideg idő volt. A faluban i t t -ot t kigyúl-
tak a szobákban a mécsek és lámpák, 
világosságot vetve a harmatos ablakokon 
keresztül áz utcára. 

Kata rávette nagykendőjét és A zsellér 
házak felé vette ú t j á t Mikor a Bence 
házához ért , a füstölgő mécs fényénél 
Bence elköltötte forró l evesé t Kata hal-
kan zörget te az a b l a k o t 

Bence felriadt és kisietett az sj tóo. 
„M» hozott téged i de?" kérdé. 
A leány nem birt szóhoz jutni. 
Zokogva csak egyes szavakat hallha-

to t t a legény és kifakadva, rárivalt a 
leányra : nem lesz az soha. 

De tied nem lehe tek? 

Bence odaugrott és hatalmas kezeivel 
torkoo ragadva a leányt, vad íéltókony- •'• 
ségében fojtogatni kezdé. 

Esküdjél megl kiáltá, hogy el nem 
mész a mesterhez I 

A leány lihegve nyögte : esküszöm I 
Bence eleresztette a leányt ós meg-

nyugodva csókot nyomott a jkéra. Kéz-
szorítással váltak meg egymástól. 

Bence az udvaron rőzseköteget kapa-
rászott össze, leöntötte olajjal és a falu 
iskolája felé s ie te t t . 

Az épület körül minden csendes volt. 
Bence felágaskodott, meggyújtotta a rő-
zsét, tenyerével benyomta az ablakot és 
ar, <égő rőzsét az iskolapadok közé dobta. 
Aztán megelégülten, szinte fúlva, hajléka 
felé Bietett. 

Mikor' benyitott, apja kétkedő tekin-
tetet vetett a fiúra és kérdó tőle: Hol 
voltál t e? 

Elkísértem a Millei K a t á t 
Aztán nyugalomra tér tek. 
Bence mozdulatlan, de álmatlanul fe-

küdt szalmazsákján. A szél csendesen 
sóhajtott a ház körül. ^ 

Éjfél tá j t piros fény keltő fel a falu 
lakosságát A plébános \ a harangokat 
verette félre. A falu népe az iakolaház 
felé Bietett 

A zsellérek mind ott voltak kapákkal, 
fejszékkel. Zúgott és forrt az egész falu, 
mint Millei Bence lelkiismerete. 

Villányi Henrik. 



X X X I X É V F O L Y A M . Z A L A I " " K Ö Z L Ö N Y 1900 . M A R C 1 U 8 2 4 - é n . 

oly a r á n y b a n c sökken , m i n t a mely m é r v -
ben az ö t k o r o n á s d a r a b o k f o r o g n a k . Az 
ö tven éa ö t f o r i n t o s á l l a m j e g y e k v é g l e -

g e s bevonása egy későbbi i dőnek van 
f e n u t a r l v a , s e r r e a cé l r a f o g n a k szo l -
gálni a k - b o c s á j t a o d ó t í z k o r o n á s 
b a n k j o g y e k . melyek azonban c s a k i s 
a k k o r a d h a t ó k ki. ba a s z ü k s é g e s a r a n y -
1 e l á t az O s z t r á k Magyar .Banknál egész -
azébea m e g t ő r t é u t . 

Az u j é rmek i r án t i m a g a s r a f e szü l t 
k íváncs i ságo t nem j u t a l m a z t a m e g az 
u j pén? , s h a b á r s o k a n v i t t é k s z e r t e s z é t 
a f ényes e z ü s f d a r a b o k a t m u t o g a t n i , nagy 
ttsts/.ésben bizony n e m r é s z e s ü l t e k . Szo-
k a t l a u nagy és nehéz fizetési e szköz , 
k ivá l t e l egáns hölgyi b u g y e l l á r i s o k b a n 
nem igen fogú a k t a r t a t n i . Va lóságos 
dinzkuKok l e sznek a f o r g a l o m verseny-
p á l y á j á n . N a g y s á g u k n á l és s ú l y ú k n á l 
fogva a h a s z n á l a t b a n nagyon f o g n a k 
Br.euvedni;.és k o p n i s nagyon megfogyva 
fopouk v i s sza -v i s szake rü ln i r e s z u r r e k c i ó 
vége t t a — p é n z v e r d é b e . 

Itr —V-

Jótékonyság a .halálban. 
V a l a m i rosszlelkQ e m b e r r u t t r é f á t 

ű z ö t t . M e g h a l t egy g a z d a g e m b e r és a z 
a r o s j z l e l k ü e m b e r k i t e r v e l t egy vég-
r e n d e l e t e t a az t ny i lvánosságra hozta , 
m i n t h a a h a l o t t n a k v é g r e n d e l e t e volna. 
Kunéi c sú f abb j á t é k r ó l még n e m ha l lo t -
t u n k . Mikor a család még zokog a d r á g a 
e l h u n y t é r t , a k k o r m e g s é r t e n i egy t r é f á -
val a csa lád gyászá t . A k ö z v é l e m é n y 
Í t é lkeze t t is e r e t t e n e t e s t r é f a f e l e t t , 
még p e d i g l e su j tóao , e i r ibe r t e l enségnek 
be yegezvén a h a l ó i t e m l é k e e l len e l -
k ö v e t e t t m e r é o y l e t e t . C s a k u g y a n e m b e r -
t e l e n s é g l Mer t az a r e n d e l k e z é s , me lye t 
k ik i halá la u t á n r a t e sz , r e n d e s e n a lélek 
legmélyéből f akad . 

Aki egész vagyoná t k ö z c é l o k r a hagy ja , 
az. ki lud ja , tán vezeke l é l e t é n e k egy ik 
m u l a s z t á s á é r t , ak i d u s vagyoná tó l e l -
t ávoz t a t j a a k ő z i , ki t u d j a , tán c s a l á d j a 
i r á n t é r z e t t h a t á r t a l a n s z e r e t e t b ő l t e sz i . 
Senk inek KÍUC* . j o g a . k u t a t n i , h o g y mi 
az oka az ilyen vagy amolyan v é g r e n -
d e l k e z n e k . Aki e j o g o t még i s k ivesz i 
m a g á n a k , az e s e t b e n s é r t é s t k ö v e t el 
az e m b e r e k jogai é s é r ze lme i e l len . 

VÍ.H70DI, ha egy valódi v é g r e n d e l e t 
c s a k u g y a n j e l e n t é k e n y e n e m l é k e z i k m e g 
a közről , he lyesnok t a r t j u k , ba az i lyen 
v é g r e n d e l e t h í r é t minél h a n g o a a b b a n 
t e r j e s z t i k . A l egkomolyabb ango l l ap , 
a T i m e * is nem egysze r hozza t e l j e s 
máso la t á t egy-egy k i t ű n ő v é g r e n d e l k e -
zé snek p é l d a a d á s k é p p e n . Meg a k a r j a 
rontatni az ilyen v é g r e n d e l e t e k köz l é sé -
vel a a k iváló i - a j t ó -o rganum, hogy 
m i k é p p e n kell a vagyonna l ha lá l u t á n r a 
okosan r e n d e l k e z ő i , e g y a r á n t j a v á r a a 
c s a ' á d o a k é i a k ö z n e k . 

Az ilyen p é l d a a d á s n á l u n k is e lké l . 
M e r t igen n e h é z a vagyonna l a ha lá l 
u t á u r a okosan r e n d e l k e r n i . T e r m é s z e t e a e n 
kiB vagyonokka l k ö n n y e b b . A k i s vagyo-
nok a r r a valók, hogy m e g m a r a d j a n a k a 
csa lád Hzámára. B á r m e n n y i r e f ö l s e g í t e n i 
k ivánnók ÍM k ő t i i u é z m é u y e i n k e t , m é g s e m 
t a r t a n ó k he lyesnek , hogy a k i avagyonuak 
a vagyoouk egészé t , vagy j a v á t közcé -
lokra s z á n n á k . M e r t a c s a l á d n a k j o g a 
van e k i s e b b v a g y o n o k h o z . H e l y t e l e n 
p u r i t á n s á g volna r áb í zn i a g y e r m e k r e , 
bogy sze rezze m e g m a g a a v a g y o n á t • 
csak ugy , min t ahogy a z apa s z e r e z t e . 

M e r t azá l t a l , hogy az apa*, v a g y o n t 
s z e r z e t t , a csa lád m á s g o o d o l a t k ö r b e o 
nő t t fe l , m á s ueve l é sben r é s z e s ü l t , m á s 
e szmev i l ágban .élt s e z e k m i a t t s z ü k s é -
ges, hogy a kis vagyonok a c s a l á d o k b a n 
m e g m a r a d j a n a k , lévén e z e k a c sa l ád 
v é d e l m e , az é le t v i h a r a i b a n . 

A nagy v a g y o n o k b ó l e l l e n b e n s z ü k s é -
g e s egy j e l e n t é k e n y e b b r é s z t a k ö z cél-
j a i n a k j u t t a t n i . R i t k a a z o lyan e m b e r , 
ak i v a g y o n á t , vagy a n n s k n a g y o b b r é i z é t 
m á r é l e t é b e n k ö z c é l o k r a f o r d í t j a . É l a * 
e m b e r e k b e n a t e r m é s z e t t ő l fogva va la-
m e l y e s ö n z é s a m e l y n e m enged i , hogy 
az e m b e r e k m é g é l e t ü k b e n l e m o n d j a u a k 
v a g y o n u k r é szé rő l a k ö z j a v á r a . 

Az a z ö n k é n t e l e n f é l e l e m s u g a l l j a e z 
ö n z é s t : h á t h a a j ö v ő b e n m e g f o g y a va -
Ryonl Az e t t ő l v a l ó ' f é l e l e m b ő l r a g a s z -
k o d n a k az e m b e r e k v a g y o n u k h o z , a m i g 
é l n e k ; h a l á l u k u t á n r a a z o n b a n r e n d e l -
k e z h e t n e k . ez az önzés e k k o r n e m 
m o n d e l l e n t 

Csa l ád j á ró l k ik i g o n d o s k o d i k , b a r a n g -
hoz s á l l á shoz mé l tó j a g y o n t hagy a 
c sa l ád j a s z á m á r a ; e vagyonból a csa lád 
m e g a l a p í t h a t j a a z ö r ö k h a g y ó né lkü l v a l ó 
l é t é t ; t ovább az ö r ö k h a g y ó n a k s z ü k s é g -
t e l en gondo ln ia , h a caak a t ö r t é n e l e m 
i r á n t való t e k i n t e t b ő l ném, a m i k o r a z t á n 
h i t b i z o m á n y vagy hason ló i n t é z m é n y á l t a l 
a c sa l ád n e v é n e k f é n y é t a k a r j a megőrizDÍ. 

D e ez k ivé te l e s e s e t és nem ÍB t a r -
toz ik á l t a l ános e m b e r i h e z gondoakodo i 
a r r ó l , hogy a c sa l ád ne ' is l eheasen s z e -
g é n y m é g a k k o r s em, h a a későbbi n e m -
z e d é k e k a k a r n a k is s zegénynyé l enn i . 
A c s a l á d n a k ez a v é d e l m e m á r t ú l t e r j e d 
a r e n d e s e m b e r i k o r l á t o k o n , nomcsak 
s z ü k s é g t e l e n , d e n e m is b a s z c o s s r á m -
t a l an t e k i u t e t m i a t r , me lye t u e m e z ú t t a l 
a k a r u n k bo lyga tn i . M e r t e z ú t t a l a n n a k 
a h í r e s ö tmi l l iós v é g r e n d e l e t n e k ö t l e t é -

•ből c s a k a r r ó l a k a t u o k szólni , hogy 
m e n n y i b e n jogos a g a z d a g o k t ó l m e g -
k ívánn i , hogy u to l só r e n d e l k e z é s ü k b e n 
a k ö z r e i s g o n d o l j a n a k . 

N á l u n k a z o n b a n e t e k i n t e t b e n m é g a 
l e g t e h e t ő s e b b e k is s a j á t s á g o s i r á n y i kö-
ve tnek . V a g y o n u k a t f e l a p r ó z z á k s ór iás i 
ö s s z e g e k e t á ldozván , k i s e b b - n a g y o b b 
a l a p í t v á n y o k k a l g y a r a p i l g a t j á k az egyes 
k ö z i n t é z m é n y e k e t . Mi e h e l y e t t P e a b o d y 
p é l d a k é p é t t a r t j u k k ö v e t e n d ő n e k : l ehe -
tő leg egy cé l ra h a g y o m á n y o z z a a d ú s a 
v a g y o n n a k a z t a r é s z é t ; me lyo t a köz-
nek s z á n t . így g y o r s a b b a n l é t e s ü l h e t n e k 
a k ö z i n t é z m é n y e k és nem kell v á r n i , , 
m í g a p r ó - c s e p r ő Összegekből a z evek : 
s o r á n m e g a l k o t ó d i k . 

P e a b o d y negyven mil l iót h a g y o t t n é p -
iskolai cé lokra éa íme, A m e r i k a p é l d á j a 
a k i t ű n ő nép i sko láknak . ; P e a b o d y né lkü l , 
ha k i s e b b t ő k é k o p r ó o k i n t j u t n a k ugyané-
cé l r a t a lán m é g m o s t i s j t e n g e n e az a m e -
r i k a i nép i sko la ügye . 
, Nem akBrunk t anácsosa i szo lgá ln i a -

v é g r e n d e l k e r ő k n e k , m e r t a l e lkek t i t -
k a i b a n e m a k a r u n k b e a v a t k o z n i , a v a t a t -
lanul . De mos t , hogy egy é v t i z e d e n k é n t 
is t i t k a mi l l iós h a g y a t é k r ó l b e s z é l n e k , 
nem vé l tük h e l y t e l e n n e k , ha m e g j e l ö l j ü k 
a z t a z i r ány t , a me lyen a köz s z á m á r a 
j ó t é k o n y és h a s z n o s i n t é z m é n y e k e t a z 
á l d o z a t k é s z e k és a g a z d a g o k m e g t e r e m t -
h e t n e k . 

Az ízr. hitközség közgyűlése. 
A n a g y k a n i z s a i izr . faitköz^g f. hó 

18-án d é l u t á n 3 ó r a k o r t a r t o t t a m e g 
évi r e n d e s közgyű lé sé t ge lse i G u t m a n n 
VilmoR k i r . t a n á c s o s e l n ö k l e t e a l a t t . A 
g y ű l é s r e a t a g o k nagy s z á m b a n j e l e n t e k 
m e g . B a r t a L a j o s t i t k á r r é s z l e t e s és 
nagy g o n d d a l m e g s z e r k e s z t e t t évi j e l e n -
t é s ű e k fe lo lvasása u t á n j G r ű n b u t H e n r i k 
a l e l n ö k a z á r s z á m a d á s t t e r j e s z t e t t e elő, 
me lye t H k ö z g y ű l é s he lyes lő leg t u d o m á -
sul ve t t . R o t h s c h i l d S a m u p e d i g a z t 
i nd í tványoz ta , hogy a k ö z g y ű l é s az e lö l -
j á r ó s á g n a k , a h iva t a lnok i és t a n á r i k a r -
n a k b u r g ó o d a a d ó m ű k ö d é s e é r t köszö-
n e t e t s z a v a z z o n . Az i n d í t v á n y t a köz-
gyű lé s é l j euzésse l f o g a d t a e l . 

Az e l n ö k és 10 elől j á r ó s á g i tag meg-
vá l aaz t á sa , a k ö z g y ű l é s t á r g y s o r o z a t á n a k 
n e g y e d i k p o n t j á o á l . g e i s e i G u t m a n n Vilmos 
a közgyű lé s f e s z ü l t figyelme m e l l e t t s zó t 
e m e l . 

Megvá l tozo t t k ö r ü l m é n y e i k ö v e t k e z -
t é b e n , m o n d j a a z e lnök , kény t e l en ki-
j e l e n t e n i , hogy megvá l ik e lnöki s zéké tő l 
éa egy n e t a l á n r e á eső u j a b b v á l a s z t á s t 
el nem f o g a d h a t . É d e s b ü s z k e s é g eme l i 
k e b l é t , bogy a z e lnök i t i s z t e t , m e l y b e n 
h i t s o r s o s a i n a k b i z a l m a e r ő s í t e t t e é s t á -
m o g a t t a . tiz évig v i s e l h e t t e . N e h é z a 
m e g v á l á s , m e r t c sa lád i t r ad í c iók fűz ik 
a n a g y k a n i z s a i h i t k ö z s é g h e z . H a s i k e r e k 
k i s é r t é k m ű k ö d é s é t , a s i k e r k o s z o r ú j a 
az e l ö l j á r ó s á g o t é i h l t s o r s o s a i t i l le t i fő leg, 
m e r t a z e l ö l j á r ó s á g m u n k á j a és a községi 
t a g o k b i za lma t á m o g a t t á k ő t m i n d e n k o r . 
Midőn he lyé t e l h a g y j a , a n a g y k a n i z s a i 
h i t k ö z s é g n e k még i s m i n d e n k o r seg í tő , 
hü t ag j a a k a r m a r a d n i , m e r t e z c s a l á d -
j ában h a g y o m á n y és m e r t f e l e k e z e t e i r á n t 
t á p l á l t é r z e l m e i e r r e m i n d e n k o r ö s z t ö -
nözni fog j ák . Ké r i a k ö z s é g e t , k ö v e s s e 
az e lődök p é l d á j á t és t a r t s a f e a n k e b e -
l é b e n a b é k é s e g y e t é r t é s t m i n d e n k o r . 

E r é l y e s f e l k i á l t á s o k : ; N e m f o g a d j u k 
el a l e m o n d á s t . ' s z a k í t o t t á k f é lbe az 
e l n ö k b e s z é d é t . Nagy m o z g á s k ö z t s z ó -
l a l t f e l S z o m m e r N á t á n e l ö l j á r ó s á g ! 
t a g . Midőn az e lnök l e m o n d á s á n a k s z á n -

d é k á t az e lö l j á ró ság m e g t u d t a , a meg-
i n d u l t s á g é r z e t e a n n y i r a e r ő t ve t t min-
d e n k i n , bogy n e m volt a p i l l a n a t e lső 
z a v a r á b a o az e lö l j á ró ságnak szava , bogy 
rög tőn fel t u d t a volna ta lá ln i a h e l y z e t -
ből való k i b o n t a k o z á s t . T ö r t é n e t i v i ssza-
p i l l an t á s t v e t a nagykan i z sa i i z r . h i t -
község f e j l ődésé re . Mé l t a t j a a z e l n ö k 
bo ldogu l t a t y j á n a k é r d e m e i t , ki m i n t a 
h i t k ö z s é g n e k 2 7 éven ő t volj. e l nöke , 
d i a d a l r a j u t t a t t a a község j ó l é t é r e i r á -
nyuló s z á n d é k a i t . Az i n t é z m é n y e k fen-
t a r t á s á r a és t o v a f e j l e s z t é s é r e m é g sok 
buzgó fé r f iu ra van szűkség , kik h a t a l m a s 
á l l á s u k k a l , n y u g o d t vezetői á t t e k i n t é s s e l 
vá l ságos i d ő k b e n is i g a z g a t j á k a h i t -
k ö z s é g b a j ó j á t . A t o r s e pozíc ióra ge lse i 
G u t m a n n Vi lmost vá l a sz to t t a ki, k ö -
r é j e so rakoz ik a h i t k ö z s é g m i n d e n t ag j a 
és r a g a s z k o d i k ő hozzá , t i s z t e l e t t e l és 
s z e r e t e t t e l . 

A közgyű lé s h a t a l m a s é l j e n z é s b e t ö r t 
k i és S z o m m e r b e s z é d é t z a j o s a n m e g -
t a p s o l t a . ' ' 

R a p o c h Gyula e lő l j á róság i t a g r e n d -
kívül l e n d ü l e t a s és s z é p b e s z é d b e n a p p e l -
lá l t az e lnökhöz , bogy ne t é r j e n ki a 
közb iza lom elől, kövesse bo ldogul t a t y j a 
n y o m d o k a i t éB m a r a d j o n meg a h i t k ö z s é g 
élén. Az e lö l j á róság és a közgyűlés sz í -
vesen fogja f é l r e to ln i a g ö r ö n g y ö k e t , 
me lyek e l n ö k e u t j a e lő t t h e v e r n e k . Az 
e lnök i s z é k h e z c s a l á d h b a g y o m á n y o k és 
a h i l so r sosok s z o r e t e t o kő t ik , a z t e l -
hagyn ia nek i n e m l ehe t . (ZajoB é l j e n z é s ) . 

G r ű n l i u t H e n r i k e l ő a d j a , hogy a z 
a l a p s z a b á l y o k a z e l n ö k ö t N a g y - K a n i ' s á -
hoz m i n t á i l andó l a k h e l y h e z kö t ik . (Fe l -
k i á l t á s o k : VáltoztaRBuk m e g ! ) < 

K é r d é s t i n t é z t e h á t a k ö z g y ű l é s h e z , 
k í v á o j a - o a n a g y k a n i z s a i h i t k ö z s é g a l ap -
s z a b á l y a i t m e g v á l t o z t a t n i , m e r t a fe l -
hangzo t t -^Té lk iá l t á sokbó l a i t k ö v e t k e z -
t e the t i , hogy e z t o k a k n a k k í v á n s á g a . 
(É l j enzés . ) . I n d í t v á n y o z z a t ehá t , h o g y az 
a l a p s z a b á l y o k a t a l egköze lebb i k ö z g y ű l é -
sen vá l t oz t a s sák meg . m e r t a k ö z -
gyű lés ez t e g y h a n g ú l a g k í v á n j a . ( H e -
lyes lés ) . 

A közgyű lé s a z i n d í t v á n y t . e g y h a n g ú l a g 
e l f o g a d j a . 

Beck V i l m o s i n d í t v á n y o z z a ge l se i G u t -
m a n n Vilmo3 a r c k é p é n e k m e g f e s t é s é t a 
t a n á c s t e r e m b o n való e lhe lyezés v é g e t t . 
A k ö z g y ű l é s e z e n i n d í t v á n y t is e l fogad ta . 

Végűi a közgyű lé s b i z a l m a s é r t e k e z -
l e t t é vá l tozo t t á t és e g y b u n g n l a g e l -
h a t á r o z t a , bogy ge lse i G u t m a n n Vil-
mos k i r . t a u á c s o s t ú j b ó l . m e g v á l a s z t j a 
e l n ö k n e k . Egy b i zo t t s ág a l e l épő e l u ö k -
n e k e h a t á r o z a t o t t u d t á r á a d j a . a k i az t 
t u d o m á s u l veBzi. 

A b iza lmi m a n i f e s z t á c i ó u t á n e lő re -
l á t h a t ó vol t , hogy ge lse i G u t m a n n Vi lmos 
k i r . t a u á c s o s t m e g v á l a s z t j á k . 

L e a d a t o t t ÍGG s z a v a z a t . Megvá l a sz -
to t t ák e l n ö k n e k gelsei G u t m a n u V i l m o s t ; 
e l ő ' j á r ó k n a k : B e t t l h e i m S a m u G r ü n h u t 
H e n r i k , H a l p h e n Mór, Klein I l lés , R a p o c h 
Gyu la , R o s e n b e r g I i i ká rd , S o m m e r S á n -
dor , S z o m m e r N á t á n , Vidor S a m u . S z á m -
v i z s g á l ó k : i ' e c k Miksa . Hol ta i JózBef, 
S a t t l e r J ó z - e f , S t r é m T i v a d a r , Kohn 
Emi l . 

A j e l e n t é s b ő l a k ö v e t k e z ő é r d e k e s 
a d a t o k a t k ö z ö l j ü k : 

A lefolyt é v b e n egy k ü l d ö t t s é g j á r t a 
t a n ü g y i k o r m á n y v e z e t ó j é n é ' , bogy a 
fe l ső k e r e s k e d e l m i iskola t a n t e s t ü l e t é t 
az o rvzágos n y u g d í j b a f e l v é t e s s é k . Az 
ügy még e l i n t é z v e nincs . A po lgá r i i s -
k o l á n á l a r a j z t a n á r i á l l á s t á l laudóao* 
b e t ö l t e n i még n e m s i k e r ü l t . A felső 
k e r e s k e d e l m i i sko la a rég i i sko la i é p ü -
l e t b e h e l y e z t e t e t t é t és j e l en l eg az e l emi 
és po lgá r i fiúiskolával egy t e t ő a l a t t van. 

A t a n i n t é z e t e k b e a f. i sko l aévben b e -
í r a t o t t : a z e lemi i s k o l á b a 183 fiu, l ' 26 
l e á n y ; a p o l g á r i s k o ' á b a 109 fiu a ' f e l s ő 
k e r e s k . i sko lába 111 t a n u l ó . H i t o k t a t á s -
b a n r é szeeü l t 3 5 2 t a n u l ó a vá ros több i 
i sko tá iban . 

F o n t o s a b b a l a p í t v á n y o k t é t e t t e k : E l e k 
L i p ó t bold . u e j e W e i s z S z i d ó n i a e m l é -
k é r e 1 0 0 0 í r t ; Ve rő H e n r i k , E l e k E r u ő 
a E lek G é z a a n y j a , i l l e tve o a g y a n y j u k 
W e i s z M a n ó n é e m l é k é r e 1 0 0 0 f r t o t ; 
Ledof szky E r n ő atyja', L e d o f n z k y Á r m i n 
e m l é k é r e 1000 i r t o t . A Bécsben 1 8 9 9 . 
a u g u s z t u s 2 2 . e l h u n y t özv. S c h e r z o t a l n é , ' 
szül . H o r s c b e t z k y Már ia 6 0 0 0 f r t o t he ly -
ben lakó s zegéoy l eányok k i h á z a s i t á s á r a , 
á l d o t t e m l é k ű szü le i d r . H o r s c h e t z k y 

Mór és n e j e J ú l i a n e v é r e 6 0 0 0 f r t o s 
á g y a l a p i t v á n y . K ü l ö n f é l e j ó t é k o n y és k e -
gye le t i c é l o k r a 1 6 0 0 f r t . A h i t k ö z s é g 
j ó t é k o n y i n t é z e t e i és j ó t é k o n y s á g i o s z -
tá lya i a s z e g é n y ü g y r e 1 0 * 1 2 i r t o t f o r d í -
t o t t a k . E z e n k í v ü l 8 6 1 t a n u l ó é l v e z e t t 
fél vagy egész t a n d í j m e n t e s s é g e t . A n é p e -
s e d é s i mozga lom a k ö v e t k e z ő v o l t : M e g -
ha l t 3 5 férfi , 4 5 nő, s z ü l e t e t t Ö i fin, 
3 6 l eány . H á z a s s á g k ö t t e t e t t 26 . A j e -
l e n t é s igen t a n u l s á g o s é s m e g é r d e m e l n é 
a k i n y o m a t á s t . N y o m t a t v á n y u t j á n való 
t e r j e s z t é s né lkü l a l a p o s b e t e k i n t é s t a 
h i t k ö z s é g t ag ja i n e m s z e r e z h e t n e k . 

" m ü i r 
— D í s z e s e s k ü v ő . S o p r o n b a n f. 

hó • 2 0 áu d í s z e s e s k ü v ő vo l t . H á z i -
e z r e d ü n k p a r a n c s n o k a . C s a n á d y A r t ú r , 
v e z e t t é o l t á r h o z S i m o u Ödön s o p r o n -
v á r m e g y e i fő i spán l e á n y á r . A* e s k e t é s i 
s z e r t a r t á s o n a m e g y e i e l ő k e l ő s é g e k e n 
kivűl o t t vol t a S o p r o n b a n á l l o m á s o z ó 
h e l y ő r s é g t iBz t ikara is . A m e g n y e r ő 
m o d o r ú e z r e d e s , a ki nagy t e h e t s é g ű 
k a t o n a , N a g y - K a n i z s á n is k ö z k e d -
v e l t s é g n e k ö rvend . 

— K o s s u t h L a j o s - H a t é v e m u l t 
a n n a k , bogy a t á v í r ó h a l á l h í r é t h o z t a 
T o r i n b ó l . K ő n y b e l á b a d t a k a s z e m e k e 
h í r r e , e b b e n a h a t á r v i d é k i v á r o s b a n is . 
E g y m á s u t á n s o r r a v o n t á k fel a g y á s z -
lobogóka t a h á z a k r a . M á r c i u s 3 0 - i k á n 
fél k i l e n c k o r é r k e z e t t a p á l y a u d v a r b a a 
d i c s ő ü l t h o l t t e s t é t í z á l l i t ó v o u a t . E k k o r 
e lőá l lo t t B a b ó c s a y G y ö r g y , a k k o r i 
p o l g á r m e s t e r és e s z a v a k k a l ü d v ö z ö l t e 
K o s s u t h fiait: . V é g t e l e n f á j d a l o m veze-
t e t t i d e , hogy n e m z e t i g y á s z u n k b ó l a 
mi r é s z ü n k e t ÍB k i v e g y ü k . N e m e c s e t e l -
h e t e m a z é r z e l m e k e t , m e l y e k k e b l e i u k e t 
e l tö l t ik . csak h á l á t r e b e g h e t e k a z e l h u n y t -
n a k m i n d a z é r t , mi t h a z á j á é r t t e t t . F o -
g a d j á k sz ivesen N a g y K a n i z s a e 
k o s z o r ú j á t , mely lye l a n a g y h a l o t t r a v a -
t a l á t d í s z í t j ü k . " S z o m o r ú a n b ú c s ú z o t t e l 
a k ö z ö n s é g a nagy h a l o t t h a m v a i t ó l . 
F e l j e g y e z t ü k e s o r o k a t . hogy f e l e d é s b e 
n e m e n j e n a m a nagy j e l e n e t . ' N e t ö r ö l -
j ü k ki l e l k ü n k b ő l a d icső h a l o t t n a k e m -
léké t , bá r a f e l e d é k e n y s é g éve i t é l j ük l 

— K n o r t z e r F r i g y e s f . Ki n e t u d n á 
K a n i z s á n , ki volt K n o r t z e r F r i g y e s ? 
Kan iz sa l e g r é g i b b v e n d é g l ő s e , az . A r a n y 
S z a r v a s * t u l a j d o n o s a , k i t ű n ő , g a z d a és 
n é h á n y év ó t a n y u g a l o m b a vonu l t ' c s e n -
d e s ö r e g e m b e r . A uiig ő v e n d é g l ő j e 
élén. á l l o t t , ve le e t é r e n a l ig verbenyez ' -
h e t e t t va lak i i t t K a n i z s á n . A d d i g vol t 
d e r ü l t k e d é l y ű , a mig vendég lős l e h e t e t t . 
M i k o r az a g g k o r c s e n d e s v í s s z a v o n u l t -
s á g r a k é ú y s z e r i t é , - e l komolyodo t t . M o s t 
p e d i g a vendég lő sök k a r á n a k e g y i k m e g -
t ö r t a l a k j a b e v o n u l t a nagy r e g e m e n t -
hez , h o n n a n t ö b b é n e m t é r v i ssza s e n k i . 
E g y régi k a n i z s a i a l a k k a l i s m é t k e v e s e b b I 
A róla k i a d o t t g y á s z j e l e n t é s í g y s z ó l : 
A l u l í r o t t a k a m a g u k , v a l a m i n t s z á m o s 
r o k o n a i k nevében mélyen s z o m o r o d o t t 
f á jó sz ívvel j e l e n t i k , f e l e j t h e t l e n fivérük 
i l l e t v e n s g y b á t y j u k , — e ó g o r és r o k o n -
n a k K n o r t z e r F r i g y e s azá l ló t u l a j d o n o s -
nak . 1 9 0 0 . évi m á r c i u s hó 1 9 - é n e s t i 
V»8 ó r a k o r rövid s z e u v e d é s 8 a h a l d o k -
lók s z e n t s é g é n e k á j t a t o s f e l v é t e l e u t á n 
é l ö t é u e k 8 0 - i k évében t ö r t é n t g y á s z o s 
e l h u n y t á t . A d r á g a h a l o t t földi m a r a d -
ványa f. h ó 2 1 - é n d. u. 4 ó r a k o r f o g 
K o r o n a h e r c e g - u t c a i l a k á s á n a r ó m . k a t h . 
h i tva l l á s s z e r t a r t á s a i s z e r i n t b e s z e n t e l -
t e t n i és a he lybe l i r ó m . k a t h . s í r k e r t b e n 
levő c sa l ád i s í r b o l t b a n ö rök ' n y u g a l o m r a 
h e l y e z t e t n i . Az e n g e s z t e l ő s z e n t m iae -
á l d o z a t f. bó 2 2 - é n d . e . 9 ó r a k o r f o g 
a he lybe l i s z e n t F e r e n c r e n d i e k p l é b á n i a 
t ó m p l o W b a n ^ M i n d e n h a t ó n a k b e m u t a t -
t a t n i , K e l t N a g y - K a n i z s á n , 1 9 0 0 . évi 
m á r c i u s "hó 2 0 - á n . Aldáa és b é k e l e n g -
j e n h a m v a i f e l e t t i K u o r t z e r K á r o l y , 
K n o r t z e r T e r é z i a f é r j . K o o l e c h n e r n é , özv. 
Kovács J ó z s e f n é , t e s t v é r e k u g y e z e k 
g y e r m e k e i . K n o r t z e r G y ö r g y , K n o r t z e r 
M á r i a f é r j . W a g n e r n é , K n o r t z e r P a u l a 
f é r j . T i n a g l n é . K n o r t z e r I l k a f é r j . H ia sné , 
C s e r v i n k a K á r o l y , t e s t v é r g y e r m e k e k . 
K o n l e c b o e r F r i g y e s , s ó g o r . ö z v . K n o r t z e r 
G y ő r g y n é szül . H o r v á ' b A n n a , K n o r t z e r 
K á r o l y n é szü l . H á z a s A m á l i a , s ó g o r n ő k . 
A' r a v a t a l r a a k ö v e t k e z ő f e l i r a t ú k o s z o -
r ú k a t h e l y e z t é k : A f e l e j t h e t e t l e n n a g y -
a t y á n a k , L a j o s és P a u l a . A o a g y k a n i z s a i 
v e n d é g l ő s ö k , k á v é s o k , m é s z á r o s o k és 
p i n c é r e k e g y l e t e , S z e r e t e t t . e l n ö k é n e k . 

B o g e n r i e d e r c s a l á d . F e l e j t h e t e t l e n t e s t v é r 
és s ó g o r n a k , T e r é z és F r i g y e s . A s z e r e -
te t és t i s z t e l e t j e l é ü l , D o l l í n g e r c s a l á d . 
F e l e j t h e t e t l e n n a g y b á t y j u k n a k . K n o r t z e r 
G y ö r g y és c s a l á d j a . S z e r e l e t t k e r o s z t -
a t y á n a k , S c b á v e l J á n o s g y e r m e k e i . A fe-
l e j t h e t e t l e n k o m á n a k , K e l l e r M á t y á s é« 
c s a l á d j a . E z e n kivül s z á m o s t e l i r a t n é l k ü l i 
k o s z o r ú t . 

— H a l á l o z á s , ö z v . B i u m e n F c h e i n J ó -
z s e f n é s z ü l e t e t t K r a u a z J o h a n n a ú r n ő . 
B i u m e n s c h e i u Vi lmos n a g y k a n i z s a i g a -
b o n a k e r e s k e d ő é d e s a n y j a fo lyó h ó 
17 éu é l e t e 70 . é v é b e n rövid s z e n v e d é s 
u t á n e l h u n y t Z a l a - S z t - B a l á z s o n . Fo lyó 
h ó 1 9 - é n a v idék l a k o s s á g a u a g y r é s z -
v é t e m e l l e t t a s a l a - s z e n t ba lázs i i z r . 
t e m e t ő b e n h e l y t f t t é k ö r ö k n y u g a l o m r a . 

— S ü m e g D n n e p e . M á r c i u s 15 én 
és 17 -éo a h á z a k o n o e m z e t i z á s z l ó k l en -
g e t t e k . A p o l g á r i . Ö n k é p z ő k ö r " h a j á t 
h e l y i s é g e i b e n ü l t e raec 4 8 . e m l é k é t . 1 7 - é u 
p e d i g a j á r á a k ö z ö n s é g e F ü a i k G y u l a 
f ő s z o l g a b í r ó n a k k ö z s z o l g á l a t b a n b e t ö l t ö t t 
2 5 év»ja m ű k ö d é s é r e f é n y e s ü n n e p e t r e n -
d e z e t t . A K a s z i n ó t e r m e z s ú f o l á s i g m e g -
t e l t t i s z t e l g ő k k e l . A j á r á s k ö z ö n s é g e n e -
vébeu S z ü t s Z s i g m o n d s z é p be széd k í sé -
r e t é b e n g y ö n y ö r ű a l b u m o t n y ú j t o t t á t 
az ü n n e p e l t f ő b í r ó n a k . Az ü n n e p é l y fé-
n y é t gróf J a n k o v i c h Lász ló , m e g y é n k 
f ő i s p á n j á n a k j e l e n l é t e e m e l t e , ^ e l k ö s z ö n -
t ó k b e u u e m vol t h i á n y A f ő i s p á n a 
k i r á l y r a , k é s ő b b a z ü n n e p e l t c s a l á d j á r a ; 
d r . L u k o n i c h G á b o r F ü r i k f ő b í r ó é r d e -
m e i t m é l t a t t a . N é m e t J á n o s p l é b á u o s 
a f ő i s p á n r a m o n d o t t nagy h a t á s t k e l l ő 
s z ó n o k l a t o t ; Bánf i A la jos i g a z g a t ó a 
r e n d e z ő b i z o t t s á g n e v é b e u a v e n d é g e k e t 
k ö s z ö n t ö t t e f e l . 

— M e g h í v á s k ö z g y ű l é s r e . A N a g y -
k a n i z s a i I z r a e l i t a J ó t é k o n y N ő e g y l e t 
1 9 0 0 évi m á r c i u s h ó 2 5 - é n , v a s á r n a p 
d . u. 2 és fél ó r a k o r a h i t k ö z s é g t a n á c s -
t e r m é b e n évi r e n d e s k ö z g y ű l é s t t a r i , 
m e l y n e k t á r g y s o r o z a t a a k ö v e t k e z ő : 1. 
E l n ö k i m e g n y i t ó é s j e l e u t é s . 2 . A p é n z -
t á r - f o r g a l m i é s v a g y o n - k i m u t a t ás e l ő -
t e r j e s z t é s e é s a s z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g 
j e l e n t é s e . 3. T i s z t e l e t b e l i t a g v á l a s z t á s a , 
v á l a s z t m á n y i h a t á r o z a t a l a p j á n . 4. Az 
a l a p s z a b á l y o k s z e r i u t 10 v á l a s z t m á n y i 
t a g m e g v á l a s z t á s a 3 é v r e . — K i l é p ő 
v á l a a t t m á n y i t a g o k : e l h u n y t Acél P á l u é , 
B e t t l h e i m S a m u n é , d r . B l a u S i m o n n é , 
Dobr ib B e n ő n é , gelBei G u t m a n n V i l m o s n ó . 
K a r t s c b m a r o l l L e o u é . K a s t e r M i k s á n é , -
Kle in I l l é sué , L ő w i n g e r L a j o s u é és O l l o p 
S a m u n é . 5 . H á r o m t a g ú s z á i n v i z s g á l ó -
b i z o t t l á g m e g v á l a s z t á s a . 6 N e t á n i i n -
d í t v á n y o k . Az I z r . J ó t é k o n y N ő e g y l e t 
bevé t e l e i az 1 8 9 9 - i k é v b e u 3 5 3 7 f r t 
16 kr. , . k i a d á s a i 2 8 3 2 f r t 3 6 k r t t e s z n e k . 
B e t e g e k és s z ü k ö k ö d ö k s e g é l y e z é s é r e 
a z e g y l e t 1 8 2 7 f r t o t , l a b a d o z ó b e t e g e k r e ' 
5 0 i r t o t és á r v á k r u h á z á s á r a 2 4 2 f r t 
9 7 k r t f u r d i t o l t . Az ö a s z v a g y o n 1 3 9 9 4 
í r t 5 4 k r . 

— A h o l n a p i f e l o l v a s á s . A í r o d . és 
Műv. K ö r f e l o l v a s á s a i n a k h a r m a d i k á t 
f o g j a m e g t a r t a n i h o l n a p d . u. 4 ó r a k o r 
a v á r o s h á z a n a g y t e r m é b e n a k ö v e t k e z ő 

• m ű s o r r a l : 1. N y á r i é j H u b e r t ó l . É n e k l i 
a d a l o s k ö r . 2. M o s z k v a . I r t a és fe lo l -
vassa K a l c s o k L e o . 3 . A ve M á r i a S c h u -
b e r t t ó l . É n e k l i F i s c h e r I r é n ú r h ö l g y . 
Cse l lón k i sé r i S t e r n e c k Z s i g m o n d t a n á r , 
z o n g o r á n B ö h m E m i l , h a r m o n i u m o n L e n k 
Adolf . 4 . Da í szabad t ság M a r t c b u e r t ő 1 . 
É n e k l i a d a l o s k ö r . 

— A C a s l n o e s t é l y e . E g y b o h é m 
e p i z ó d volt ez a s z o m b a t e s t i bál a mi 
filiszter. s z ü r k e n a p j a i n k b a n . A r e n d e z ő -
ség e l n e v e z t e s n a s z - e s t é l y n e k , j e l e z v e , 
hogy u e v á r j u n k k o m o l y , i l l e d e l m e s h a n -
g u l a t o k a t , h a n e m n e v e t ő a r c c a l l é p j ü k 
á t a t e r e m k ü s z ö b é t . É-» a h o g y a p a z a r 
b o h ó s á g o k k a l d í s z í t e t t l é p c s ő h á z o n á t a 
b á l t e r e m b e j u t o t t u n k , m e l y n e k k o m i k u m o t 
k ö l c s ö n z ő i t e k a k e r e s v e - k e r e s e t t k e d v e s 
s z a b á l y t a l a n s á g o k és i t t t a r k á u h u l l á m -
z o t t k ö r ö t t ü n k a k a c a g t a t ó j e l m o z e k 
z s i b o n g ó r a j a — v a l ó b a n a P i e r r e k éa 
P i e r r e t t e - k b i r o d a l m á b a n é r e z t ü k m a g u n -
k a t . Az á l a r c o k k a l t e l e s g g a t o t t c s i l l á r o k 
f é n y é t ő l m e g v i l á g í t v a e g y m á s u t á n v o n u l -
t a k el e l ő t i ü u k a f e n e l á n y o k , b ő r u h á j u 
g i g e r l i k és a z i d e g e n e k j e l m e z c s o p o r t j a i . 
B z é p k é p e t n y ú j t o t t a m ú z s á k s e r e g e 
és v i s z o n t l á t t u k a b ú r - z e u e k a r ÍBmert 
t a b l ó j á t . A b ú r o k e g y é b k é n t e g y á g y ú t 
ia k i á l l í t o t t a k egy s a r o k b a n . H a l l g a t o t t 
s z e g é n y , m i k é n t a h a z á j a b e l i e k . S z e r e t n ő k 
e g y e n k i n t f e l so ro ln i m e g f i g y e l é s e i n k e t , 
d e a l e l e m é n y n e k e b b e n a t r é f a ö z ö n é b e n 

S f t i í W S j e b b l 1 1 4 ? é t e r - p 6 , u b é r é l vámmentesen. 
M olák kWálaastáara. nemkülönben leketa, fehér ét színes Henneberg-
aelyeo blousok és ruhákra alkalmas 45 krtöl 14 f r t 65 krig méterenkint. 

C s a k a k k o r v a l ó d i , h a k ö z v e t l e n t ó t é r a r e n d e l i k ! 
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csak az t a z á l t a l á n o s b e n y o m á s t n y e r t ü k , 
hogy so vége , s e h o s s z a n e m volt a v i -
d á m k a c a g á s n a k . A j e l en volt h ö l g y e k 
n é v s o r a a k ö v e t k e z ő : B e t t l h e i m A r a n k a , 
d r . B l a u S i m o n n é , B e t t l h e i m G y ő z ő n é , 
D e u t t c h L a j o s n é , E n g l á n d e r O t t ó n é , 
dr.- E n g e l S á n d ö r n é . I l e i m l e r J ó z s e f n é , 
özv. K o m p é r t Fanny , Kohn Vi lma ( B u d a -
pes t ) . K r a m o r L a j o s n é , K ü r s c h n e r I g n á c n é , 
Ledoh>ky .'.ruiuiné. Lőwy A r n o l d n é , L ő -
wena t e in E i n i l n é ( P . - S z t . - P é t e r ) . Ledofcky 
Mici. M a s c h a n z k e r I / a u r a , d r . N e u m a n n 
Kd-ué , R e i n e r M i h á l y n é (BndapeBt) , 
l t e ic l ienfe ld G y u l á u é , R o a e n b e r g I z r a e l n é . 
dr. Ro thsch i ld S a m u n é . Rosen íe ld JózBefné, 
S o m m e r 8 i n d o r n é , S t r é m I lona, d r . Schőn 
F ü l ö p n é , S a u e r E lza és Marg i t , S o m m e r 
I g o é c t j é . S z a b ó A l b e r t n é . S o m m e r N á l h á u n é 
S a t t l e r J ó z s e f n é , Scl iüfer A r t h o r n é , S c h e r z 
Ö d ö n n é . S a u e r E d é n é . S t e r o S á n d o r c é , 
S t r é m T ó d o r n é , S t r é m B e n ő n é , Sámue l ) ' 
O lga . S a m u e l y H e n r i k n é . d r . S c h w a r z 
Adol fué , d r . T u b o l y G j u l á n é , W e i a z T i -
vi t3arné , W e i s z Zsót i , d r . Viola I g n á c n é 
(Ge j se ) , W e i s s m a y e r L i p ó t n é , "NVeisz 
Adoi fné , W e i s z L a j o s u é , \Yeisr . F e r e n c n é , 
W e i s z E m i i n é , W e i s z I r m a , U n g á r Olga 
( G y ő r ) , U n g e r U l l m a n n E l e k n é , Z e r k o v j t z 
L a j o a u é 

— M e g j u t a l m a z o t t g a z d a s á g i c s e l é d . 
F . hó 18-an a d t a á t S ö j t ö r ö n a t e m p l o m -
t é r e n az e célból k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g 
to lna i F e s t e t i c s M á r i a g ró íuő éa c s i l l ag -
k e r e s z t e s u r h ö l g y u e k EÖjtóri g a z d a s á g á n 
s z o l g á l a t á b a n á l ló K u r u c z Józse f m a j o r -
g a z d á u a k , a k i h o s s z a d é i h ű s é g e s szol -
g á l a t á é r t k i t ü n t e t é s r e f é f d e m e s n e k t a l á l -
t a t o t t , a m. k i r . f ő ldmive l é sügy i m in i s z -
t é r i u m t ó l r é s z é r e l e k ü l d ö t t 100 k o r o n a 
j u t a l o m d i j a t é s d í s z o k l e v e l e t . A b i z o t t s á g 
veze tő je , T h a s y L a j o s j á rá s i f ő s z o l g a b í r ó 
ipeu Btép s z a v a k k a l m é l t a t t a a m a g a s 
m i n i s z t é r i u m i n t e n c i ó j á t , , e z u t á n P a j t b y 
Klek p l é b á n o s , m i n t , f ő i s p á n i m e g b í z o t t 
üdvözö l t e az ü n n e p e l t ö r e g g a z d á t . Az 
ö reg cse léd k ö n n y e k i g m e g h a t o t t a n éa 
r e s z k e t ő kézze l f o g a d t a a z a j á n d é k o t , 
m i k ö z b e n a j e l e n v o l t n é p ö t h a t a l m a e a n 
m e g é l j e n e z t e . Ad jon I s t e n s o k i lyen s z o r -
g a l m a s és bü c s e l é d e t a f ö l d m i v e l ő o r -
Kiágnak , a k k o r g a z d á n a k és c s e l é d n e k 
e g y á r á u t v íg u a p j a i l e s z n e k . 

— A n i á k o n y . S c h ö b i n g é r n e v ű he ly -
be l i c i p é s z n é m e l l e s l e g G y e r m e k e k t a r -
t á sáva l is fog la lkoz ik . É j j e l i n y u g a l m á t 
a r o n b a n nem s z e r e t i r a v a r t a t n i , l e g a l á b b 
arra enged k ö v e t k e z t e t n i a / o n k ö r ü l m é n y , 
hogy n város i o rvoa egy k é t h ó n a p o s 

• l e á n y k á n , ki S c h ö b i n g e r n é á é l volt dh j -
k a s á g b a n , nagyJoku m á k o n y m é r g e z é s t 
á l l a p í t o t t m e g . Mivel a k ö z e g é s z s é g ü g y i 
t ö r v é u y e a t a z i g o r u a n t i l t j a , az i l le tő nő 
e l len m e g i n d í t o t t á k az e l j á r á s t . 

— M e g s z ú r t p r a x l . A k e s z t h e l y i 
p r o x i k . fiatal, j ó k e d v ű m u l a t ó s fiuk a 
t u l c s á p o n g ó , f ia ta los j ó k e d v ü k b e n sok^ 
pzor ö s s z e ü t k ö z é s b e j ö n n e k a b e n s z ü l ö t t 
i j ia ros i f j a k k a l , a k i k s z i v ü k b á l v á n y á t 
fé l t ik , a g a z d á s z o k k a l a a r e n d ő r ö k k e l , 
ak ik a vá ros n j u g a l m á t m i n d e n m e g -
e n g e d e t t és »>okfzor m e g n e m e n g e d e t t 
e s z k ö z z e l védik . A m u l t h é t e n B a r a b á s 
J á n o s . I I I . éves • g a z d á s z éjfé l t á j b a n 
m á s o d m a g á v a l h a z a f e l é b a l l a g o t t . Egy 
u t c a s a r k o n m i n d e n ok nélkül b e l é j ü k 
k ö t ö t t egy eddig, i s m e r e t l e n , i p a r o s s e g é d -
n e k l á t szó a l a k . B a r a b á s e l lök te m a g á t ó l 
a k ö t e k e d ő e m b e r t , a ki er rB n e k i r o h a n t 
é-< b i c skáva l B a r a b á s t ö s s z e s z u r k á l t a . 
K o l l é g á j a a s e b e s ü l t ö t l a k á s á r a t szá l l í -
t o t t a a o r v o s é r t s z a l a d t . M i u t á n nem 
t u d i a az orvos l a k á s á t , a r e n d ő r ő r t a n y a 
l a k á - á n d ö r ö m b ö l i . A z i n s p e k c i ó s r e n d ő r 
valami h a t ó s á g e l l en i m e r é n y l e t e t t a n u -
a i tva k i u g r o t t a szobábó l s a g a z d á s z t 
h a t a l m a s a n f e j b e v á g t n , a m i k o r &z a z 
u t c á r a s i e t e t t , u t á n n a s z a l a d t ahol egy 
máa ik gazdánzon h ú z o t t végig. D e ez 
m á r í o k voít . A t á r s u k s z e r e n c s é t l e n -
s é g é r e ö s s z e s z a l a d t p r a x i k a r e n d ő r t 
alapo.-an m e g r a g a d t á k . A v iz sgá l a t folyik . 

— S z e r e n c s é t l e n s é g . A k o t o r i f ű r é s z -
m a l o m b a n egy H o r v á t h A n d r á s nevű 
m u n k á a egy 14 é v e s fiu segé lyéve l f ű -
r é s z e l t d e s z k á k a t . A fiu n e m t u d t a a 
g é p f ü r é s z mellől a \ d e s z k á k a t e lég ü g y e -
sen e l k a p k o d n i , mifcözbeu a g é p f ü r é a z 
H o r v á t h A n d r á s k o z e í e j é t l e v á g t a . F o l ) ó 
hő 2 1 - é n h o z t á k b e a helyi k ö z k ó r h á z b a 
á p o l á s v é g e t t . 

— ö n g y i l k o s s á g . K o v á c s I s t v á n , 
• 7 4 éves vá ros i s e g é l y e z e t t s z e g é n y , v é g r e 

megunta^ e z t a g y ö n y ö r ű é l e t e t é s fo lyó 
hó 17-én d é l u t á n l a k á s á n a m e s l e r g e r e n -
d á r a f e l a k a s z t o t t a m a g á t . Kis u h o k á j a 
v e t t e e z t é s z r e éa e n n o k j a j v e s z é k l é s é r e 
az ö s s z e f u t o t t s z o m s z é d o k l e v á g t á k u g y a n , 
ugy p e r c i g még volt b e o u é l e t , d e a z u t á n 
k i s z e n v e d e t t . \ 

— T ű z h a l á l . A szü lő i g o n d a t l a n s á g -
nak l e l t s z e r e n c s é t l e n á l d o z a t á v á M i k s a -
v á r ó i t egy 3 e s z t e n d ő s k i s p a r a s z t f i ú . 
Fo lyó hó 8 - á a d é l u t á n R u s n y á k J ó -
zsef m i k s a v á r i f ö l d m i v e a g a t d a M á r k 

n g v ü 3 é v e s g y e r m e k e p a j t á s a i v a l a z 
u d v a r o n levő k o c s i s z í n b e m e n t j á t s z a -
dozn i éa s z ü l e i h á t a m e g e t t , k i k nern^ 
v i g y á z t a k r á e l éggé , g y u f á t l opo t t , me-^ 
l y e l m a g á v a l v i t t . A g y e r m e k e k t á v o z t a 
u t á n rövid i d ő mu lya k i g y u l l a d t a nzin 
éa mig a k i s Márk; b a r á t a i i d e j e k o r á u 
k i s z a l a d t a k a z épü le tbő l , ő m a g a b e n n -
r e k e d t . A t ű z caaklbámar l á n g b a bor í -
t o t t a a t e t ő t is és a l a k ó h á z b a is be le -
k a p o t t . R u s n y á k J ó z s e f k é t a é g b e e s e l t e u 
k e r e s t e kis fiát, d e . m i k o r r a a l á n g o k o n 
k e r e s z t ü l h a t o l v a ia qz inbeu r á t a l á l t , 
i s zonyú égési s e b e k k e l ' e l b o r í t v a h o z t a 
k i . A fiu egy ó r a i k í n l ó d á s u t á n be le -
h a l t sebeibe ' . A t ű z . a l a k ó h á z a t és az 
ösBzes g a z d a s á g i é p ü l e t e k e t e l h a m v a s z -
t o t t a . A c s e n d ő r s é g k u t a t j a , k i t t e r h e l 
a f e l e l ő s s é g . 

— A m e g t á m a d o t t a s s z o n y . K o v á c s 
I s t v á n e g y e d u t a i f ö l d m i v e a g a z d a r é m ü l v e 
s z a l a d t be l a k á s á b a fo lyó b ó 1 2 - é n e s t e 
G ó r a t á j b a n . S i k o l t o z á s t h a l l o t t a s z o -
bából és a hogy f e l p a t t a n t o t t a a be lü l rő l 
b e z á r t a j t ó t , i j ed t en* l á t t a , hogy n e j é t 1 

K i r á l y l á t v á n , [ sz in tén e g y e d u t a i l akós , 
f ö l d r e t e p e r t e . X m e r é n y l ő a f é r j m e g -
j e l e n é s é r e a b b a h a g y t a a d u l a k o d á s t , 
h a n e m a s z e r e n c 3 é l l e u a s s z o n y n a k m á r 
a k k o r ogy ik" lábá t t e l j e s e n e l t ö r t e . K o v á c s 
I s t v á n k i k e r g e t t e a l egény t , e l is v e r t e 
és a c s e n d ő r ö k n e k f e l j e l e n t e t t e . A g y e n -
géd l o v a g m a j d a b ü n t e t ő b í r ó s á g n á l 
fog t e t t é é i t f e l e ln i . 

— A g y e n g é d flu. S z e g é n y B ő s z 
A l b e r t , a ki F a r k a s h e g y e n l ak ik á fiá-
val, a 2 3 e s z t e n d ő s G y ö r g y g y e i , u g y a n -
c s a k b á l á s fiút n e v e l t f e l s z ü l ő i f á r a -
d o z á s a i v a l . E z t a G y ö r g y ' n e v ü fiát v a l a m i 
h e l y t e l e n t e t t é é r t a n a p o k b a n d o r g á l n i 
k e z d t e , m i r e a fiu, a k i u g y l á t s z ik a z 
a p a i e l l e n v e t é s e k r e - J g a n — n y o m ó s a r g u -
m e n t u m o k k a l s z o k o t t f e l e lge tn i , a p j á t 
egy h a s á b f á v a l a g y b a - f ö b e v é r e s r e v e r t e . 
Az ö r e g 8 n a p i g n y o m t a az á g y a t a 
h á l á s u t ó d jóvo l t ábó l . H a n e m a b ü n t e t ő 
t ö r v é n y k ö n y v is s z e r e n c s é r e e r ő s e b b e n 
b ü n t e t i az t , a k i . f e l m e ^ j é n ' k ö v e t el 
t e s t i s é r t é s t , m i n t m á s t e t t e s t I -

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A lu l í ro t t e l -
n ö k s é g ezen a z ' u t o n is h á l á s k ö s z ö n e t e t 
m o n d a N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r 
r . t . k ö z g y ű l é s é n e k , a z e g y l e t é n e k a l a p -
j á r a k e g y e s e n a d o m á n y o z o t t 2 5 k o r o n á é r t . 
A M. 0 . m u n k á s o k r o k k a n t - éa u y u g d i j 
i n t é z e t é n e k n a g y k a n i z s a i fiók e l n ö k s é g e . 

— A l l a d a s t y á n - e g y l e t ü n n e p é l y e . 
A „ u a g y k a n i z s a i k a t o n a i H a d a s t y á n e g y -
le t* f . hó 1 8 - á o t á r s a s v a c s o r á t r e n d e -
z e t t m e g v á l a s z t o t t e l nöke , T u b o l y 
V i k t o r ü g y v é d t i s z t e i e l é r e M á l o v e c z 
G y u l a v e n d é g l ő s d iözes é t t e r m é b e n . A 
nagy s z á m m a l m e g j e l e n t v e n d é g e k t e v é -
k e n y éa k ö z s z e r e t e t b e n á l ló e l n ö k ü k 
ö n n e p e l t e t é s é n kivül e z e n a l k a l o m m a l 
a m á r c i u s 15- ik i s z a b a d s á g ü n n e p é t is 
e g y ú t t a l m e g ü l t é k és „ J ó z s e f n a p -
j á n a k is e l ő e s t é j e ép a k k o r l évén , a 
b a n k e t t e n j e l en volt J ó z s e f e k r e f e l k ö s z ö n -
t ó k e t m o u d o t t a k és p e d i g : V i o l a 
Józse f , S a m u J ó z s e f , T á n c s i c s J ó -
zsef , l l o c h Józse f és S o m o g y i - J ó -
z s e f r e . A t ó s z t o k h o s s z ú s o r á t T u b o l y 
V i k t o r e l n ö k n y i t o t t a m e g , ó F e l s é g e 
F e r e n c Józee f m a g y a r k i r á ly e g é s z s é -
g é r e és é l e t é r e e m e l v é n p o h a r á t . A fe l -
k ö s z ö n t ő t a j e l e n v o l t a k á l lva h a l l g a t t á k 
vég ig . U t á u n a V a r g a J á n o s a l e l n ö k , 
H o r v á t h I s t v á o az. e g y l e t j e g y z ő j e , 
N é m e t h L a j o s , C s i l l a g K á r o l y a tb . 
m o n d o t t a k l e lkes fe lkÖBzöntőket . 

— K e l e t i J . h í r n e v e s b u d a p e s t i o r t -
h o p a e d i a i m ű i n t é z e t - t u l a j d o n o s K o r o n a -
h e r c e g - u t c a 17. s z á m a l a t t i üz l e the ly i -
s é g é t m e g n a g y o b b í t o t t a éa oly f ényesen , 
m i n t a s z e r ű e n r e n d e z t e be , hogy a z e g é s z 
m o n a r c h i á b a n a z e l ső h e l y e t f o g l a l j a e l . 
E l s ő r a n g ú orvos i t e k i n t é l y e k is e l i smer ik^ 
hogy K e l e t i o r t b o p a e d i a i m ű i n t é z e t e , 
( H e s s i n g r e n d s z e r s z e r i n t , ) hol cs. és k i r . 
s z a b . s é r v k ő t ő k m ű l á b a k , m ü k e z e k , j á r ó -
éa n y u j t ó k é s z ü l é k e k , e g y e n e a t a r t ó k ntb. 
m é r l é k s z e r i n t j ó t á l l á s m e l l e t t k é s z í t t e t -
n e k , a l e g k é n y e s e b b é3 l e g m a g a s a b b igé-
n y e k e t is k i e l ég í t i . 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
§ Z á r t DIŐB n k i r . l 3rTén ; s z é k e n . 

Z » u G y ö r g y IC dves s a h m c o a l c » m é g 
n e m e g é í i e D 15 é»oa N é m e t T é r é i e l l en 
m e g k í s é r e l t b ű n c s e l e k m é n y e f o g l a l k o z -
t a t t a e h ó 2 1 - é n a k i r . t ö r r é n y s j é k 
e g y i k u o á c e i L A t s o á c a b u e lnök lő T ó l h 
L á s z l ó k i r . t s z é k i e lnök , t e k i n t e t t e l a 
l é r g j i l l ü g y n e k k é n y e s t e r m é s z e t é r e , a 
k ö z v á d l ó s védő i n d í t v á n y á r a , a tanács 
b í r ó - t a g j a i n a k h o z z á j á r u l á s á v a l z á r t Ölés-
ben t á r g y a l t a a b ű n ü g y e t . Z a b György , 
vád lo t t m i n d v é g i g tagadta a t e r h é r e r ó t t 
b ű n c s e l e k m é n y t , a z o n b a n ugy a s é r t e t t , 
m i n t t a n u k t e r h e l ő v a l l o m á s a a l a p j á n 

b ű n ö s n e k ' t a l á l t a t o t t a b b a n B h á r o m h ó -
nap i f o g h á z r a í t é l t e t e t t . Az i t é l e t e l len 
ugy d r . K e n d i a l ü g y é s z , m i n t a v á d l o t t 
v a l a m i n t d r . L ő k o E m i l v é d ő ü g y v é d f e -
l e b b p z é s t j e l e n t e t t e k b e . 

§ A v a s v i l l a . S z e l e s ( K i s ) J á o o s , 
c s e r s z e g - t o m a j i g a z d a g f ö l d m ű v e s n í k 
van egy e s k ó r b a n ( e p i l e p s i a ) s z e n v e d ő 
2 3 é v e s G y u l a nevű fia,^a k i n é m e l y k o r 
n a p o n k i n t t ö b b s z ö r i an \é t lődő r o h a m o k 
k ö v e t k e z t é b e n sze l l emi l eg is t e l j e s e n 
t ö n k r e m e n t , e g é s z e n - h ü l y e l e l t . Ez a 
S z e l e s G y u l a é d e s a p j á n a k F o n y a t h 
K á r o l y n e v ű c se l éd jéve l m u l t évi n o v e m -
b e r h ó 2 8 - á n é j je l a z i s t á l óban , a hol 
a b e t e g fiúnak a lvó -he lye vol t , v a l a m i 
okból ö s s z e v e s z o l t , a m i n e k k ö v e t k e z -
m é n y e a z le t t , hogy F o n y a t h K á r o l y a 
fiút vasv i l l áva l f e j b e ü t ö t t e . V é r e s a r c -
cal a p j á é r t m e n t a s z e g é n y hQle, a m i -
k o r avva l e g y ü t t k é r d ő r e v o n t á k a s z o l g a -
l egény t , m e r t e z t u d n u s e m a k a r t s e m -
mi rő l , a hQle o lyan i n d u l a t b a - j ö t t . bogy 
egy f e l k a p o t t vasvi l láva l F o n y a t h K á r o l y 
f e j é r e v á g o t t s e l f u t o t t . Ez l e t t s z e r e n -
c s é t l e n b e . - M e r t F o n y a t h K á r o l y , a m i n t 
g a z d á j a az i s t á lóbó l e l t ávozo t t , a z e l -
m e n e k ü l t h ü l e u t á n f u t o t t s az t u t o l é r v e , 
egy vasvi l láva l ugy f e j b e vág t a , hogy a 
villa á g a e l t ö r ö t t , m a j d p e d i g , m e r t a 
v i l l á t a h ü l e fiu m e g r a g a d t a 8 el n e m 
e r e s z t e t t e , k é s é t v e t t s e l ő s avva l gaz -
d á j á n a k fiát f e j én k é t s z e r , k « z e i u t ö b b -
s z ö r 8 k a r j a i n m e g s z ú r t a , k u l c s c s o n t j á t 
e l t ö r t e s egész t e s t é t öa sze -v i s s za v e r t e 
s k a r c o l t a . . S i r a l o m volt l á t n i a s z e r e n -

' c s é t l e n fiamat, — p a n a s z k o d o t t S z e l e s 
I s t v á n n é — egész t e s t é b ő l fo ly t a ' v é r 
s f e h é r r u h á j á n a k sz ine m e g k ü l ö n b ö z t e t -
h e t ő s e m volt , a n n y i r a b e m o c s k o l t a a z t 

k i fo ly t v é r . " F o n y a t h K á r o l y e l len e z 
ügyben e hó 2 1 - é n t a r t a t o t t m e g a fő-
t á r g y a l á s T ó t h L á s z l ó k i r . t s z é k i e l n ö k 
e l n ö k l e t e a l a t t a a b e i s m e r é s b e n vol t 
v á d l o t t sú lyos t e s t i s é r t é s b ü n t e t t e m i a t t 
k i l e n c h ó n a p i b ö r t ö n r e í t é l t e t e t t . E z e n 
i t é l e t e l l en d r . K e n d i E l e m é r k i r . a lügjréaz 
8 a v á d l o t t f e l e b b e z é a t j e l e n t e t t e k be . 

§ E g y r e n d f ő é r t . Szi L u k á c s A n d o r 
J ó z s e t f e l s ő - z s i d i I akós a m i a t t , m e r t 
N é m e t h F e r e n c a z ő r é t j é b ő l egy r e n d 
füve t l e k a s z á l t , N é m e t h F e r e n c e t röv id 
s z ó v á l t á s u t á n k a s z á j á v a l h á t u l r ó l ugy 
f e j b e v á g t a , h o g y e z o t t r ö g t ő n ö s s z e -
e s e t t B fö ldön f e k v ő h e l y z e t é b e n is a 
k a s z á v a l a n n y i s z o r s oly e r ő s e n ü t l e g e l t e , 
bogy a k a s z a - n y é l e l t ö r ö t t . — N é m e t h 
F e r e n c fe jén , a r c á o , h á t á n 8 j o b b k e z é n 
s z e n v e d e t t 3 0 n a p a l a t t g y ó g y u l ó s e r t é -
s e k e t . Sz i L u k á c a Andor J ó z s e f e z e n 
c s e l e k m é n y e m i a t t , m e r t az, hogy N é m e t h 
F e r e n c e t é l e t é t ő l m e g f o s z t a n i a k a r t a 
volna , b e i g a z o l h a t ó n e m vol t , egy évi 
és h a t h ó n a p i b ö r t ö n r e és 2 5 0 f o r i n t 
k á r t é r í t é s i ő s szeg m e g f i z e t é s é r e í t é l t e t e t t . 
A péc s i k i r . Í t é l ő t á b l a e z e n Í t é l e t e t 
h e l y b e n h a g y t a , a m . k i r . C u r i a a z o n b a n 
e hó 2 1 - é n k i h i r d e t e t t Í t é l e téve l v á d l o t t 
b ü n t e t é s é t k é t év i i d ő t a r t a m r a f e l e m e l t e , 
m e r t a u l y o s a b b a n b e s z á m í t a n d ó k ö r ü l -
m é n y n e k v e t t e m á r a « k i f . t ö r v é n y s z é k 
r é s z é r ő l ia s ú l y o s í t ó k ö r ü l m é u y g y a n á n t 
m é r l e g e l t a z t a k e g y e t l e n s é g e t , mely lye l 
a m á r f ö l d r e t e r i t e t t e l l en f e l é t m é g t e -
h e t e t l e n h e l y z e t é b e n ia sú lyosan és ve -
s z é l y e s e n b á n t a l m a z t a . 

F ó í á r g y a l á s o k é s í t é l e t h i r d e t é s e k . 

1900. évi március hó 26-án. 

G o n d a t l a n s á g b ó l o k o z o t t Bulyos t e s t i 
s é r t é s v é t s é g e m i a t t vádo l t K u h á n e c z 
P é t e r e l len i b ű n ü g y b e n f ő t á r g y a l á s . 

E m b e r ö l é s v é t s é g e m i a t t v á d o l t S z t e r -
b á t h R e m u s é s t á r s a e l len i b ű n ü g y b e n 
f ő t á r g y a l á s . * 

Négy r e n d b e l i m a g á n o k i r a t h a m i s í t á s 
b ű n t e t t e m i a t t vádo l t Mézga R ó k u s e l len i 
b ű n ü g y b e n í t é l e t h i r d e t é s . 

O r g a z d a s á g b ű n t e t t e m i a t t v á d o l t Kr ia -
tof ics György éa n e j e e l l en t b ű n ü g y b e n 
Í t é l e t h i r d e t é s . 

M a g á n o k i r a t h a m i s í t á s b ü n t e t t e m i a t t 
vádo l t 8 z a b ó J ó z s e f e l leni b ü n ü g y b e n 
í t é l e t h i r d e t é s . • • ' 

G y i l k o s s á g b ü n t e t t e m i a t t vádo l t Mi-
hovica György és t á r s a , e l l en i b ű n ü g y -
ben Í t é l e t h i r d e t é s . 

Nem remélt 'változás. 
Rettenetei txeavedéiiel telve, nyolc év telt 

•1 & nélkül, hogy Moéder M&ri y f í h o j Tver* 
donb»D (Vadt-Kanton, Sv^jc), bAr^itilndenféle 
gyógy Mert hawai i t , enybitéít Ulfclt 
tolna. Mi okoaU est a rettenete* bajt , ext a 
herea BsWdoboglst, mely csaknem u Ájulásig 
nörekedett? Mi okoxta a rettenetei fSfájáat, 
mely elrabolt* i lmát él b o r s u s t ó éjjeleket 
teremtett? Mitől voltak a Ker tese inek esek a 
különös sararai , melyek álUlinoa gyöngeséget 
idéxtek elő és fatális régre engedtek kfiretkes-
tetni? Val6sxinflleg a térssegónység. okosU 

eseket a saratokat és amint rendesen tooni 
ssokott, ha az ember ki ran morülre, Moéder 
asszony a legtáplálóbb étellel tiem todta el-
vesztett erejét pótolni. Minden undorította és 
a kereset, a mit ereit, nem tudta megemész-
teni. Egy napon Pink-pilulát használt és ettől 
kezdre csodálatos, mindig haladó ráttozis tör-
tént. Ereje r issiatért , szirbaja ollQnt, risixa-
jött az étrágya és az álma. 

— Nagyon boldog ragyok, Írja a férje, hogy. 
tudtára adhatom ónnek az eredményt, melyet 
feleségem a Pink-pilu'a haixnAlatáral elért. 

Nyolc ér óta 

és kitQnő egészséget szerezzen. 
Sárgaság, neuraszténia, rérictgényiég okozta 

gyöngeség, angolkór, vitus tánc a gyermekeknél, 
eltűnik a Pink-pilula ba>ználatáral. Magyar-
országon a legtöbb gyógyszertárban ára 08 kor. 
W) fill. és bat doboz 18 kor. Magyarországi 
főraktár : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 
Budapest, Király-utca 12. 

A magyar kir. anyakönyvi hivatal. 
S z ü l e t é s e k : . 

— Március 16 -22- ig . — 

F r e i a c h m i e d K á r o l y gyá r i m u n k á s , 
M á r i a . G e r ó c s I s t v á n fö ldmives . J ó z s e f . 
S z m o d i c a G y ö r g y lö ldmives , É v a . Osvald 
József c s i z m a d i a , S á n d o r . T a k á c s J u l i 
c se léd , h a l v a s z ü l ö t t . Kovács F r a n c i s k a 
h á z v e z e t ő . M á r i a . Mei t z G y u l a m o z d o n y -
v e z e t ő , G y u l a . H o r v á t h György fö ld-
mives , J ó z s e f . H é m á r I s t v á n t áv i róvpna l 
fe lv igyázó , J á n o s . L e h o c k y Józse f s zabó , 
Már ia . H o r v á t h F e r e n c fő ldmivea , K a t a l i n . 
Ágos ton F l ó r i á n szabó , M á r i a . K o v á c s 
F e r e n c kocs is , T e r é z i a . 

, H a l á l o z á s o k : 
— Március IS—22-ig. — L ^ 

Tancaic{.Gyi( t la rk_ 2 é v e d , - a g y h á r t y a -
lob . B r n k n e r Aíaedolna rk . 1 h ó n a p o s , 
r á n g g ö r c s Mii lei Lász ló i f jú r k . 4 hó-
napos , t ü d ő b u r u t . S z a b ó J u l i á n n á rk . 
2 1 h ó n a p o s ango lkó r . Kovács I s t v á n rk . 
fő ldmivea , 7G óveH, ö n g y i l k o s s á g a k a s z -
t á s á l t a l . Szoko l Ka ta l in r k . 7 napos , 
vele s z ü l e t e t t g y e n g e s é g . K n o r t z e r F r i -
gyes . rk . vendég lő t u l a j d o n o s , 79 éves , 
tűdŐIob. J a i i kov i c s R o z á l i a r k . 14 n a p o s , 
r á n g g ö r c s . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : — \ 
Március 18 - 2 2 - i g . \ 

V i r ány i S a l a m o n k e r e s k e d ő . — W o r t -
m a n n J o h a n n á v a l . B e l l á k J ó z a e í á l l o m á s -
keze lő — G e r s t n e r Már i áva l . Sp i t zkop f 
K á r o l y mészároB — L á m p e l N e t t i v e i . 

; Szerkc&ttöaéo • 
Dr. Villányi Henrik, felelős s te rkess tő . 
Kiadó: J f ) . Wajdits József. 

V E G Y E S . 
— Külsá haszaálatra. Testrészek fájdalmai, 

csúzos és köaxrényes bajok és mindennemű 
gyuladások a „ M o l l - í é l e f r a n c i a b o r -
s x e i x ' - s z e l gyógyíttatnak biztos likerrel. Egyi 
üreg ára 1 kor. 80 fill. Szétküldés naponként u t án / 
rétellel Moll A. gyógyszerész ca. és kir. ndr^ 
szállító által.Bécs, 1. Tuchlauben 9. A vidéki 
gyógyszertárakban és anyagketeskedésekben 
határozottan M o l l - í é l e készítmény kérendő 
ax ö gyári jelrényérel és aláírására! 

Nyílt tér.*) 
Y o ü e , h ú g y h ó l y a g , l i n g y d a r a éa a 
k ö s z v ő n y b á n t a l r a a t c e l len, t o v á b b á a 
I é g r ó éa e m é s z t é s i s z i r v e k I i u m t o s 
b á n t a l m a i n á l , o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t b i o n - f o r r n a 

SALVATOR 
s i k e r r e l r ende lve lea*. 

H o g y h a j t ő h a t á s u l 

Kellenes i i i l I ^ Könojen -emészthető 
Kapható ásrányrizkereskedésekben és 

gyógyszertárakban. , 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen 

•) Ax e rorat alatt köxlöttekért nem vállal 
felelŐBSécel a sxerk. 

1 HIRDETÉSEK. 
1 9 6 / t k . 9 0 0 . 

Árverés i l i lrdet iuény. 
A l e t e n y e i k i r . j b i r ó s á g , m i n t t l kv i 

h a t ó s á g k ö z h i r r é t e s z i , hogy d r . K o r t é a z 
A r n o l d ügyvéd , b u d a p e s t i l a k ó s n a k , H o r -
v á t h F e r e n c n é P á l Roz i k i s - c s e r n e c i I a -

kós e l len i 16 ko r . tőke , e n n e k 1899-
évi f e b r u á r h ó 1 tői j á r ó ő° / 0 k a m a t a i , 
2 kor . 6 4 fill. p e r , 9 k o r . v é g r e h a j t á s i . 
14 ko r . 3 0 611. e z u t t a l i kö l t s égek i r án t i 
v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a n a g y k a n i z a a i k i r . 
t ö r v é n y s z é k ( l e t enye i k i r . j á r á s b í r ó s á g ) 
t e r ü l e t é n fekvő K l s - C s e r n e c z k ö z s é g i 
4 0 . sz. t j k v b e n A. f 5 b r s z . a. f e l v e t t 
ÍDgat lanból s a r a j t a é p ü l t {5. n é p s o r -
azámu házból H o r v á t h F e r e n c z n ó Pá l . 
Roz i t i l l e tő '/» r é s z r e 4 1 6 k o r . kikiál-
tás i á r b a n , a vörcsök i 9 3 . sz . t j k v b e n 
A f 9 8 . h r sz . i n g a t l a n n a k . P á l Rozi f é r j . 
H o r v á t h F e r e n c n é l i l le tő '(s r é s z váltán _ 
k ö t e l e s i n g a t l a n 2 2 4 k o r . kikiáltáHÍ á r -
b a n , a k i s - cae rnec i i n g a t l a n ^ K l s - C s e r -
n e c z k ö z s é g b l r ő h á z a n A I 

1900. évi március hó 30-án d. e. 
10 órakor. 

a vörc<öki iriRatliin Vörcsők . i l le tvo C s ö r -
n y e f ö l d l k ö z s é g b l r ő h á z á u n l 
1900. évi március hó 30-án d. u. 

3 órakor 
D r . K e r t é s z Arno ld b u d a p e s t i I akós fe l -
p e r e s i ügyvéd vugy h e l y e t t e s e k ö z b e -
jö t t éve l m e g t a r t a n d ó uy i lvános á r v e r é s e n 
e l a d a t n i fog . 

K ik i á l t á s i á r a f ö n t e b b k i t e t t becsár . 
Á r v e r e z n i k ívánók t a r t o z n a k n b e c s á r 

I 0 % á t k é s z p é n z b e n vagy ó v a d é k k é p e a 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i . 

K e l t L e t e n y é n . a k i r . j á r á s b í r ó s á g m i n t 
t e l ekkönyv i h a t ó s á g n á l , 1 9 0 0 . évi j a n u á r 
h ó 15. n a p j á n . 

NÜNKOVITS, 
ki r . a l j b i ró . 

1 5 9 2 / 1 8 9 9 . / v é g r h . s z á m . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alul i r t b i ró sác i v é g r e h a j t ó a z 1 8 8 1 . 

évi L X . t . -c . 102 . § - a é r t e l m é b e n e z e n -
ne l k ö z h i r r é t esz i , hogy n n a g y k a n i z s a i 
k i r . j á r á s b í r ó s á g n a k 1 8 9 7 . évi 6 2 7 3 ( 7 . 
s z á m ú végzése k ö v e t k e z t é b e n É p e r j e s y 
S á n d o r n . - k a n i z s a i ügyvéd á l t a l k é p v i s e l t 
Dé lza l a i t k p t á r önseg . s z ö v e t k e z e t j a v á r a ' 
R o s e n f e l d L a j o s n . - k a n i z s a i lakód e l len 
4 0 0 ' k o r . / s j á r . e r e j é i g 1 8 9 7 . évi m á j u s 
hó 21 én f o g a n a t o s í t o t t k i e l é g í t é s i v é g r e -
h a j t á s u t j á n l e fog la l t és 6 7 6 ko r . r a b e -
c s ü l t s z o b a b ú t o r o k , egy z o n g o r á b ó l á l ló 
i n g ó s á g o k n y i l v á n o s á r v e r é s e n e l a d a t n a k . 

Mely á r v e r é s i e k a , n a g y k a n i z s a i k i r . 
j á r áBb i róság 1898 . évi V. H l . 3 0 8 | 5 . 
s z á m ú végzése fo ly t án 4 0 0 ko r . t ő k e -
köve t e l é s , e n n e k 1 8 9 5 . évi a u g u s z t u a h ó 
5. n a p j á t ó l j á r ó 7 ' j j ' l o k a m a t a i és e d d i g 
ö s s z e s e n 58 k o r . 6 0 fill.-ben b í ró i l ag p á r ' 
m e g á l l a p í t o t t k ö l t s é g e k e r e j é i g N a g y -
K a n i z s á n , a ' h e l y s z í n é n l eendő e s z k ö z -
l é s é r e 

1900. évi március hó 27. napjának 
délelőtti 9 órája 

h a t á r i d ő ü l k i t ű z e t i k és a h h o z a venni 
s z á n d é k o z ó k oly m e g j e g y z é s e d h i v a t n a k 
m e g , hogy az é r i n t e t t i n g ó s á g o k ar. 
1 8 8 1 . év i L X . t.-.C. 107 . éa 1 0 8 . § - a 
é r t e l m é b e n k é s z p é n z f i z e t é s m e l l o i t , a 
l e g t ö b b e t i g é r ő u e k ^ b e c S á r o n a lul is el 
f o g n a k a d a t n i . • 

K e l t N a g y - K a n i z s á t ^ 1 9 0 0 . évi m á r c i u s 
hó 12. n a p j á n . 

<*Maximovit8 György. 
kir. bírósági régrrhaj to 

1 fl 1 
I LOVÁK-FÉLE HÁZ | 
fej r i a d ó ! jff 

H Bővebb felviiágoaitást ad p 
ü I i l T T I i E L E K C X I ^ 

p e z s g ő g y á r o s P É C S . 



x x x i x . É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1 9 0 0 . M Á R C I U S 2 4 - é o . 

Jónak bizonyult gyógyeszközök a nyálkahártyák hurntai 
ellen, különösen a légzó és emésztft szerveknél a 

FFLUMJRAOBBSBSZ 
Constantin , Emma-. Klausen fo r rások és Constant ln-sósforrás 

J O H A N N I S B R U N N E N i 1 i i 1 

m i n i ü d í t ő i t a l . 

i § 
I 
• g 

Előnyösen ismert, kitűnő gyártmányú 

STXB I J LX I X Á M K W R , 
divat k e l m é k e t ; fekete és kék k e l m é k e t 

* t a r t ó i m i n ő s é g b e n , ídrfi ö l t ö n y ö k r e szá l l í t 

KASTNER ÉS ŐHLER CÉO FOSZTÓ OSZTÁLYA 

G R Á c z. 
M i n t á k b ó r m e n t v e . _ M a g y a r l e v e l e z é s . 

ooGoocoaQoaQoooooaoooGöaoacooaooaoaoaoaoacso 
- ( T O E I M f W M U § 

LABDACSOK.) o 

E p i i u l á k hason ló kész í t - D 
m e n y e k n é l minden t e k i n - O 
t ő i b e n f e l j ebb b e c s ü l e n d ó k ; S 
— m e n t e k m i n d e n Ur- Q 
tnlniAR a n y a g o k t ó l , nz Q 
n l f e s t i s z e r e k b a j a i n á l O 

Ö lec jobh e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , Kyengéden h a s b a j l ó k , v é r t i s z t i l ó k ; Q 
O egy g j ^ s v a z e r " s e m j o b h . a m e l l e t t e , oly á r t a l m a t l a n , m i n t e p i i u l á k a • 

h s z é k s z o r u l á s rj 
ö a l eg több b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l en . — C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m é g g 
" g y e r m e k e k ía s z í v e s e n . q 

E p y 15 p l l a l á t t a r t a l m a z ó d o b o z 15, e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , Q 
t e h á t ISO p l l o l i i t t a r t a l m a z ó , c s a k r f r t o . é . g 

"ítfl C\Xf Á Q f U'4n*A'oklóJ különösen óvakodjunk. Kérjüok határozotran = 
S U V A O ! K m a l e l n Fülöp hasha j l r i l a b d a c n a t t ^ Valódi csak, La g 

tf minden dobó* törvényileg bejegyzett TédjecyQokkel pírosfekete nyomta- g 
i tásbati „Szeut-Lipót" és „ N c u s t d n FUlOp gyógyszerén*" 'a lá í rással g | 
| »au ellátva'.'A kereskedelmi törvfnyszékilcg védet t . csomagjaink alá rá- g i 

• sunkkal van ellátva. Q 

N E U S T E I N F Ü L Ö P G 
PS<cent-Lipóthoz' címzett gyógyszertára q 

WIEN, I.', XMankfttgaase 0. O 
3 Raktár Nagy-Kanizsán: IJKLUS LAJOS és RKIK GYULA gyógyszerészeknél. O 
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I S Z O K L E Y E L 

AZ 1891—IKI ANYAG-ASZFALT, 

cement i fcöipar kiállításról. 

(mintás többszerü cementlapok,) 
a c e m e n t t e c h o i k a l e g ú j a b b y i v m á n y a ; a z ú g y n e v e z e t t m e t t l a c b i - I a p o k 
p ó l l ó i : s z e b b e k , t a r t ó s a b b a k ? sokka l o l c s ó b b a k , m i u t e z e k . C s a r n o -
kok, fo lyosók, k o n y h á k b e l ő s z o b á k k ö v e z é s é r e k i v á l ó a n a l k a l m a s a k , 

.8 r é s z b e n a p a r q u e t t á t h e l y e ü e a i t í k f 
M l n t a k á r t y a B z e r l n t s z á l l í t o k s a j t o l t , négy k u p u , a r e c z é a 

l a p o k a t , j á r d á k , i s tá l lók , k a p u a l j a k k ö v e z é s é r e , j ó t á l l á s m e l l e t t , va -
l a m i n t s z a k s z e r ű e n k é s z í t e t t , . k ü l ö n f é l e a l akú , n a g y s á g ú s s z í n ű , 
k ö z ö n s é g e s c e m e n t l a p o k a t . ( ,, \ ' 

A ján lom m a g a m a t g r a n i t ó : t e r a z z ó , b e t o n b u r k o l a t , I . T r i n i d a d 
a s z f a l t b ó l va ló a a / f a l t j á r d á k k é a z i t é s é r e , nedvPH h e l y i s é g e k Br .ánzzá 

t é t e l é r e , a s z f a l t e l s z i g e t e l ő anyag , a s z f a l t e l a z ige t e ló l e m e z s t e t ö p é p 
szá l l i t á i -á ra . — S / á l l i t o k t o v á b b á k ü l ö n f é l e m é r e t ű be ionc*övek« t , 
k ö a c y á g c - ö v e k e t , k ö a g y a g k é m á n y e k e t , k i p r ó b á l t m i n ő s é g ű I. r o m á n 
éa p o r t l a n d - c - n i e n ' P t p p i t ő m s a z e t . tűzá l ló t é k á k a t , a c h a m o t t o t . 

E l v á l l a l o k : 8 /HrvH«marh* H e t f i j á - z l a k c e m e n t s m á r v á n y lép-
c - ó k be ton v izHie re^zek , h i d a k . ma lomtők , m e d e n c é k , f ü i d ó k á d a k , 
hth. ké . - z i t é ; é t . 

Minta l a p o k a t , r a j z o k a i k ö l t s é g v e t é s e k e t k í v á n a t r a ingyen k ü l d ö k . 

T i s z t e l e t t e l N 

S A R T O R Y O S C Á R 

cementárugyára s építő anyagok raktára, 
NAGY-KANIZSÁN, SS 

A m. kir. államvasutak gép- É gyárának vezéríigynöksége. 
B U D A P E S T , V á c i - k o r u t 3 ? . s z á m . 

A j i í i i > j n n l u n g y . k i r . l i l l n m v n s u t a k g c p g y n r i i b n n k é f i z t t l t 

gözcséplü készlete i t . .M i l l en ium- l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű : fűkaszáid-, marokrakó- és kévekötő a r a t ó f l é p B i t . 

. m e l y e k f ó e l ó n y e i : p rése l t acél lemez ál lvány, tége lyacé l -a lkatrésze l t jo és könnyen hozzáférhető, 

e lpuszt l that lan szerkezet , 
t o v á b b á : a s z a b . o s z t r á k - m a g y a r á l l m n v a s u t t á r s a s á g r e s i c a i m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r á b a n k é s z ü l t 3 , 3 ' / i 
é s 4 l ó e r e j ü oözcséplö-készleteit. S a c k - r o u d s z e r Q , a c é l S n t é s t t e k e l ó r c l e l l á t o t t e k é i t , „ B o n i " - f é l e 

| kéttengelyű eketalylgáit, járgányos oép l ö - ké i z l e t e l t , s zecskavágd i t é s e g y é b m e z ő g a z d a s á g i e s z k ö z e i t . 
1 Ö T n n m . E « » a e l kí .hi trA teaaiOk, h o n u ó.aiea ű,jnókeli.klől, legyeDek a iok . k i r hslyi O í j t r t k a k . ' i H r u t i i ó 
f r I Q Y E L M E Z T E T E S ! o„nokok , . . eddi , u n m f « á . . . i m . . i . o u " f. évi | . » á r bt 3IÍY.I B . a » . . t » k n a . o k . t > i e . » i 
ÍJ ha l i ly t a l . . ok iak .yf lvá . l t j .k StiOokhcn í i n e s b i i i . o n k W I lekl l c u k i i u o k j l r b . m . k cl, > kik 1Í00. íebroir hó | . « o l io l i l t 
... AlultiQk . l i i r t mejhi tá í ia l b i r s .k rinpán oly joakflrrel. t tocljre e ieo i r i ib r l l \nci(bliá« kiterjed. Nrhogy 1 kUrflaieo t . V . t . . 
8 M i i l l M i . k t-t nehogy . e y l . k k i l v l n u ü i i . k Iclkirjak m M u o k . t , kik Tolaok o. leu l>ui«kt>telíibe l ' p m «h>junak, 
| hngy miodeokilöl, > ki ocillokMa e l j i - , l r i l b . l l • • g b . l . l a . r i . l n . k f i l B . l a l i . i l k i r | i k • >bb> bettklntéal Unni i i iTeikedjc i rk . 

^ A Mayu Kir. AUamvatnituk Ott>ffpárániik rettrtlffvn6/i»toe. 

C N o k o l i i d é 

SUCHARD 

Cucao 

! Ricbl̂ r-lclc 

Horgony PainExpel ler 
L i n l m e n t C a p s i c l c o m p . 

Ezen liirtieve.s Imziszor cllentáilt az 
idő ntegpróbíUasánafc, jnort már több 
miot 30 év óta m^bizbató, fj|daton> 
csillapító bodörzsölcskéot allcalmaztatlk 
köménynél, csúznál, t agmgga l i tná l 
ós meohilléieknél és az orvosok Által bo-
dönwölósokre is mindic Ryakrobban rcn-
deltoük. A valöili Uor^ny-Pain-Ex-
pellor, gyakorta llorgmiy-Linimont. ol-
pe?ezós alatt.•nem titkos szer, bánom 
Igazi néps2cril bizlBrer. melynek egy 
háztartásban sem kelleno hiányozni. 
40 kr., 70 kr. iv 1 frL üvejjenkénti érban 
miyilnoni minden gyÓRyszrrt.irban kész-
lotUüi van; ' f ő r a k t á r : Tőrök József 

ógyszorŐNznél Budapesten. Rcvüs&r-
i alkalmával igen óvptos^k legyünk, 

mort tiJbb kisubbortékü utánzat van for-
galomban. KI nem skar megkárosodni, 
az minden egyes ü veget „Hor-
gony" Védjegy, éa Richter 
czégjogyzes nelktil rniút nem 
valódit utibitsa vissza. 
KICSTER F. AD. f im. laéiltla^l 

U. t t kir. udnri izlllllwK. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

jegyre tffö*^ 

5= MÁRIA-CELLI ^ 
I GYOMOR-CSEPPEK 

n i ig jeze r i l eo h a l n a k u j o r a o r bajolc-
n i l , a é l k ü l ö z b e t c t l e o á l t a l á n o s a n 
iamerotcH házi és n é p u e r . — A 
g í o m o r b e l o i i f é i ; t ü n e t e i : é t v á g y t a -
lanság. cyomorbetegBéj, ' . bQ<öi lo- , 
bal«t , le l f t l j l sáe , s a v a n y u fnlbOffögés, ' 
basmené.^, g y o m o r é g é s , fe ledlegea l 

nyá lkak i vá lasz tás , s á r g a s á g , u n d o r é i { 
hányás , gyomorgörcs , srOkQlés. - \ 
H a t h a t ó s gyógysze rnek b izonyul t f e j - 1 
t á j á s n é l , a m e n n y i b e n ez a g y o m o r - ' 
tói s z á r m a z ó n , g y o n j o r t n l t e r h e l é s n é l 
é t e l ekke l é i I ta lokkal , g i l i sz ták m á j -
ba jok és b a i n o r r h o i d i k o á l . 

E m i i t e l t ba jokná l a M á r l a c e l l l 
K j o m o r c . e p p e k é v e k ó t a k i t a n ó k -
nek b izonyu l t ak , a m i t száz m e g 1 
száz b izonyí tvány t s n u s i t . E g y kis 
Qvegára h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 
4 0 kr. , nagy üveg á r a 7 0 k r . — 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s B r a d y Káro ly 
á l ta l Bécs . g y ó g y s z e r t á r a . M a g y a r 
K i r á l y - hoz . J. F l o i s c h m a r k t 7. 

N a g y - K a n i z s á u : P r í g e r Béla és 
B e l u s L a j o s g y ó g y s z e r é s z e k n é l . — 
B a r c s o n : K o b u l S á n d o r gyógysze -
r é szné l . — 

Oser József, gépgyár, va«- éa féBÖntöds. 
20 KITÜNTETÉS 

^ eh i l l a l teljes mslotn berendezéseket, átalakításokat, 
^ terjedelemben gyárt i s szál l i t : 

A Heagerazékeket minden 
L nagyságbanéiijptnSiég-
Ön ben, tömöröntés'és por-
b cel án hengerekkel. 
[5 Francia malomköveket 
a legjobb mioőiégben és 
^ - malomjáratokat, gabo-
n oa-osstályotó hengere-
h kel és fejkoptatókat sa-
K j á t rendszerQeket. 
ö K.nkslyválasit*. Eure-
g ka. Tararek, liiztke-
It verő gépek, dara ésgöz-
P tigztitógé|iek, elerato-
3 rok és szállító csigák, 
S transzmilliók, tengely-

Krems *JZ 
minden rendszer és 

ágyak,perselyek.Beller í 
éa gyflrakenés rendszo- : 
rüeket. > 

Gazdasági malnok kézi ( 
és járgány ha j tás ra . 

Tarblaák és r ialkere- j 
kek, keret, k ö r e s sial- ] 
lagfQrészek, fagyatuló 
és csiszológépek kötö- : 
rökkel és znzó-gépek ( 
mindennemű érc i s ko-
va, bazalt, mészkő, cba-
motte és gipsz részére. 

Mindenféle szürke és I 
fémöntés saját éa Idf- . 
geo modsllak éa rajzok ' 

•zerlat . 

T ö i u o r ö n t é s ü r o s t é i y o k H t l » . 

Legolcsóbb árak! s^ Árjegyzék ingyen bérmentve! 

1 9 * Heogerrovátkolások leggyorsabhaa és olcsóbban, szállítás jótállás mellett. 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
Hengerrorátkoló és köszörül$-gépek, villaajua-világitási telepek. 

Tervszetek, kiltségvetéstk és praktlkas taaáosak gyorsan éa tngysa. 

(Éft^ Palini szőlőtelepemről 
riparia porialis és selectán nemesített, gyökeres j 

S Z Ó L L Ő V E S S Z Ő K E T 
adok el. 

A k é t é v e s e k á r a 
A z e g y é v e s e k . . . 
A s i m a v e s s z ü k á r a 

2 0 0 k o r . ) e z r e n k é n t , c s ó r n a -
1 6 0 , > g o l á s s a l , a n a g y -

14 
i 
\ k a n i z s a i á l l o m á s o n . 

PICK VILMOS, SZOMBATHELY. 

gpoo Dooooaoooooooooc;acooooooooooQoooooooooa 

MOLL SEIDLITZ POR 
U o t t A. v ö d j o g y ö t és 0 " t ' a a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m t n d o f t y t k d o b o a 

— " a l i t r i a a t t ü n t e t i f a l . 
A Hall A ffcla Seldllti-parak tar tó, z y í j ; h M í . i a lORmak.csabb g y . a . r - 6 . .1-
I r a tbá . t a tnak , ,yomor<src . 4a lyorunrliér, röitifltt a i i k r ek .déa , t a a j b i n u l o i a , v i r 
t . l a t i a . aranyér Í1 . lagkaMobúaóbb .11 betsgaigek oltco, o jelca h ia la iornek 
é u i t e d . k óta mindi , ua fycbb . I tcr jedéat aaersatt. — Ara egy tepaoaet . l t a ra-

dall d a h . i . a k 2 k . r 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y 111 e t n e k . 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k O n y v u y o m d á j á b a n N a g y - K a n i i s á n . 

f M O L L - F É L E F R A N C Í A j 

Csak akkor valódi, mindegyik nreg MOLL A. téüjegyét tQntfitl Jel 
»A. Msll* feliratú ánozattal van zárva. A Mall-félt 

fraaozla faarazeaz éa aé novezetoson mint fájdaloooslllapltó bedörzsölésl azer 
köszvény, csuz és a meghalés egyéb következményeinél legismeretesebb néosxer 
— Egy óaozatt eredeti üveg ára I kar. 80_flll. 

M O L L G y e r i n é í í s z a p p a n j a . 
t .e , f luum.bb, l epyabb mödaier aserint [ t i n i t ek gyermek éa holar a i a n n i n 

a bír .karira ip. l ie i ra gyemakek éa ralailtak rsazére. p p 

á r a da rak . ak la l — 4 0 III. Sl da rab — I ka r . 80 (111. 
Minden darab tyermck-aiappan Msll A. v id jagy iv . l «ao e l l i tva . 

F ő a z é t k o l d é s : 
Mol l A. gyógyszerész, cs . é s k i r . udvar i szá l l í tó á l ta l , 

B é c a : T u c b l a u b e u 9 . s z . 
Vidéki mejreodeléiok naponta poataat iavét mellett t e l j e . l t t . toek . 

A raktárakban Imiék határozottan MOLL A. aláiráiával íi 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy.Kanizsán Bosenfe ld Ado l f és F ia. q 

I Q O O Q C X ^ C I Q O O t M ^ g o o o O Q í X l r i B B t m T i f v S r y ^ 
. V o n i e p i n " " 



NAGYKANIZSA, 1900. március hó 31-én. 13-ik szám. XXXIX. évfolyam. 

Előfizetési ár: 
cvre . 10 kor. — fili. 

k»r. — fili-
2 kor. 5u fili. 

tél évre 
Negyedévre 

Kjjypx K*úm 20 MI. 

h i r d e t é s e k 
5 h «sál)o» pe litsorban 14, raáaoitsxnr 
13, « minden további sorért 10 fili. 

N Y l L T T É n S E N 
pelii soronként 20 fillérért vétetnek, 
ii-l. Kincstári illeiék minden rgycii 

hirdetésért 60 fili. fizetendő. 

A In p szellemi részét illet6 min-
den közlemény a felelős szerkesttő 
nevére, az anyagi részt illető köz-
lemények p.'dig a > i s d ó nevére 
címzetten Xagy-Kauiznárft bér-

mentve intézendök. 

llérm^ntetlen levelek nem fogad-
tatnak el. ZALÁI KÖZLÖNY. 

- A n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , ' „a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " , n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k ) ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ő cg j ' e s t l l e t , " a , . n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , " a 

n ő e g y l e t , " „o . -kan izsa i iz r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " . s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , " » „ l a t O n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i - k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " nagy -kan i z sa i 1 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T 0 N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M I 

Kézlrntokrlíszaneni k é j é t n é l •tnel. 

N&gy-Kanizsa, 11)00. tn&rc. 30-án. 

(N. L ) D e k l a m á l ó t a o i t ó k és t a -
n á c s a d ó a p á k h a n g s z á l a i k a t meg rez -
g e t v e h i v a t k o z n a k a k a m a s z o d ó fiuk ' 
e lő t t , m ikor ezek m á r bon toga tn i 
kezd ik s z á r n y a i k a t a r r a az á d á z 
életkiizdelemre, m e l y n e k h e v é b e n e m -
s o k á r a be le fog j a ő k e t r a g a d n i az á r . 

E z a közhe ly lyé vá l t f r á z i s j u t o t t 
az e s z ü n k b e , m i k o r r á g o n d o l t u n k az 
á r t a t l a n k i s d e d e k t ö m e g e s p u s z t u l á -
s á r a ; a r r a a n a g y gonosi&ágra , me ly -
lyel a z enyésze t megöli a z o k a t , a 
k iknek az é le t még é lveze t és ö r ö m 
volna és n e m a k inzó gondok vég-
te len s o r o z a t a . A r r a g o n d o l t u n k , hogy 
ez a s o k a t e m l e g e t e t t é l e t k ü z d e l e m 
nem a k k o r kezdőd ik , mikor az i f j ú 
k i lép a g o n d o z ó kezek u t m u t a t ó ve-
z e t é s e a ló l , h a n e m kezdőd ik m á r a 
bö lcsőné l , a b b a n a p i l l a n a t b a n , m i k o r 
az egyén a v i l ág ra j ö n . Az á r t a t l a n 
é le tnek t á m a d a l eg több e l l ensége , 
a g y e n g e s é g ellen k e r e k e d i k fel a 
l egnagyobb e rőszak , a k ics inyek éle-
tét kö rnyez i " a l eg több veszély . 

T e r m é s z e t e s , hogy nem a v a g y o -
nos e m b e r e k g y e r m e k e i r ő l van szó, 
hanem szólunk a z o k r ó l , k iknek s z ü -
lőit e l fog la l j a az é le t g o n d j a és n incs 
m ó d j u k b a n vigyázni a gyenge.,, s a r j 

. é l e t é r e . A szegény e m b e r g y e r m e k é t 
fenyeget i a sok b a j , -az e l l enségek 
egész r a j a , me lyek küzdés sé teázik 
s z á m á r a az é le te t m á r a k k o r , mikor 
é l e t r e jön . É s ezen e l l enségek közö t t 
a l e g h a t a l m a s a b b a k , me lyek fo ly ton 
l e ske lődnek , ó l á l k o d n a k az a p r ó e m -
b e r e k r e , a vélet len és a gonoszság . 

A g y e r m e k h a l a n d ó s á g a közegész-
ségügyi r e n d s z a b á l y o k h iánya , vagy 
a lé tező i n t é z k e d é s e k figyelmen k ívül 

h a g y á s a me l l e t t , kü lönösen e két 
t é n y e z ő n e k h a t á s a a l a t t e m e l k e d i k 
n á l u n k oly i j e sz tő m é r t é k b e n . A h a 
lot t i a n y a k ö n y v e k s z o m o r ú t anú i an-
nak a n a g y p u s z t í t á s n a k , m e l y e t a 
h a l á l véghez »visz a g y e r m e k e k -kö-
r ében . A het i ha l á l e se t ek h á r o m n e -
g y e d e g y e r m e k h a l á l , mely a k i sdede-
ke t négy e sz t endős k o r u k i g . p u s z t í t j a 
a l e g n a g y o b b m é r t é k b e n . 

A l apok h a s á b j a i n ped ig n a p o n k i n t 
o l v a s h a t ó k azok a s z o m o r ú a p r ó hí -
r e k , me lyek e g y - e g y gyenge é l e t el-
m ú l á s á r ó l beszé lnek , a k i k e t k i r a g a d 
az é le tből a s o k f é l e s ze r encsé t l enség 
pusz t í t á sa . Kocs i á l t a l t ö r t é n t e lgá- . 
zo lás , t ű z h a l á l , v i zbe fu lá s s tb . mind 
f enyege tő rém a szegény e m b e r k i -
c s inye inek é l e t é r e . A szü lők ide jé t 
l ekö t i a megé lhe t é s h a r c a , gyerme-
ke ike t k é n y t e l e n e k m a g u k r a hagyn i , 
k i v á l t k é p e n a fa lubel i fö ldmives e m -
b e r e k és e z e k b e n az .őrizet len p i l la -
n a t o k b a n köve tkez ik b e . a k a t a s z t r ó f a , 
hogy s z e d j e á ldoza t a i t . H i á b a s ü r g e t i k 
a g y e r m e k m e n h e l y e k e t , a g y e r m e k -
véde lme t — i jesz tő módou kevés 
t ö r t é n i k n á l u n k ezen a t é r e n . J o g á s z -
k ö r ö k b e n mos t is mozga lom indu l t 
meg a g y e r m e k v é d e l e m é r d e k é b e n 
kü lönösen azou célból , hogy a f ia ta l , 
m e g t é v e d e t t b ű n ö s ö k n e k b ü n t e t é s ü k e t 
ne a m e g r ö g z ö t t gonosz tevők r o n t ó 
t á r s a s á g á b a n ke l l j en - k i á l l a n i o k , ne 
s záműzzék ő k e t a b ö r t ö n ö k inficiáló 
l evegő j ébe , h a n e m j av í tó in t éze t ek és 
d o l o g h á z a k á l l í t t a s s a n a k fel n a g y o b b 
s z á m b a ^ , min t az edd ig t ö r t é n t — : 

de m á r is e lő r e l á t h a t ó , hogy i t t is 
kevés s i k e r e lesz a j ó s z á n d é k n a k . 
A min thogy f a l v a i n k b a n is ritka a 
g y e r m e k m e n h e l y . Á t l a g minden ö tö -
d ik r e , vagy tán még k i s ebb az a r á n y , 
j u t egy-egy in t éze t , a hol g o n d o s -

k o d n a k , v igyáznak a k i c s i n y e k r e , a 
k i k e t szülő ik nem r é s z e s í t h e t n e k kel lő 
f e lügye le tben E z az o k a a z u t á n a n -
n a k a t ömeges pusz tu lásnak^ me lye t 
a vé le t len sze rencsé t l enségek v é g h e z 
visznek közö t tük és egyebek köz t ez is 
h á t r á l t a t j a a népesség s z a p o r o d á s á t . 

— XA büu, mely sz intén r e á t ö r a 
k ics inyek é l e t é r e , r e n d e s e n k u r u z s l ó 
vén asszonyok képéhen é rvényesü l . 
Te l epe ik v a n n a k , s zékhe lye ik , a hol 
nyí l t üz l e t eke t t a r t a n a k . H i r e s s é vá l t a 
f ő v á r o s "mellett f ekvő Qu.dakeszi , ez 
a s v á b fa lu . a h o v a b u k o t t h ö l g y e k 
e l r e j t ege t i k e rkö l c s t e l enségük k o m p -
r o m i t t á l ó t a n u j e l e i t : az e g y á l t a l á b a n 
szükség te l en , vagy a m á r ' fö lös leges 
k i s d e d e k e t , o t t a z u t á n j ó h e l y e n van-
n a k . O t t van az az u t , me ly , a csil-
l agok fe lé v e t e t . M á k o n y t a s i ró - r ivó 
b a b á n a k , ve r é s t a f u t k á r o z ó kicsi-
n y e k n e k , rossz , t á p l á l é k o t v a l a m e n y -
ny inek és meg van a k í v á n t h a t á s . 
B me l l e t t p e r s z e az élet e l o l t á s á r a 
i r á n y u l ó p r even t í v i n t é z k e d é s e k e t se 
lehe t eml i t e t l cuü l h a g y u i . Az a n g y a l -
cs iná lás , az é le t e lölése , még v i l ág ra 
j ö t t e e lő t t , s z in te h ihe t e t l en m é r t é k -
ben végezi üze lmej t . T e k i n t v e , h o g y 
k ö n n y e b b e n k i k e r ü l i a b ü n t e t ő har 
t ó ságok figyelmét, k ö n n y e b b és ke-
v e s e b b k o c k á z a t t a K j á r . N á l u n k is, 
m i n t F r a n c i a o r s z á g b a n , m á r egész 
v idékek v a n n a k az e g y g y e r m e k r e n d -
szer , vagy a - k é t g y e r m e k r e n d s z q r hívei 
és s z á m t a l a n f a l u r a a k a d u n k , k ivá l t -
k é p a p r o t e s t á n s h i t f e l ekeze tü köz-
sé gek közö t t , m e l y e k b e n a zs idó 
k o r c s m á r o s t k ivéve , nem t a l á l u n k 
oly c s a l á d r a , hol t ö b b v o l n a egy 
g y e r m e k n é l . É s ebben nem az ön -
m e g t a r t ó z t a t á s , a M a l t h u s - f é l e „ m o r á l 
r e s t r a i n t " , h a n e m a bün j á t s z a a 
s ze r epe t . 

A szegénység nem fékezi a p r o p a -
ga t iv e r ő t , t a p a s z t a l á s s ze r in t i n k á b b 
a vagyon . A g y e r m e k e k kevés s z á m a 
ného l é3 az á l t a l á n o s n a g y m é r v ű 
g y e r m e k h a l a n d ó s á g a közegészségügy 
h i á n y a i me l l e i t a z o k n a k a r e t t e n e t e s 
ü z e l m e k n e k t u d h a t ó be, me lyeke t 
véghez visz a b ü n é s a n n a k a sok 
s ze r encsé t l en ségnek , me lye t e lő idéz 
a g o n d a t l a n s á g és a fe lügye le t h i á n y a . 
A z in téző k ö r ö k n e k nem volna sza-
b a d ily b ű n ö s h a n y a g s á g o t t anús í t an i , 
m i k o r M a g y a r o r s z á g népes sége fo rog 
k é r d é s b e n , az e m b e r a n y a g , ez a be-
cses tőke . A mig nemze tek vanuak 
a v i lágon kü lönböző é r d e k e k á l ta l 
e lvá l a sz tva , s zembeá l l í t va — add ig 
egy n e m z e t r e s incs oly e l s ő r e n d ű 
f e l a d a t , min t m e g v é d e n i t a g j a i n a k 
é l e t é t é s s z a p o r í t a n i t a g j a i s zámá t . 

Idegenforgalmunk. 
Nagy-Kanizsa város , egyik legidősb 

vendéglőse hunyta le e napokban szemeit, 
ö volt egyike azoknak, kik még Kanizsa 
idegenforgalmának fénykorát tapasztal-
ha t ták . Nyolcvan éves korában halt meg. 
Az .Arany Szarvas" volt az ő domioiuma 
és mikor az ő üzlete legjavában virág-
zott, szállodája mellett még más 3 nagy 
vendéglő állhatott feun, kőztük a .Zöldfa" , 
egykor Zalamegyében a legnagyobb ven-
dégfogadó. a geutry gyül- és mulatóhelye, 
ideiglenesen színház is, megszűnte után 
honvédkaszárnya, jelenleg igazságügyi 
palota. Azóta az „Oroszlán" is megszűnt 
és mostanában két közepes terjedelmű 
vendéglő, melyek nem is teljesen modern 
bereudezésüek, győzik az idegenek for-
galmát. Kanizsa megszűnt gócpont lenni. 
A megyei hivatalok mind Zala-Egerazegeo, 
a mivelünk versenyző városban vannak 
elhelyezve; kereskedelmünk nem vonz 
idegeneket, nem kínálunk olyan áru-
cikket, melyet csak "személyes közben-
járással lehelne megvenni. Gabnát, sört, 
l isztet a vevő személyesen meg nem 
tekiűt . A nyílt üzletek vevői vagy város : 
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Knortzer Frigyes titka.*>) 
Rejtelmes történet. 

— Irta: Halls István. — 

I. 

Jogászkoromban részt vettem sok mu-
latságban, de miudannyi körö t t az volt 
legpompásabb, mikor én karoufogtam 
azon éjszakán szerzett két barátomat, 
— kiknek mindegyikével Bzerencsés 
valék meginni a brudersaf tot és akik 
mind a kettőn fiakkerkocsisok valának, 
— éa reggeli 5 órakor kiléptem a Makk-
hetesből. ' 

Azt határoztuk ugyanis, hogy most 
elmegyünk a városligetbe, megvásároljuk 
a pereces gyerekek rudja i ra fűzött pe-
receket és ringlippilre ülve, a publikum 
közé haj igál juk darabonkint . Be fölséges 
mulatság leszi 

Egyszerre azt kiáltozzák a hátam 
mögöt t : .P i s t a , hova P i s tá i* Miután 
azonban isteni kedvemben nem vonat-
koztat tam személyemre ilyen közönséges 
megszólítást, eonek az lőn következ-

*) Tulajdonkénen mlr megjelent a „Hét" 
1692. évfolyamában ez a hámortól duzzadó 
história, azonban Knortzer Frigyesnek, — kit 
oly snépen jelleme* a történet, — mult héteo 
történt elbalilásása alkalmából a szerző szí-
vességéből újra közzéteszszOk. -

Szerkesztő. 

raénye. hogy valaki beledugta kezét a 
kráglimba és megakadályozott "a tovább 
menésbeu. 

„No ezt a valakit meg fogom gyil-
kolni I* gondoltam magamban és re t tentő 
kurázsival szemközt fordultam azzal a 
valakivel. 

Kráglimat még most is tar tot ta egy 
ember, kiben Deák Ferencet ismertem 
föl. (IliBzeu tudják önök, hogy az öreg 
ur ilyen korán szerete t t sétálgatni.) — 
r Valahára elcsíptelek, te gyerekI* — 
mondja az öreg ur, — „majd elmesélem 
édes anyádnak, hogy fé lesz tendő^óta 
felém Bem néztél. Hová mégy ilyen 
j ó k o r ? " 

Minthogy zavarba jö t tem s hirtelen 
nem voltam képes elmondani ulunk cél-
j á t : barátaim kisegítet tek és szívesek 
valának részletesen elbeszélői tervünket 
az öregnek, ki t egyúttal meginvitáltak, 
hogy apompásmula tságban tartson velünk. 

Az öreg hátrafordult , egyet intett fiak-
korosának, ki őt a Kerepesi utoo lassan 
kisérte, fölült a fiakkerre éa engem is 
felül tetet t barátaim segítségével. Ezzél 
megköszönte az invitálást és e lhaj tatot t , 
mielőtt mellém ülhettek volna barátaim, 
kiknek gentlemanségéről meleg szavak-
ban emlékeztem meg az öreg előtt. 

— .Sohase dicsérgesd őket öcsém, 
hiszen az első tekintetre fölismertem 
bennök a lump kocsisokat." ' 

Ezen áll í tás fölött disputálni nagy 
bajlándóságot éreztem magamban, de 
eszembe jutot t édes auyám, ki odahaza 
szivemre kötötte , hogy ne ellenkezzem 
az öreggel, tehát nem szóltam. Deák 

Ferenc szerencsésen megmenekült attól, 
hogy rábizonyítsam nagy tévedését . . 
- .Beérkeztünk a ligetbe, hol az öreg 

ur leült rendes helyérc, rágyújtot t egy 
kabanoszra, én pedig jónak láttam le-
heverni a harmatos fűbe. 

— Nem kelsz föl most mindjárt , te 
gyerek I micsoda illetlenség a piszokban 
heverni. 

Könyörögtem, hogy ne zavarjon ké-
nyelmemben, hisz olyau jól esik i t t fe-
küdni. 

A7. öreg ur megcsóválta fejet. 
— Ejnye f rá ter , mi lesz belőled, mi 

lesz belőled 1 Igazán kíváncsi vagyok, mi 
szeretnél lenni ? 

„Király", szóltam némi gondolkozás 
után. 

— Miért? 
— Mert akkor nem kellene dolgoznom. 
— Szamár vagy, hiszek a királynak 

legtöbbet kell dolgozni. 
-Ránéztem bámuló szemekkel : .Megint 

tréfál kedves urambátyám?* 
Az öreg ur bozontos szemöldökei meg-

mozdultak h valami dévaj mosolygás ült 
szigorú szemében. 

— Dehogy tréfálok 1 hallgass csak ide, 
majd bebizonyítom, hogy sok dolga van 
a királynak; több mint amennyit egy 
ember el tud végezni. Elmondok egy 
tör ténetet , melyet azonban nem szabad 
elbeszélned senkinek, mert s ta tus- t i tok 
és nagy veszedelmet hozna ránk. 

A t i tok Bzóra figyelni kezdettem és a 
kővetkező,his tór iá t mondta el nekem: 

A koronázás után alig két esz-
tendővel a* országot annyira felizgatták 

a t igrisek, (szélbaliak, kik a T i g r i s 
vendéglőben vacnoráltak),- hogy nemcsak 
az egri kofák föllázadtak, hanem az or 
szág széltében hosszában telő volt béké-
telenekkel, kik a király ellen konspirál-
tak. Például a mi vármegyénkben, Za-
lában, a király elfogására egész részle-
tesen kidolgozott k é s z j t e r v e volt Bátorfi 
Lajosnak és öSBzeenkűvő társainak. 

Ezeknek áz összeesküvőknek terve 
gyönyörű volt. T. i. készíttettek maguk-
nak díszruhát, melynek szinö a vármegye 
színeiből volt egybeáll í tva: hat tyúprémes 
fehér mentét , aranyzsinóros kék dolmányt 
és sárga csizmát. Mikor aztán a király 
Zalába fog jönni, akkor felhúzzák ezt a 
gyönyörű öltözetet, paripára ülnek, ki-
húzzák u d iszkardjukat : ugy elfogják a 
királyt, inint a pinty — és more patr io 
(azaz ősi szokás szerint) bekovártélyoz-
zák Siklói várába'. 

Igy állott országunk forrongásban, mi-
kor fölséges királyasszonyunktól. Erzsé-
bettől levelet kapok, hogy rögtön men-
jek bozzá Bécsbe, mert veszedelem fe-
nyeget bennünket . 

Felutaztam még azon napon. 
—-"^Kedyes barátom, segítsen ra j tank , 

ezzel foga'dott a fölséges asszony, — 
mert az uram le akar mondani a király-
ságról, pedig akkor mi leszen szere te t t 
magyar hazánkból I" 

ü g y volt valóban. Királyunknak ha-
tározott nzándéka volta trónról lemoodaoi. 

— Meguntam a sok vesződséget, mondta 
előttem a király. Eddig azt hittem, hogy 
magyar népem hevoi természete meg-
csöndesedik, ha alkotmányosan uralkodom, 

de már látom, mikép a folytonos elége-
detlenség vérében van. Ezenkívül is Bzám-
talan sok kellemetlenségem akad. Min-
dig Rnnyi a dolgom, hogy a legjobb 
akarat mellolt alig tudom elvégezni. 
Már kora hajnalban felkelek s még az 
egész város alszik, azalatt én az ügye? 
ket szigoruau áttanulmányozom és dol-
gaimat elvégezem; azután pedig elfog-
lalja egész napomat a sok reprezentálás , 
fogadás és dikciózás. Igy nem mehet 
tovább, mert vngy nem alhatom ki ma-
gamat rendesen, vagy nem végezhetem 
el teendőimet. 

Személyes élvezetemre épen nem ju t 
idő. Sétálnom akkor se lehetne, ba dol-
gaim engednék, mert annyi ember tát ja 
rám a száját , hogy feszesebben kellene 
sétáluom, mint mikor a burgbeli cere-
móniákon vagyok. 

Szóval nem tűrők tovább. Miért legyek 
én teljes életemben rabszolgája a hiva-
talomnak, miért ne lehetnék én is a 
magam u r a : olyan ur, aki bátran kisé-
tálhat ja .magát és akkor aluszik, ha 
kedve t a r t j a? Fiunk nagykorúságáig egy 
kormányzó elvégezheti a királyi tenni-
valókat egy tanács segítségével. 

Igy beszélt a király. Hiába igyekeztem 
ő felségének e reánk nézve olyan szo-
morú kövétkezésü határozatát megingatni, 
pedig a felséges királyasszony velem 
együtt könyörgött . Csak aunyit engedet t , 
•^ogy féle8zlendőig elhalasztja lemondá-
sát , addig tegyünk 'valamit . 

Csüggedten jöttem vissza Bécsből. Fe-
jem majd szétszakadt az aggodalmaktól. 
Bizonyosan kitör a forradalom és elsöpri 
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s zenzác ió t k e l t és a mi benszü lö t t kis* 
város i p o l g á r u n k sok k íváncs i ságga l s z o k t a 
k é r d e z n i : ki ez a z u r i e m b e r ? S z o m o r ú 
jel , m e r t b i zony í t éka a n n a k , hogy a z 
idegen n á l u n k f e b é r holló. 

Egy interwiew története. 
Var i a , 1900. márdui 26-áü. 

T i s z t e l t S z e r k e s z t ő ü r l 

M e g i j e s z t e t t a f e lada t , m e l y n e k m e g -
o l d á s á r a a r e r k e s z t ó u r f e l k é r t I Én, egy 
s z e r é n y v idéki l a p n a k t á r c a i r ó j a , í r j a k 
fQrdőlevele t M e r á n b ó I és közö l j ek 
a d a t o k s t n é p s z e r ű k u l t u s z m i n i s z t e r ü n k , 
d r . W 1 a s s i c 8 Gyu la ü d ü l é s é r ő l ? N e m 
vagyok é l e lmes r i p o r t e r ; távol á l lok 
m i n d e n a m e r i k a i s zemfü leaség tő l . FüJ len-
t é shez n e m é r t e k , a z é r t c sak anny i t i rok , 
mint a m e n n y i a va lóságnak megfe le l . 

Ahogy m e g k a p t a m s z e r k e s z t ő u r n á k 
a levelé t , b izony r á z t a m a f e j e m e t . 
H o g y a n is í r j a k én v a l a m i t a m in i s z -
t e r rő l . m i k o r nem t u d o k fe lőle s e m m i t ? 
L e g e l ő s z ö r a borbé lyná l t a l á lkoz t am a 
m i n i s z t e r r e l . É p p e n be vol t s z a p p a n o z v a 
és a m o l y a n \ e r e d e t i magya ros k i e j t é s ű 
n é m e t be szédben m e s é l t el a s ü r g ö l ő d ő 
fod rá szaegédnek valami h i s tó r i á t a t i ro l i 
p a r a s z t o k r ó l . E g y e t m e g s z ó l í t o t t egy 
k i r á n d u l á s a a lka lmáva l és k é r d e z t e tőle , 
hogy m e r r e , vagy hol van áz E r z h e r z o g 
F e r d i n á n d vi l lá ja , m i r e a t i rol i p a r a s z t 
b a m b a a r c o t vágva k é r d e z t e : . W a s ÍB 
dős E r z h e r z o g ? ' Nem t u d t a a d e r é k t i rol i , 
bogy mi az — f ő h e r c e g ! Az tán o lykor 
az u t cán a p r o m e u á d o n l á t t a m a minisz-
t e r t mindig egyedü l . De h á t i rn i m é g 

' is s z e r e t n é k felőle va l ami t . . V i l l a N e u -
h a u s ' - b a n lakik . A villa a z én l akásom 
á te l l enében van a P a s s e r tú l só , azaz jobb 
p a r i j á n . M i n d e n n a p t ö b b s z ö r veze t el 
a z u t a m a villa m e l l e t t K é r d e z ő s k ö d t e m 
váj jon fogad -e a min i s z t e r , m i r e meg-
t u d t a m , hogy i t t en i t a r t ó z k o d á s a a l a t t 
t e l j e sen v i s szavonul tan a k a r élni és l a k - ' 
o sz tá lyábao s e n k i t sem fogad . E l h a t á r o z -
tam t ehá t , hogy irok én a m i n i s z t e r n e k . 
E l h a t á r o z á s o m a t t e t t is k ö v e t t e . E z t 
i r t a m : 

. K e g y e l m e s U r a m 1 A N a g y - K a n i z s á n 
meg je l enő „Za la i Köz löny" c imü h e t i l a p 
ha sáb j a in k e z d t e meg Nagymé l tó ságod 
zsurna l i sz t iká i m ű k ö d é s é t . Min t a . Z a l a i 
Köz löny" volt s e g é d s z e r k e s z t ő j e és j e -
lenlegi do lgozó tá r sa m e r é s z k e d e m N a g y -
mél tóságoda t nyuga lmában h á b o r g a t n i . 
Minden olvasni, i rn i t u d ó egyén i smer i 
Nagymél tó ságoda t vá rosunkban , h i szen 
N a g y - K a a i z s á n tö l t ö t t e Nagymél t . i f j ú -
k o r á n a k legszebb évei t . B ü s z k é k in va-
gyunk mi kan izsa iak e r r e és egy fo rmán 
ra jongó sze re t e t t e l c süggüok N a g y m é l t ó -
ságod kiváló egyén i ségén , á l l amfér f iú i 
ti8gy.-ágán. B ü s z k e a r r a a . Z a l a i Köz-
löny" , hogy volt m u n k a t á r s a i n a k koszo -
r ú j á t Nagymél tóságod fényes neve i s 
díszí t i . Vájjon kit nem é r d e k e l n e v á r o -
Bunkban kü lönösen egy b ű t u d ó s í t á s 
Nagym. merán i t a r t ó z k o d á s á r ó l ? " 

Ebbő l a s z e m p o n t b ó l i n d u l t k i a 
. Z a l a i K ö z l ö n y " mos tan i f e le lős sze r - , 
kesz tő je , d r . V i l l á n y i H e n r i k , midőn 
m a levélben a r r a k é r t fel . hogy í r j a k 
v a l a m i t Nagymél tó ságodró l . Z a v a r b a ho-
z o t t e z e n k é r e l e m , m e l y n e k mégia oly 
nagyon s z e r e t n é k e l e g e t t enn i . H i s z 
é r d e k e s t é m á n a k e lég há lada toa N a g y m . 
oly népsze rű egyénisége , d e a n n a k mé l tó 
k ido lgozásához nem az én gyar ló to l lam 
h i v a t o t t . 

É s e t ö p r e n g é s e m s o r á n azon m e r é s z 
l épé s r e h a t á r o z t a m el m a g a m , hogy 
N a j i y m é l t ó s á g o d a t ime h á b o r g a t n i b á -
t o r k o d o m és a l á z a t t a l k é r d e m , mi t i r j a k 
a z én fe le lős s z e r k e s z t ő m n e k N a g y -
mél tóságodró l és i t t en i t a r t ó z k o d á s á r ó l ? 
Boldog l ennék ha Nagymtó l s z e m é l y e s e n 
k a p h a t n é k némi kis t u d ó a i l á s t és s z e r e n -
c sé snek fogom érezn i m a g a m a t , ha K e -
g y e l m e s U r a m é r d e m e s n e k t a r t a n a né-
hány so r í rássa l m é g ö r v e n d e z t e t n i . A 
. Z a l a i Közlöny* r e d a k c i ó j a p e d i g visz-
b a n g o z n a az ö r ö m t ő l éa h a n p o j a n a d n a 
k i f e j e z é s t abbel i hő é r z e l m e i n e k , hogy 
ta lá l jon N a g y m . Merán gyógyí tó l evegő -
j é n e n y h e t é s ü d ü l é s t éa hogy t a r t s a 
meg N a g y m é l t ó s á g o d a t az egek U r a 
nagyon s o k á v i ru ló e g é s z s é g b e n éden 
h a z á n k b o l d o g i t á s á r a , d i c s ő s é g é r e és 
b ü s z k e s é g é r e . 

Mély a l á z a t t a l éa hazaf ias üdvöz le t t e l , 

F e h é r Lipót'. • 
A z t á n v á r t a m néhány nap ig . V a s á r n a p 

e s t e a z t á n , hogy a vacsorá ró l h a z a t é r t e m , 
a s z t a l o m o n egy b e h a j t o t t n é v j e g y e t t a -
lá lok a m e g l e p e t é s e m és ö r ö m e m alig 
i s m e r t h a t á r t , m időn a név jegyrő l a 

| k ö v e t k e z ő n e v e t o lva s t am l e : 
J U L E S D K W L A S S I C S 

Conteillec Intimé Actuel de S. M. ct 21. Ap. 
/ Miniitre de» Caltes 

/ ^ et de I/initruction Pulillque 
• ( Bmhpei t . 
F o g t a m a k á r t y á t és r o h a n t a m le a fö ld-
s z i n t r e — m e r t én a z e lső e m e l e t e n 
l akom — a p o r t á s h o z . Az fe l e ségéve l 
és m é g egy vendégéve l é p p t a r o k k o z á s -
sal ü t ö t t e pl az e s t é t és a i t h i t t é k , ' h o g y 
t ű z van ná l am, m i k o r l e l k e n d e z v e be-
r o n t o t t a m : 

— Mikor volt i t t a z u r , ki e k á r t y á t 
i t t h a g y t a ? 

— Dé lben h e r r F é h e r —•- a n é m e t e k 
sehogy s e m t u d j á k k i m o n d a n i m á s k é p p 
a nevemet , m i n d i g az e l s ő . e " b e t ű r e 
he lyez ik a vessző t . Dé lben volt i t t , k é r -
d e z t e , ha i t t hon van e h e r r F é h e r éá 
m i k o r a z t v á l a s z o l t a m , hogy távol v a n j 
á t a d T a ^ - n é v j e g y e t 

É n dühösen n é z t e m hol a p o r t á s r a , 
hol a n é v j e g y r e . — H á t mié r t n e m h ív -
t ak h a z a — f a k a d t a m - k i ; a k k o r j u t o t t 
caak e s z e m b e , hogy hisz e z e k n e k foga l -
m u k sem vol f , hogy én hol v o l t a m v a s á r -
n a p d é l b e n . 

A z t á n v i s s z a b a l l a g t a m a Bzobámba é s 
h i g g a d t a n k e z d t e m g o n d o l k o z n i . A mi-
n i s z t e r — g o n d o l t a m — v a l ó s z í n ű l e g 
a z é r t l á t o g a t o t t m e g d é l b e n , m e r t g o n -

dol ta , hogy n e m leszek i t thon . D e ha 
vé le t l enü l még i s o t thon l e t t e m volna , 
hisz a r r a is va lósz ínű leg e l , vo l t k é -
a z ü l v e ? Milyen szépen e l b e s z é l g e t t e m 
volna a K e g y e l m e s Ú r r a l ; m e n n y i m in -
d e n t k é r d e z t e m volna t ő l e ? De l ege lő -
ször is a r r a k é r t e m vo lna , hogy van 
n e k e m egy a r a n y o s u n o k a h u g o m , ki az 
á l lami t a n i t ó k é p e z d é b e n l e t t e le a t a n í t ó -
oői v izsgát , ő t k e g y e s k e d n e N a g y - K a n i -
zsán a z ú j o n n a n á l l a m o s í t o t t i s k o l á h o z 
t an í tónőü l k inevezn i . Már n e h a r a g u d j é k 
S z e r k e s z t ő u r , hogy e n n y i r e e l á r u l o m 
egois ta vo l tomat , d e b á t nagyon s z e r e -
tem á m én az t a k e d v e s c o u s i n e t . N e m 
m i n d e n n a p i leány á m a z és . . . d e a h 
b o c s á n a t I egésxoii l e t é r ek a t á r g y a m r ó l ; 
ime a ' v a r á z s h a t a l o m , melye t a nők m é g 
ba az a nő c o u s i n e ie — m é g g o n d o l a t -
ban is r e á m g y a k o r o l n a k I 

H á t ü l t e m é s g o n d o l k o d t a m . M i n d e n -
e s e t r e nagy m e g t i s z t e l t e t é s é r t . Meg-
l á t o g a t o t t egy . K e g y e l m e s u r B és e z a 
K e g y e l m e s u r a mi l e g o é p s z e r ü b b m i n i s z -
t e r ü n k , ak i t s ze re t , t i sz te l és becsü l az 
egész n e m z e t . D e hát a z é r t még i s o t t 
t a r t o k , hol a mád i i z ra l i t a 1 N incs i u t e r -
j ino , n i n c s e n e k a d a t o k , nem lesz ú j s á g -
c ikk . Másnap , min thogy Ó exce l l enc i á j a 
n e m fogad , én is l e ad t am nála n é v j e g y e -
met . Az tán vá r t am m e g i n t a jó s z e r e n c s é t . 

É s n e m h iába v á r t a m . 
S z e r d a i n a p volt éa e s e t t a z eső . De 

egész komolyan e s e t t . M e r t n e g o n d o l j a 
á m S z e r k e s z t ő u r , hogy i t t m i n d i g m o -
solygó kék ég k a n d i k á l le és ö r ö k k é 
r a g y o g a j á t sz i n a p s u g á r l T i z e n h e t e d i k é n 
dé lben a G r a n d - H ö t e l m ö g ö t t i nagy r é t e n , 
i n g u j j r a ' w e t k ő z v e , j á t s z o t t a k va l ami foo t 
ba l t j á t é k o t ;az ango lok , a m e r i k a i a k a 
a m i s s e k k e l e g y ü t t (a misnek n e m vo l t ak 
i n g u j j r a ve tkőzve) és m á s n a p r egge l s z é p 
f e h é r hó lepe l b o r í t o t t a a j á t s z ó t e r e t Az-
t án e s e l t az" eső, hóval vegyü lve , e g é s z 
n a p ; az igaz , hogy C3ak e s e t t s z é p c s e n -
d e s e n , nem. g o r o m b á n . 

E g y i lyen esős s z e r d a i n a p o n d é l u t á n 
h a t ó r a t á j b a n a z E l m e n r e i c h - f é l e n a g y 
k ö n y v k e r e s k e d é s b e n é s k ö n y v n y o m d á b a n 
vol t do lgom. I t t c s i n á l j á k a" . M e r á n e r 
Z e i t u n g o t " is. mely h e t e n k i n t 3 - s z o r 
j e l e n i k meg . E z e n ü z l e t egy ik k i r a k a t á r a 
s z o k t a a a z e r k e s z t ő s é g k i r a g a s z t a n i a 
l e g u j a b h t e l e g r a m m o k a t , hogy a z a n g o -
lok k a p t a k verés t , vagy a b u r o k g y ő z t e k 
és a z o n a s z e r d a i n a p o n s z i n t é n egy 
h o s s z ú s ü r g ö n y volt k i r a g a s z t v a , m e l y 
e lő t t egy e m b e r s e r e g i g y e k e z e t t k i -
b e t ű z n i a s ü r g ö n y é r t e l m é t . É n is o d a 
t o l a k o d t a m és ahogy v é l e t l e n ü l f e l t e k i n -
t ek a m e l l e t t e m ál ló m a g a s , n y ú l á n k 
f é r f iu ra , W l a s s i c s G y u ' a ' ö e x c e l l e n c i á j á t 
iBmer tem fel b e n n e . N a g y o n m e g n é z t e m , 
a m i n i s z t e r is n é z e t t , s e j t e t t e b e n n e m a 
m a g y a r t , u l a n n y i r a , hogy a k a r v a n e m 
a k a r v a m e g s z ó l í t o t t a m és b e m u t a t k o z t a m : 

— Ah i g e n l h i szen m e g k a p t a m a név-
j e g y é t — ' f e l e l t b a r á t s á g o s a n , a z l á n a 
k i f ü g g e s z t e t t s ü r g ö n y r e m u t a t v a m o n d t a . 
A fiuk m e g i n t d e m o n s t r á l n a k a z e g y e -
t e m e n , n e m o l v a s t a ? 

nebezeu v i s szasze rze t t a l k o t m á n y u n k a t , 
mihe ly t k inevezik az o r s z á g k o r m á n y z ó j á t . 

Mit t e g y ü n k ? H i á b a t ö r t e m a f e j e m e t 
két n a p i g ; e k k o r m a g a m h o z k é r t e m 
Somsicb Pá l t . Duká l , hogy S o m o g y v á r -
m e g y e is k ivegye a maga r é szé t a h a z a -
fisa gondokból , ne csak l ázong jon mind ig . 

Somsich e lő t t f e l t á r t a m m i n d e n t . É s 
ő , ~ ki a képv i se lőháznak e l n ö k e volt 
és ak i t a he lyze t gyora f e l i s m e r é s e j e l -
l emze t t , — ő sem t u d o t t s e m m i t t a n á -
c so ln i ; ped ig az ő f e j e is m e g f á j u l t a z 
e rős gondo lkodás m i a t t . Nagy n e h e z e n 
k i s ü t ö t t anny i t , h o n y . j ó l esz m e g k é r -
dezn i Királyi P á l l ; h á t h a az t u d v a l a m i t 

T a l á n leg jobb l enne rög tön k idobo l t an i . 
hogy az e g é s z világ m e g t u d h a s s a a do l -
g o j , — fe l e l t em fceserüou. V é g r e a z o n -
ban e n g e d t e m és a hozzám h í v o t t K i r á -
ly inak sz in t én e l b e s z é l t e m , h o g y a n á l l u n k . 

Tinák is f á j t a f e j e tő le . 
U t o l j á r a s z é t m e n t ü n k az/.al a h a t á r o -

zássa l , bogy a z o n n a l i s m é t ö s s z e j ö v ü n k , 
m ihe ly t e x p e d i e n s t t a l á l v a l a m e l y i k ü n k 
a k i b o n t a k o z á s r a . 

S z ö r n y ű lassan t e l t e k el a n a p o k . 
Körü lbe lü l egy h é t m ú l v a éjfé l t á j b a n 
é k t e l e n ü l c s ö n g e t n e k , d ö r ö m b ö l n e k a z 
Angol k i r á l y n ő k a p u j á n , éa s z o b á m b a 
b e r o h a n Ki rá ly i P á l . K e z é b e n m a g a s r a 
t a r t o t t egy f o t o g r á f i á t éa üdvöz lé s h e l y e t t 
a z t k i á l t o z t a : . N é z d c s a k , k i e z a z e m -
b e r ? " 

— Almásy M i s k a , a k o n s p i r á t o r , f e -
l e l t em c s ö n d e s e n . ( K ü l ö n b e n a jelző, s z ó 
fö lös leges vol t , m e r t m i n d e n A l m á s y 
k o n s p i r á l t ) 

— Brávó , b r ávó l m o s t a z t t a l á ld ki , 
bogy k i h e z h a s o n l í t i s m e r ő s e i n k k ö z ü l ? 

S z e g é n y P a l i , l e r é b u s z f e j t é s i m á n i á -
ban s z e n v e d s z , m o n d t a m m a g a m b a n . — 
. V á r j c sak , n e m j u t e s z e m b e h i r t e l e n , 
h o g y k i h e z h a s o n l í t , " f e l e l t e m k e v é s 
g o n d o l k o z á s u t á n . 

— M a j d m e g k ö n n y i t e m a g o n d o l k o z á s t , 
m o n d j a P a l i éa á t m e g y a más ik s z o b á m b a , 
í r ó a s z t a l o m r ó l leveszi k i r á l y u n k f o t o g r á -
fiáját, m e l y e t n e k e m a d o t t e m l é k b e ő 
fe l sége , és Miska a r c k é p é v e l e g t ü f t «ze-
tne im e l é t a r t j a . . M o s t c sak e l t a l á l o d , 
k i h e z h a s o n l í t ? " 

M e g l e p e t v e n é z t e m P a l i r a éa a k é p e k r e . 
C s a k u g y a n f e l t ű n ő h a s o n l ó s á g volt a k é t 
a r c k é p k ö z ö t t . A k ü l ö n b s é g c s a k a n n y i 
vol t , hogy M i s k a s z a k á l l a n e m volt a z 
a j k o n k i b o r o t v á l v a , m i n t a h o g y a n k i r á -
l y u n k v ise l i . 

— I g a z a d van, s z a k a s z t o t t e g y f o r m á k . 
— H á t m o s t t a l á ld ki , hogy mi k ö -

v e t k e z i k ebből a h a s o n l ó s á g b ó l ? 
— H o g y a n t a l á l j am ki. a t e g o n d o l a -

t a i d a t , P á l ? 
— P e d i g igen e g y s z e r ű a z egész . Al-

m á s y p o m p á s a n beszé l n é m e t és f r a n c i a 
ny t í lven ; m á r moat n e m kel l egyéb , m i n t 
hogy o lyan s z a k á l t . v i s e l j e n , minő a k i -

r á l y é , t a n u l j a el a ' k i r á ly a k c e n t u s á t é s 
m o z d u l a t a i t , ö l t s e fel a h u s z á r t á b o r n o k i 
u n i f o r m i s t — és k i r á ly g y a n á n t f u n g á l j o n 
m i n d e n ü t t , aho l a z igaz i k i r á ly n e m 
a k a r o t t l e n n i s z e m é l y e s e n . 

Olyan m é l y b ö l c s e s s é g vol t e b b e n a 
bo lond g o n d o l a t b a n , h o g y e l k á b u l t a m 
be le . H á t b a I 

K i r á ly i e l m e u t t ő l em, d e r e g g e l v i s sza -
j ö t t Sorcs ichcaa l . T a n á c s k o z á s u n k e r e d ; 
m é o y e a z volt , b o g y : m e r n ü n k ke l l ) 
m i n d e n t 1 

M e g á l l a p í t o t t u k a főbb r é s z l e t e k e t ' 
L e g e l ő s z ö r m e g v i z s g á l j u k . A l m á a y t m i n d - , 
n y á j a n és b e s z é l ü n k vele . A m u l t h e t e k -
ben é p e n . h a z a j ö t t kü l fö ld rő l . 

F ő l t ü n é á e l k e r ü l é s e v é g e t t e g y e u k i n t 
u t a z u n k . Somsich e l m e n t S á r d r a , éu el-, 
u t a z t a m P u s z t a - S z e n t - L á s z l ó r a , K i r á l y i 
p e d i g S z e p e t n e k r e . "de o n u a n k i r á n d u l 
E b e r g é n y b e , és m a g á v a l Íojíja hozni 
AlmáHyt K a n i z s á r a , hová t a l á l k á t a d l u u k " 
e g y m á s n a k . / " 

S o m a i c h n e k c s u p á u az a k i f o g á s a volf . 
hogy m i é r t m e g y ü n k é p p e n K a n i z s á r a ? 

— . M e r t m i n d n é g y ü n k l a k ó h e l y é n e k 
K a n i z s a a k ö z é p p o n t j a , s m e r t o t t 
K n o r t i e r a vendég lős , k iné l t i t o k t a r -
t ó b b e m b e r t n e m i s m e r e k , • vá l a szo l t am. 

A t e rv s z e r i n t k i t ű z ö t t n a p o n c s a k -
u g y a n találkoztunk-JvanizBán a S z a r v a s 
v e n d é g l ő b e n . 

(Vége következik) ' 

Ugy v e t t e m ész re , hogy n e m igen 
vol t k e d v é r e a z a d e m o n s t r á c i ó . 

A z t á n b o c s á n a t o t k é r t e m a z a l k a -
m a t l a n k o d á s o m é r t . d e m o n d t a m e l g o n d o l -
h a t j a N a g y m é l t ó s á g o d , hogy v á r o s u n k b a n 
m e n n y i r e é r d e k l ő d ő e k K e g y e l m e s U r a m 
s z e m é l y e i r á n t . 

J ó a k a r ó l a g m o s o l y g o t t r á m , m e r t jóva l 
m a g a s a b b n á l a m n á l , a z t á n k é r d ő l e g n é z e t t : 
b á t mi t is a k a r o k t ő l e ? 

— M i n d e n e k e l ő t t — f o l y t a t t a m — 
s z e r e t n é m K e g y e l m e s Úr tó l m a g á t ó l a 
b i z t o s í t á s t ha l lani , hogy a z i l l en i t a r t ó z -
k o d á s e l ő n y é r e vá l t e e g é s z s é g é n e k ? 

— Ó h f e l e l t a m i n i s z t e r — a r r ó l Í r -
n a k m a j d u e m m i n d e n n a p n b u d a p e s t i 
l apok , m i n d e n e s e t r e nagyon ís jól é r z e m 
m a g a m . 

O t t á l l t u n k a z u t c a k ö z e p é n a j ó k o r a 
e s ő b e n f e l f e g y v e r k e z v e e r n y ő k k e l . B e -
l á t h a t j a . S z e r k e s z t ő ur . hogy ily k ö r ü l -
m é n y e k köz t n e m t a r t ó z t a t h a t o k t o v á b b 
egy m i n i s z t e r t , a ki ü d ü l n i j ö t t M e r á n b a . 

K ö s z ö n e t e t m o n d v a i s m é t b o c s á n a t o t 
k é r t e m , m i r e ó e x c e l l e n c i á j a b a r á t s á g o s a n 
k e z e t n y ú j t o t t és e l b ú c s ú z o t t . É n u t á n n a 
n é z t e m m é g egy d a r a b i g n é z t e m m i n t 
l é p e g e t f e l t ű r t n a d r á g b a n , egy b a r n a 
bosszú m e n c s i k o f f b a p a z e6Őben és e l -
g o n d o l t a m , bogy me/ ínyi t u d o m á n y , m e n n y i 
k é p e s s é g l a k o z i k e s z e r é n y , i g é n y t e l e n 
k ü l s e j ü e m b e r b e n ? 

M u l t v a s á r n a p d é l u t á n i t t t i r o l i n é p -
j á t é k o t r e n d e z l e k egy k ü l ö n e c é l r a é p ü l t 
s z í n h á z b a n , a Hzabad ég a l a t t . A?, e g y i k 
p á h o l y t d r . W l a s s i c s G y u l a n e j é v e l 
f o g l a l t a el . A m i n i s z t e r k i t ű n ő s z í n b e n 
van. L á t t a m , hogy egy fiucskálól az e l ő -
a d a n d ó d a r a b s z ö v e g k ö n y v é t a k a r t a m e g -
vásáro ln i , d e a fiúnak n e m volt t ö b b 
p é l d á n y a . A m i n i s z t e r h e z s i e t t e m éa fel -
a j á n l o t t a m neki egy s z ö v e g k ö n y v e t , . m e -
lye t én m á r e lőbb v e t t e m . N a g y o n m e g -
k ö s z ö n t e és l a p o z g a t n i k e z d e t t b e n n e . 

— „ H i s z ez t én n e m é r t e m " — j e -
g y e s z t e m e g t r é f á s a n , l á t v a a t i r o l i 
d i a l e k t u s b a n i r t s z ö v e g e t . A z u t á n be-
m u t a t o t t 9 k e g y e l m e s a s s z o n y n a k . Hogy 
m i n i s z t e r ü n k m é g M e r á n b a n ÍB m e n n y i r e 
ke r ea i a v o n a t k o z á s o k a t s z ű k e b b h a z á -
j á v a l , m u t a l j a a z o n - k ö r ü l m é n y , hogy egy 
he lybe l i i l l a t s z e r é i t , k i n e k n e v e K e l é . 
m e g s z ó l í t o t t , vá j jon n e m - e r o k o n a 
Z a l a m e g y é b e n é lő K e l e c s a l á d d a l ? E n g e m 
is m e g k é r d e z e t t . É o c s a k a z t a f e lv i l ágo -
s í t á s t t u d t a m adn i , hogy van Z a l a - E g e r -

- J jzegen egy d e r é k ügyvéd d r . K e l -e 
An ta l , a m a g y a r i p a r p á r t o l ó j a és van 
K o t o r k ö z s é g n e k egy k ivá ló k ö r j e g y z ő j e , 
K e l e G y ö r g y , e g y k o r a . Z a l a i K ö z l ö n y " 
h i v a t o t t l a n t o s a . 

Az e l ő a d á s t e t s z e t t a m i n i s z t e r n e k , 
m e r t k é r d e z ő s k ö d ö t t a s z e r e p l ö k felől , 
k ik t ö b b n y i r e m e r á n i m e s t e r e m b e r e k és 
H o f e r A n d r á s 1 8 0 9 - i k évi hős k ü z d e l -
m e i t a d t á k e lő . 

A n é p j p é k b e v é g e z t é v e l m á r e l ő r e 
i n t e t t a m i n i s z t e r , hogy j ö j j e k a k ö n y v é r t , 
a z t á n i smé t m e g k ö s z ö n t e : 

— A könyv né lkü l i g a z á n ű o k a t n e m 
é r t e t t e m volna m e g . 

— Ö r ü l ö k , hogy K e g y e l m e s U r n á k 
s z o l g á l a t á r a l e h e t t e m . 

— A v i s z o n t l á t á s r a , m o n d t a a m i n i s z t e r . 
W l a s s i c s Gyu la ne j éve l m é g k ö r ü l b e l ü l 

egy hé t i g B i ándékoz ik i t t m a r a d n i . A 
K e g y e l m e s U r t ö b b s z ö r volt T i r o l - f a l u -
ban és T i r o l - v á r b a n ia. 

K i r á n d u l á s a i k ö z b e n s z e r e t a t i ro l i 
n é p p e l k ö z e l e b b r ő l é r i n t k e z n i , a z a z b e -
s z é d b e e r e s z k e d n i ve lők , m i k ö z b e n m e g -
g y ő z ő d h e t i k , hogy a t i ro l i p a r a s z t in-
t e l l i g e n c i á j a me38ze e l m a r a d a m a g y a r 
p a r a s z t e s ze s ségé tő l . 

E o n y i az e g é s z . S z e r k e s z t ő u r l Meg-
m o n d t a m e lő re , hogy n e m l e s z aok. A 
m i n i s z t e r nagyon v i s s z a v o n u l t a n é l és 
s z i n t e k e i ü l i a t á r s a s á g o t . R e g g e l 9 
ó r a k o r m é g le v a u n a k e r e s z t v e n á l a a 
r e d ő n y ö k ; d é l e l ő t t , u e y g o n d o l o m , hogy 
do lgoz ik , m e r t 11 ó r a u t á u r e n d e s e n 
egy a k t a c s o m ó v a l a k e z é b e n megy végig 
a H a b s b u r g e r r t t r a s s é n a p ó s t á r a . O o n é t 
a . f ö d ö t t s é t á n y ( W a n d e l h a l l e ) végén 
lövő , T r i n k b a l l u - " b a megy, hol r e n d e s e n 
t e j e t i sz ik . G y a k r a n k i r á n d u l a k ö r n y é k r e . 
F e r e n c F e r d i n á n d t r ó n ö r ö k ö s t , m i k o r i t t 
t a r t ó z k o d o t t , m e g l á t o g a t t a . 

Igaz i ő r ö m tö l t i e l b e n s ő m e t , h o g y a 
m i n i s z t e r m e g s z i l á r d í t o t t a i t t e g é s z s é -
g é t éa u j u l t e rőve l f o g h a t h o z z á a m a 
f e l a d a t o k m e g v a l ó s í t á s á h o z , m e l y e k e t a 
k ö z o k t a t á s ü g y t e r é n m a g a e l é t ű z ö t t . 
. S z e r k e s z t ő u r n á k a l á z a t o s s z o l g á j a , 

Fehér Lipót. 

Fonlard-

H I R E k . 

— E g y h á z m e g y e i h í r e k . C s ú c s a i 
P á l Bzatmár -egyházmegyei p a p o t K é t -
h e l y r e p l é b á n o s n a k n e v e z t é k k i . R a s z -
t ica R a f a e l s z e n t F e r e n c r e n d ü n . -kanizBai 
h i t o k t a t ó t a v e s z p r é m i e g y h á z m e g y e k ö t e -
l é k é b e v e t t é k fe l . 

— E l j e g y z é s . S i n g . e r I z i d o r K ö r -
m e n d r ő l , j e g y e t v á l t o t t K I u g o r Czil i 
k i s a s s z o n y n y a l , N a g y - K a n i z s á n . 

— E s k ü v ő . H a v a B A r t ú r g a b n a -
k e r e s k e d ő , á p r i l i s 10 -én d é l e l ő t t ' / , 12 
ó r a k o r v e z e t i o l t á r h o z S t r é m I l o n k a 
k i s a s s z o n y t , S t r é m B e r n á t l e á n y á t N a g y -
Kam 'zaáu . 

— A h a r m a d i k f e l o l v a s á a v a s á r n a p , 
f. hó 2 5 - é n vol t . E z a l k a l o m m a l ú jbó l 
m e g g y ő z ő d t ü n k a r r ó l , bogy a m ű k e d v e -
lők t e l j e s m é r t é k b e n m e g é r d e m l i k a z o n 
p á r t o l á s t , a m e l y b e n a k ö z ö n s é g a fe l -
o l v a s á s o k a t r é s z e s í t i . N y i t á n y u l a D a l o s -
k ö r a d t a e l ő a . N y á r i é j * - t H u b e r i ó l . 
E r r ő l az é n e k r ő l — n e m l e h e t m á s t 
m o n d a n i ; m i n t d i c s é r e t e t . E z t k ö v e t t e 
K a i c s o k L e ó f e l o l v a s á s a . M a s z k v á r ó i " . 
É r d e k e s d o l g o k a t t u d t u n k m e g a z o r o s z 
f ő v á r o s r ó l . K e z d t e f ö r l é n e t i f e j l ő d é s é n ; 
m a j d a v á r o s n e v e z e t e s s é g e i v e l fog la l -
k o z o t t . É r d e k e s , hogy a z e g y mi l l ió 
l akós sa l b í r ó v á r o s n a k s z á z a k r a m e n ő 
i s k o l á i és t e m p l o m a i v a n n a k é s a l a k ó s -
s á g k ö z ü l 2 0 e z e r fiákeros, a k i k n a g y o n 
o lc són s z á l l í t j á k a z e m b e r t . T a r i f a o i n c s ; 
u g y l á t s z i k M a s z k v á b a u i s s z e r e t n e k 
a l k u d o z n i . Az é l e t e l ég o lcsó . A j á r d á k 
h a s o u l í t a n a k a i n i e i n k h e z — r o s s z a k . 
A t e m p l o m o k b a n , k ü l ö n ö s e n a S z t . - V a z u l 
e g y h á z b a n t ö m é u t e l e n k i n c s e k v a n n a k 
f e l h a l m o z v a , d e íz lés n é l k ü l i a z e g é « z 
b e r e n d e z é s . Á l t a l á b a n M o s z k v á t . e g y 
c i f r á n , d e í z l é s t e l e n ü l f ö l p i p e r é z e t t m e -
n y e c s k é h e z " h a B o n l i t o t t a . N a g y d e r ü l t s é g e t 
k e l t e t t a fe lo lvasó midőn a z e g y e s n e v e -
a e t e s e b b é p í t m é n y e k r ő l s zó lva , azok ké-
p e i t f e l m u t a t t a . T a p s és é l j o n b e u n e m 
vol t h i á n y . U t á n a F i s c h e r I r é n ú r -
hö lgy é n e k e l t e . A v e M á r i a ' - t S c h u b e r t -
tól . K i s é r t é k : cse l lón S t e r n o c k Z s i g -
m o n d , z o n g o r á n B ö h m Emi l , h a r m o n i -
u m o n L e n k Adolf . A z e n e m ű a z á j -
t a t o s ima m a g a s z t o . i s á g á v a l h a t o t t . Z ú -
g o t t á t a p s v i b a r és F i s c h e r I r é n ú rhö lgy . 
egy< m a g y a r da l t é n e k e l t r á a d á s u l . 
M a r s c h n e r . D a l s z & b a d s á g ' - á n a k h a n g j a i 
m e l l e t t o sz lo t t e! a k ö z ö n s é g . A leg-> 
k ö z e l e b b i f e lo lvasás h o l n a p lesz , d. u . 
4 ó r a k o r a k ö v e t k e z ő m ű s o r r a l : 1. U j 
m a g y a r n ó t á k . I r t a és f e l o l v a s s a d r . P e -
tényi J ó z s e f . A f e l o l v a s á s k ö z b e n d r . 
R o t h s c h i l d - S a m u n é u r n ö a k ö v e t k e z ő 
d a l o k a t é n e k l i : a ) Micha lov ich Ö d ö n : 
L i l i omszá l , b) G r e i z i n g e r I v á n : L i l i omszá l , 
c) Micha lov ich Ö d ö n : M e g í r t a m a l e v e -
l e m e t . d ) G r e i z i n g e r I v á n : A hol t e jársz" 

e ) G r e i z i n g e r I v á n : P a t y o l a t a k u r u c , 
f ) G r e i z i n g e r I v á n : U g y igyá l b o r t , g ) 
G r e i z i n g e r I v á n : Viz, víz 2 . S z e r e t e m 
a n ő k e t . G e o r g e s L o r i n t ő l . E l ő a d j a I t a d -
na i J e n ő . 3 . S z o m s z é d u n k b a n . N é p d a l . 
É n e k l i a d a l o s k ö r 12 t a g u BZÓIÓ n é g y e s r e . 

— H a l á l o z á s . B a l o g h V i l m o s , n y u g . 
m. k i r . honvéd s z á z a d o s fo lyó h ó 28 -á t t 
r e g g e l é l e t é n e k 4 0 - i k évében h o s s z a s 
s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . F . h ó 2 9 - é n 
t e m e t t é k k a t o n a i d i s z s z e l . A h a l o t t a s 
m e u e t e t egy s z á z a d h o n v é d s é g , é s az 
egész t i s z t i k a r k í a é r t e a t e m e t ő b e . 

— N ó e g y l e t l k ö z g y ű l é s . ' A n a g y -
k a n i z s a i I z r . J ó t é k o n y N ő e g y l e t m á r c i u s 
h ó 2 5 - é n V i d o r S a m u n é ö r ö k ö s e l n ö k 
e l n ö k l é s e a l a t t , a t a g o k é l é n k é r d e k -
lődése m e l l e t t t a r t o t t a évi k ö z g y ű l é s é t . 
Az e l n ö k ü d v ö z ö l v é n a s z é p s z á m b a n 
m e g j e l e n t e k e t , a r r a k é r t e a z e g y l e t t a g -
j a i t , hogy a z e g y l e t e g y é b ü g y e i t éa 
m ű k ö d é s é t ÍB k i s é r j é k o lyan é r d e k l ő d é s -
se l , m i n t m i n ő a k ö z g y ű l é s i r á n t ny i lvá -
nu l t . Az é l j enzédae l k i s é r t e l nök i m e g -
ny i tó u t á n R é v é s z L a j o s t i t k á r f e l o l v a s t a 
l e n d ü l e t e s e n m e g i r t j e l e n t é s é t , m e l y e t a 
k ö z g y ű l é s n a g y t e t s z é s s e l f o g a d o t t . — 
Az e g y l e t n e k j e l e n l e g 6 8 a l a p í t ó és 2 7 8 
r e n d e s t a g j a v a n ; v a g y o n a m i n t e g y 
2 8 , 0 0 0 k o r o n a . H u m á n u s éa k ö z h a s z n ú 
c é l o k r a 5 5 9 4 k o r . 7 2 fillért f o r d í t o t t a 

•mul t é v b e n a z e g y l e t . — A v a s á r n a p i 
ZBurok a z u t o l s ó i d é n y b e v é t e l é t n e m 
s z á m í t v a — e d d i g 2 0 4 7 k o r o n á t j ö v e -
d e l m e z t e k BE á r í a a l a p n a k . A z á r s z á m a -
d á s o k t u d o m á s u l v é t e l e u t á n e g y k i s 
t ü n t e t é s k ö v e t k e z e t t ge l se l G u t m a o n 
V i l m o i n é ú r n ő vol t v á l a s z t m á n y i t a g 
m e l l e t t , k i t a k ö z g y ű l é s a z e g y l e t kürOl 

8 trt 40 krtól feljebb I — 11 máler — póltabér é . Tiramenleien. 
Midiik k i t i l a i i i i i r . , nemknlODbeo fekete, í eh i r É, II!DC. Uenoeberg-
lel jem blousok é, n thkkraa lka lmu 45 krtól H í r t 65krig métereakint. 

C s a k a k k o r v a l ó d i , h a k ö z v e t l e n t ó l e m r e n d e l i k ! 

H E N N E B E R G G., selfemíiáros, ZÜRICHBEN. 
\ , (Cs í i kir. udrar! . i táUil6.) 



XXXIX É V F O L Y A M . 

Bzerzett k i v á l ó ' é r d e m e i e l i smeréseŰI a 
vá lasz tmány i n d í t v á n y á r a t i s z t e l e t b e l i t a -
gul v á l a s z t o t t . Ugy a z i nd í t vány t , m i n t 
annak m e g o k o l á s á t l e lkes t e t s z é s s e l fo-
g a d t a ' a közgyű lé s . A m á r köze l 6 0 é v e s 
n ö e g y l e t n é l a z e lső a l a p í t v á n y i ö s s z e g e t 
g e l s e i G u t m a n n V i l m o s n é t e t t e l e 1 8 8 2 - b e n . 
a s z é p pé ldá t többen éa t ö b b e n k ö v e t t é k , 
ugy bogy j e l en leg 6 8 a l a p í t ó t a g j a van 
az e g y l e t n e k ; t i s z t e l e t b e l i t a g j a a z o n b a n 
csak egyedül a m o s t i l y e n n é m e g v á l a s z -
to t t gelsei G u t m a n n V i l m o s n é ú rnő , ki 
ké t év t i zeden á t a z egylt>t«§k v á l a s z t -
mányi t a g j a lévén, m i n d e n i r ányban k ö z r e -
m ű k ö d ö t t a n n a k f e lv i r ágozásán . A n a p i -
r e n d e n levő v á l a s z t á s m e g e j t é s e e l ő t t 
Hévész L a j o s t i t k á r f e lo lva s t a L ő w i n g e r 
L a j o s o é vál . t ag u r n ő a z e g y l e t e l n ö k é -
hez i n t é z e t t k ö v e t k e z ő l e v e l é t : „A k ü -
szöbön lévő v á l a s z t á s o k a l k a l m á b ó l és 
a r r a va ló t e k i n t e t b ő l , hogy a k i so reo láa 
fo ly tán k i l épő^vá la sz tmány i t a g o k s o r á b a 
én is t a r t o z o m , l e g m é l y e b b s a j n á l a t o m r a 
l u d o m á a á r a ke l l b o z n o n T N a g y s á g o d n a k , 
hogy n e m vagyok azon h e l y z e t b e n , hogy 
a z e s e t l e g e s ú jbó l i m e g v á l a s i t a t á s t — 
b á r m e l y m e g t i s z t e l ö j - e á m n é z v e — el-
f o g a d h a s s a m . Az ily n a g y k i t e r j e d e l m ü 
k i z á r ó l a g h u m á n u s é r d e k e t s zo lgá ló e g y e -
s ü l e t l e n d í t é s é r e , e l ő m o z d í t á s á r a t e t t e f ő s 
fiatal e r ő k k í v á n t a t n a k , én p e d i g — ' 
f á j d a l o m m a l e l i s m e r e m — e r é s z b e n 
h a s z n o s t e v é k e n y s é g e t m á r ki n e m f e j t -
h e t e k , a z é r t ügy vé lem, s z o l g á l a t o t t e -
szek a z e g y l e t n e k , h a h e l y e m e t o l y a n n a k 
e n g e d e m á t , a k i b u z g ó k ö z r e m ű k ö d é -
sével a z e m b e r i s é g j a v á t cé lzó i n t é z m é -
n y ü n k n e k h a s z n á r a v á l i k . ' E z e n az egy le t 
i r án t t á p l á l t r o k o n s z e n v b ő l e r e d ő l evé l r e 
a k ö z g y ű l é s a z z a l a d t a m e g az é r d e m -
leges v á l a s z t , h o g y L ő w i n g e r L a j o s n é 
ú rnő t ÍBmét nagy e g y ö n t e t ű s é g g e l m e g -
vá lasz to t t a . U j t a g o k a t n y e r t a v á l a s z t -
mány G r ü n h u t H e n r i k n é ÓB S o m m e r 
l g n á c n é ú r n ő k s z e m é l y é b e n A v á l a s z t á s 
k i h i r d e t é s e u t á n e l n ö k az ü lés t b e z á r i a . 

— Z a r á n d o k ú t R ó m á b a . A m a g y a r 
n e m z e t i z a r á n d o k l a t , mely a h e r c e g p r í m á s 
és a p ü s p ö k i k a r veze t é séve l á p r i l i s 2 4 - é n 
indu l R ó m á b a a dél i v a s ú t b u d a i pá lya -
u d v a r á r ó l , m i n d e n ü t t é l é n k é r d e k l ő d é s t 
ke l t . Az 1 9 0 0 . s z e n t e s z t e n d ő , v a l a m i u t 
a m a g y a r k a t h o l i c i z m u s 9 0 0 éves j u b i -
l e u m a e g y f o r m á n vonzza a z é r d e k l ő d ő -
ke t . M á g n á s o k , o r s z á g o s képv i se lők , k i s -
papok . t u d ó s o k , ügyvédek , p a p o k . 0r»0B0k, 
a z o n k í v ü l e g y s z e r ű f ö l d m i v e s e k i s v e s z -
nek r é s z t a z a r á n d o k m e n e t b e n . A z a r á n -
d o k l a t o t a p ü s p ö k i k a r m e g b í z á s á b ó l 
r e n d e z i a m a g y a r k a t h o l i k u s o k r ó m a i 
z a r á n d o k l a t á t r e n d e z ő b i z o t t s á g i r o d á j a , 
nu3ly B u d a p e s t e n , a z I. k e r ü l e t b e n , a 
k r i s z t i n a v á r o s i p l é b á n i a é p ü l e t é b e n v a n . 
I d e k ü l d e n d ő k a j e l e n t k e z é s e k , va l amin t 
a t u d a k o z ó d á s o k . 

— A k e r e s k . éa i p a r k a m a r a m á r -
c ius hó 4 - é n S z o m b a t h e l y e n m e g t a r t o t t 
é r t e k e z l e t é n U l J e i n J ó z s e f m i n t a z 
é t t e k e z l e i e t e g y b e h í v ó k a m a r a e l n ö k e 
e lőad t a , hogy a z é r t e k e z l e t e g y b e h í -
v á s á r a a k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r 
1 8 9 9 / 2 4 1 6 7 . sz . a . k e l t l e i r a t a a d o t t 

• a l k a l m a t . A m i n i s z t e r f e lv i l ágos í t á s t k é r 
a z i p a r t e s t ü l e t e k m ű k ö d é s e és n e m m ű -
k ö d é s e fe lől . K t ü g y e t K i r c h k o o p f 
F r i g y e s k a m a r a i t i t k á r r e f e r á l t a . E l ő -
a d á s a a l a p j á n a z é r t e k e z l e t a k ő v e t k e z ő 
j a v a s l a t o t f o g a d t a e l ; m o n d j a k i a ma i 
é r t e k e z l e t , hogy a k e r ü l ő t i p a r t e s t ü l e -
t e i n e k közös é r t e k e z l e t e i m e g t a r t á s á t 
h e l y e s n e k és h a s z n o s n a k t a r t j a és a z o k -
n a k m i n d e n é v b e n a k a m a r a i k e i ü l e t 
más m á s i p a r t e s t ü l e t i s z é k h e l y é r e való 
e g y b e h i v á s á t ó h a j t j a . A t e s t ü l e t e k e s e t -
l eges j a v a s l a t a i k a t Í r á s b a n e l ő z e t e s e n a 
k a m a r á h o z b e k ü l d e n é k , a mely e j a v a s -
l a t o k a t az é r t e k e z l e t e l ő t t k ö z ö l n é a 
t e s t ü l e t e k k e l . ( H e l y e s l é s ) . 

— T é l i I d ó . M i n t h a a m á r c i u s u t o l j a 
m e g e m l é k e z e t t volna m u l t évi g a r á z d á l -

; k o d á s á r ó l , oly n a g y g a l i b á v a l k ö s z ö n t ö t t 
be a z idén is. F . hó 2 9 - é r ő l 3 0 - ú r a 
á t m e n ő éj jel ó r i á s i s z é l v i h a r s e p e r t vég ig 
v i d é k ü n k ö n , r e g g e l r e p e d i g m á r hóz iva -
t a r r á v á l t o z o t t a z idö, a m e z ő t éa a 
v á r o s t s ü r ü hó lepe l le l b o r i i v á . A k ö z l e -
k e d é s a v á r o s b a n m e g volt a k a d v a és 
a v o n a t o k i í c s a k késé s se l é r k e z t e k . 
S z o m o r ú bö j t i i d ő i A k ö z n é p ped ig a z t 
t a r t j a , hogy r o s s z a k a l e n d á r i u m . 

— N a g y I d ó k l a n n j a . E g y rég i 4 8 - a s 
h o n v é d e t . M é s z á r o s P á l t h e l y e z t é k 
ö rök n y u g a l o m r a f. h ó 2 8 - á n . 7 4 éves 
k o r á i g m u n k a b í r ó e m b e r volt és a W e i s e r 
cég g é p g y á r á b a n m i n t v a s e s z t e r g á l y o s 

• do lgozo t t . A s z a b a d s á g h a r c a l a t t Bzámos 
c s a t á b a n .vett r é s z t m i n t h o n v é d , s o h a 
sem k é r k e d e t t ve le , c s e n d e s r e z i g n á c i ó -
*al v é g e z t e d o l g á t , m i n t v e t e r á n m u n -
kás , mig v é g r e m o s t b e r u k k o l t a n a g y 
A r m á d i á b a . 

— H i r t e l e n h a l á l . Bogyay E l e k h e l y -
bel i l akós g y o r s f é n y k é p é s z f. h ó 2 6 - á n 
rövid n é h á n y óra i s z e n v e d é s u t á n e l -
ha l t . A k a p i t á n y s á g e l r e n d e l t e az o r v o s -
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r e n d ő r i bonco lá s t , m e l y a h a l á l okáu l 
n a g y f o k ú t ü d ő g ü m ő k ó r t á l l a p í t o t t m e g . 
A b o l d o g u l t T u b o l y V i k t o r ü g y v é d n e k 
vö j e volt és Csány i L á s z l ó n a k , a m á r t y r 
h a l á l t s z e n v e d e t t 1 8 4 8 / 4 9 - i k i k ö z l e k e d é s i 
m i n i s z t e r n e k u n o k a ö c s c s e . ö z v e g y e T u -
bo ly M a r g i t és k i s fia, V i k t o r s i r a t j á k 
e l h u n y t á t . T e m e t é s e f. hó 2 8 - á n d é l u t á n 
nagy r é szvé t t e l m e n t v é g b e . 

— . H a z a f i u l k ö t e l e s s é g a m a g y a r 
i p a r t t á m o g a t n i és k ü l ö n ö s e u o lyan e l s ő - ^ 
r a n g ú g y á r o s t , m i n t K e r e s z t é l y S á n d o r , ^ 
z o n g o r a k é s z i t ő , ki m i n t a t e l e p é n ( B u d a -
p e s t , V á c i - k ö r u t 2 1 . i p a r u d v a r ) r a k t á r o n 
t a r t j a az ö s s z e s kü l fö ld i z o n g o r á k a t , 
n e m c s a k bogy a z o k a t e l a d j a , h a n e m azért ' , 
hogy a v e v ő k n e k a z o n n a l be is b izo i iy í t -
h a s s s , m i s z e r i n t - s a j á t g y á r t m á n y ú z o n -
go rá i é p oly j ó k és t a r t ó s a k , m i n t b á r -
m e l y kü l fö ld i g y á r t m á n y . — K e r e s z t é l y 
S á n d o r r e n d k í v ü l figyelmesen é s lelki-
i s m e r e t e s e n szo lgá l j a ki vevői t , z o n g o -
r á i t 10 évi j ó t á l l á s s a l a d j a el éa ó c s k a 
z o n g o r á k a t i s becse ré l . — H a m i n d e n 
g y á r o s u n k a m a g y a r g y á r t m á n y n a k o lyan 
h i r n p v e t s ze roz , m i n t K e r e s z t é l y , a k k o r 
a m a g y a r i p a r f ö l l e n d ü l é s e n e m c s a k hogy 
b iz tos , h a n e m még' a k ü l f ö l d ö n is e lő-
k e l ő h e l y e t f o g k iv ívn i . 

— K ö z g y ű l é s . A n.-kanizBai Al t . 
M u n k á s k é p z ö E g y e s ü l e t f. h ó 2 6 - é n 
F i sche l L a j o s e l n ö k v e z e t é s e m e l l e t t 
t a r t o l t a t i s z t ú j í t ó évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t 
A z . e lnök i m e g n y i t ó u t á n R é v é s z L a j o s 
t i t k á r u a g y t e t s zéuse l f o g a d o t t j e l e n t é s -
se l Bzolgált , m e l y é r t j e g y z ő k ö n y v i köszö -
n e t e t Bzavazot l noki a közgyű lé s . Az 
ü lés f o l y a m á b a n R é v é s z L a j o s t i t k á r n a k , 
k i az i f j ú s á g i r á n t i j ó i n d u l a t b ó l , t i s z t e -
le tből v i s e l t e ' f á r a d s á g o s t i s z t s é g é t — 
heves- ö s s z e s z ó l a l k o z á s a vol t e g y i k - m á s i k 
k é r d é s b e n a t a g o k néme ly ikéve l , mi a z t 
e r e d m é n y e z t e , hogy a k é s ő b b m e g e j t e t t 
v á l a s z t á s a l k a l m á v a l b e a d o t t 71 s z a v a z a t 
közü l R é v é s z L a j o s r a m i n t v á l a s z t m á n y i 
t a g r a c s a k 2 8 s z a v a d a t e s e t t . (A t i t k á r t 
a v á l a s z t m á n y i t a g o k s o r á b ó l vá l a sz t j ák . ) 
A v á l a s z t á s e z e n e r e d m é n y e nagy k b n s -
t e r ú á c i ó t k e l t e t t ; a z o k , a k i k e l ő i d é z t é k 
m e n t e g e t ő d z l e k és f é l r e é r t é s n e k a k a r t á k 
betudni ' , n e m c s a k a z é r t , m e r t R é v é s z 
L a j o s b a n egyik ö n z e t l e n m u n k á s á t vesz í t i 
az. e g y e s ü l e t , h a n e m a z é r t i s , m e r t a 
v á l a s z t á s e r e d m é n y é n e k k i h i r d e t é s e u t á n 
n y o m b a n l e k ö s z ö n t az e g y l e t veze tősége , 
n é v l e g : F i s c h e l L a j o s e l u ő k , D o b r o v i c s 
Milán v i g a l o m - r e n d e z ő e lnök és F i t o s 
I m r e p é n z t á r o s , k i k teljeH s z o l i d a r i t á s t 
v á l l a l t a k a v á l a s z t m á n y b ó l k i b u k t a t o t t 
t i t k á r r a l . É r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t R é v é s z 
L a j o s s e m m i sz in a l a t t s e m h a j l a n d ó a 
t i t k á r i t i s z t s é g e t i s m é t e l f o g a d n i , b á r -
mily k i t ű n t e t ő m ó d o n is t ö r t é n n é k ú j b ó l i 
m e g v á l a s z t á s a ; d e ő s z i n t é n s a j n á l n é k , 
ha a s z é p t e v é k e n y s é g ű e g y e s ü l e t veze tő 
fér f ia i u g y a n c s a k m e g m a r a d n á n a k e z e n 
e l h a t á r o z á s u k m e l l e t t , m e r t t á v o z á s u k 
az e g y e s ü l e t é léről ' e n n e k b u k á s á t j e -
l e n t e n é . 

— L o p á s . M e g i n d u l t a l av ina S ipos 
S á n d o r n a g y k a n i z s a i va sú t i a l k a l m a z o t t 
f e j e l e l e t t . A n d r i Józse f he lybe l i fö ld-
p n v e s g a z d a f e l j e l e n t é s t t e t t a c s e n d ő r -
s égné l , hogy a b a k ó n a k i h e g y e n levő 
p incé j ébő l p á l i n k á t és z s í r t l o p l a k . A 
m e g e j t e t t n y o m o z á s a t e t t e s t , S i p o s S á n -
d o r és W e l l á k F e r e n c s z e m é l y é b e n d e -
r í t e t t e fe l , a k i k n é l . a l o p o t t t á r g y a k a t , 
i l l e tő leg csak r o m j a i k a t f e l t a l á l t á k . De 
e z e k e n kivül e g y é b m a c h i n á c i ó k is n a p -
v i l ág ra j ö y é n e k . L e p e d ő k , a s z t a l k e n d ő k , 
s z o k n y á k és m á s r u h a n e m ü e k bő r a k -
t á r á r a b u k k a n t a k S i p o s é k h a j l é k á b a n , 
a kik b e i s m e r t é k , hogy a l o p o t t t á r g y a -
k a t H o r v á t h - T e r é z c se l éd l eány s zá l l i t -
g a l t a l a s s ac skán h o z z á j u k , ó p e d i g BZOI-
g á l a t a d ó g a z d á i t ó l c s e n t e el a z o k a t egyes 
ő r i z e t l e n p i l l a n a t o k b a n . B i r t o k u k b a n vol t 
m á r egy a r a a y o z o t t ó r a c s i p t e t ő is, m e l y -
nek s z á r m a z á s á t s z in t én n e m t u d t á k 
igazo ln i S i p o s é k . A c s e n d ő r ö k á t a d t á k 
a z ü g y e t a r e n d ő r s é g n e k , m e l y az e l -
j á r á s t f o l y t a t j a . 

— D ü h ö n g ő s z e r e t ő . Z a h - S z e n t -
Mihá lyou G a r a i N é m e t L u j z á n a k v i szonya 
vol t K o v á c s G y ö r g y p a r a s z t l e g é n y n y e l . 
De a l egény c s a k h a m a r r e á u u t a m á r 
e l ő r e h a l a d o t t k o r b a n levő l e á n y r a . A 
l eány a z o n b a n b o s z u t l i h e g e t t . É j j e l b e -
l o p ó d z o t t K o v á c s G y ö r g y s z o b á j á b a és 
a m i t s e m s e j t ő l e g é n y t vasa lóva l a g y b a -
főbe v e r t e és f e j én sú lyos s e b e t e j t e t t 
A d ü h ö n g ő l e á n y t l e t a r t ó z t a t t á k . 

— A d o m á n y . A D é l z a l a i T a k a r é k -
p é n z t á r a N a g y k a n i z s a i K e r . J ó t é k o n y 
N ő e g y l e t c é l j a i r a 2 0 k o r o n á t a d o m á n y o -
zo t t . m e l y é r t ezen a z u tou h á l á s köszö-
n e t é t n y i l v á n í t j a a K e r . ^ J ó t N ő e g y l e t 
e l n ö k s é g e . 

— A S z l m p l l c l m i m u s . M ü n c h e n b e n 
m e g j e l e n ő élcjiap e r ő s e n n e k i m e g y k é p -
ben és i r á s b á n a lex H e i n t z e t ö r v é n y -
j a v a s l a t n a k és e g y á l t a l á n a n é m e t Michel 
ot r o m b a a á g a i n a k . Az egy ik k é p b e n s z a l m a -
v i s k ó t l á t u n k , m e l y n e k t e t e j é n k i é h e z e t t 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

t e h é n legel . A h á z i k ó m e l l e t t á l l a n é m e t 
S c h u l m e i s t e r m e z í t l á b k a l a p p a l k e / é b e n . 
í gy fog b e n f t t a t k o z n i a n é m e t faluai i 
i sko la a pá r i s i k i á l l í t á s o n . T u l a j d o n -
k é p p e n a n é m e t é lc lapból t u d j u k m e g , 
hogy a n é m e t b i r o d a l o m b a n is á l d a t l a n 
v i szonyok v a n n a k . Az é l c l ap L a n g e n 
A l b e r t n é l M ü n c h e n b e n j e l e n i k m e g . E l ő -
fizetési á r a é v n e g y e d e n k é n t 2 k o r . 8 0 
fillér. 

T Ö R V É N Y S Z É K . 

$ G y i l k o s s z e r e t ő . V l a a i c s I s t v á n 
t ó t s z e n t m á r t o u i 4 3 éves f ö l d m ű v e s t 1 8 9 9 . 
évi a u g u s z t u s 2 6 - á n a po la i ö r e g h e g y e n 
ha lva . t a l á l t á k , n y a k a teljo&en á t vol t 
vágva a n n y i r a , hogy af f e j e t caak a j o b b 
o lda l i n y a k - i z m o k t a r t o t t á k . 

A g y a n ú m i n d j á r t a m e g ö l t n e k f e l e -
s ége s e n n e k k ö z t u d o m á s s z e r i n t i s ze -
r e t ő j e : Mihovics G y ö r g y 2 1 é v e s legény 
e l l e n i r á n y u l t . • ' 

Mihovics G y ö r g y n e m ia t a g a d t a , h o g y . 
ő o l t o t t a k i Vlas ics iBtván é l e i é t és e l -
m o n d o t t a , hogy t e t t é t a k k é n t v i t t e vég-
h e z , hogy m i k o r s z e r e t ő j é n e k u r á v a l a z 
e m i i t e t t n a p o n e g y ü t t k a s z á l t , azon p e r c -
b e n . m i k o r Vlaa ics I s t v á n m e g á l l t a p i -
p á r a a k a r t g y ú j t a n i , h á t a m ö g é á l l t B 
k a s z á j á t Vlas ics n y a k á r a a k a s z t v a , a zza l 
egy e r ő ; e t r á n t o t t , a mi á l t a l a n n a k 
n y a k á t e l v á g t a . 

A gy i lkosság i n d o k á t a k ö v e t k e z ő k b e n 
a d t a : 

M a j d h á r o m év ó t a á l lo t t Mihov ics 
G y ö r g y a n á l á n á l 14 évvel i d ő s e b b Vla -
s i c s I s t v á n n é , szül . I l e d e r i c s M á r i á v a l 
s z e r e l m i - v i s z o n y b a n , a mi t Ylas ics I s t v á n 
l u d o t t u g y a n , a z o n b a n b e t e g e s e m b e r 
levén, a z t e l n é z t e . Az a s szony 8 ' s z e r e -
t ő j e g y a k r a n t a l á l k o z t a k a m a j d a l egény 
k e r e s t e fe l a z a s s z o n y t a s a j á t h á z á b a n , 
m a j d a i a s s z o n y m e n t a l e g é n y h e z , sőt 
a z i d ő k ö z b o u k a t o n a i s z o l g á l a t r a bevo -
n u l t Bze re lö jé t N . - K a u i z s á n is t ö b b s z ö r 
f e l k e r e s t e I l e d e r i c s Már ia . ' 

•A k a t o n a s á g t ó l m e g s z a b a d u l v a , Miho-
vics György s z a k í t a n i a k a r t a z a s s z o n y -
nyal , ez a z o n b a n ha l l an i s e m a k a r t e r rő l , 
f o ly ton s z e r e t ő j e u t á n j á r t , s m á r e k k o r 
b i z t a t t a őt , bogy t egye el a z u r á t l á b 
alól , a k k o r f e l e v a g y o n á t r á f o g j a í r a t n i , 
d e e g y ú t t a l f e n y e g e t t e is, hogy ha e z t 
t e n n i n e m fog ja , a k k o r ö, t . i . Vlas ica 
I s t v á n n é f o g j a ő t , t . i . Mihov iés G y ő r g y ö t 
e l p u s z t í t a n i ; m i k o r p e d i g Mihovics G y ö r g y 
e r r a s z á n t a el m a g á t , hogy m e g n ő s ü l a 
m á r el is j e g y e z t e m a g á t , V l a s i c s n é a z -
zal k e z d t e f e n y e g e t n i , hogy vagy ö n m a -
g á t , vagy s z e r e t ő j é t , vagy p e d i g e n n e k 
m e n y a s s z o n y á t megö l i . 

A k é t büoÖ3 e z i d ő a l a t t is m a j d 
m i n d e n m á s o d i k n a p o n t a l á l k o z t a k , mely-
t a l á l k o z á s o k a l k a l m á v a l Vlas icanó n e m 
s z ű n t m e g Mihov ic so t u r á n a k m e g ö l é s é r e 
b i z t a t n i , ső t egy kész t e rvvp l is e l ő á l l o t t 

Mihovics G y ö r g y a z o n b a n m é g m i n d i g 
v o n a k o d o t t , mig nem m u l t , é v i a u g u s z t u s 
hó 2 5 - é n éj jel i s m é t h o z z á m e n t V l a s i c s n é 
s e l m o n d i a n e k i , hogy t e r v é n e k k i v i t e -
l éhez ő m á r h o z z á f o g o t t , m e r t u r á t k i -
k ü l d t e a hogyre , Mihovics m e n j e n c s a k 
utána,- s e g í t s e n nek i k a s z á l n i , a h á t u l r ó l , 
v á g j a l e a z u r a f e j é t a s a j á t k a s z á j á v a l , 
m a j d a z t h i sz ik , hogy a s z i l va - lopó ma-
g y a r o k v á g t á k le. K i t a n i t o t t a a z a s szony 
s z e r e l ő j é t a r r a is, bogy t e t t é t V l a a i c s n a k 
Baját k a s z á j á v a l v igye v é g b e , a m a g á é t 
p e d i g rejtBe e l , — hogy a h e g y r ő l n e 
a p o s t a ú t o n , h a i & m k e r ü l ő u t o n jö j jön 
v issza , hogy s e n k i v e l ne t a l á l k o z z é k , 
hogy ha k é r d ő r e vonnák , t a g a d j o n , a 
k ö z ö l t e ve le a z t is, hogy m á s n a p k é t 
n a p s z á m o s t fog a h e g y r e kü lden i , hogy 
a g y a n ú e z e k r e e s s é k . 

A Bok u u s z o l á s h a s z n á l t B Vlas ica 
I s t v á n ha l á l a e l h a t á r o z t a t o t t 

Mihovics G y ö r g y u l n á k i u d u l t , hogy 
egy m i t s e m s e j t ő e m b e r t a m á s v i l á g r a 
k ü l d j ö n 8 a h e g y e n f e l k e r e s t e á l d o z a t á t . 
E z a z o n b a n a l u d t s miért a t e rv n e m 
e k k é n t s zó l t , az a ívó e m b e r t Mihov ics 
n e m m e r t e b á n t a n i . I u k á b b ő m a g a is 
l e f e k ü d t s 3 ó r a h o s s z a t . a l u d t . 

H a j n a l b a n do lgozn i k e z d t e k e> V la s i c s 
I s t v á u p i p á l n i ó h a j t v á n , c s a k h a m a r a b b a 
h a g y t a a m u n k á t s a h a j l é k h o z m e n t 
p i p á j á é r t . 1 ' 

E z t a k ö r ü l m é n y t Mihov ics G y ö r g y 
f e l h a s z n á l v a , k a s z á j á t V la s i c séva l k i c s e -
r é l t e , a l m i k o r e z m e g i n t v i s s z a t é r v e , 
p i p á j á r a r á g y ú j t a n i a k a r t , n y a k á t Miho-
vics G y ö r g y a k a s z á v a l h á t u l r ó l egy 
c s a p á s r a k e r e s z t ü l v á g t a s a m e g b e s z é -
l é s h e z h íven a v é r e s k a s z á t o t t h a g y t a , 
a s a j á t j á t p o d i g e l r e j t e t t e , a k e r ü l ő u ton 
h a z a m e n t . 

Az e z ügyben mult. évi d e c e m b e r hó 
2 1 . n a p j á n m e g t a r t o t t v é g t á r g y a l á s a l a p -
j á n , m e l y e t T ó t h Lász ló k i r . t s zék i e l n ö k 
v e z e t e t t , Mihovics György g y i l k o s s á g b ű n -
t e t t é b e n , V la s i c s I s t v á n n é p e d i g u g y a n -
e b b e n , m i n t f ö lbu j t ó b ű n ö s n e k m o n d a t -

t ak ki s é l e t fogy t i g t a r t ó f e g y h á z r a í té l -
t e t t e k , m e r t Mihov ics G y ö r g y t e t t é t — 

i ugy a m i n t m e g í r t u k — b e i s m e r t e 8 
m e r t V la s i c s I s t v á n n é e l l en , b á r ez Mi-
h o v i c s n a k m i n d e n e g y e s s z a v á t t a g a d t a , 
a z e g é s z e l j á r á s a l a t t k i d e r í t e t t a d a t o k 
ke l lő b i z o n y i t é k o l n y ú j t o t t a k . 

A ki rá ly i í t é l ő t á b l a a z o n b a n , m e l y h e z 
a fe lek , v a l a m i n t d r . K e n d i E l e m é r k i r . 
alügyész. f e l e b b o z t e k a m e l y n e k Í t é l e t e 
f. hó 2 6 - á n h i r d e t t e t e t t ki , V l a s i c s 
I s t v á n n é t a g y i l k o s s á g b ü n t e t -

; t é b e n v a l ó r é s z e s s é g v á d j a a l ó l 
f e l m e n t e t t e , m e r t a z e l l e n e f e l m e r ü l t 
a d a t o k a t e l i t é l t e t é s é u e k a l ap j áu l e l egen -
d ő n e k n e m ta lá l t a , Mihovics G j ö r g y r e 
nézve a z o n b a n a t ö r v é n y s z é k í t é l e t é t 
h e l y b e n h a g y t a . 

A k i r . a l ü g y é s z VlaBi'cs I s t v á n n é f e l -
m e n t é s e e l l en f e l e b b e z é s t j e l e n t e t t be . 

A magyar kir. anyakönyvi hivatal. 
S z ü l e t é s e k : 

— Március 23—29-ig. — 

- P a p p J ó z s e f c s i z m a d i a , J ó z s e f . T o p o -
l ics J á n o s c s i z m a d i a . M a r g i t . L e n d v a i 
I n n á c v a s ú t i k a l a u z , E r z s é b e t J a k o p a n e c 
G y ö r g y fö ldmives , Lász ló . Kohn E m i l 
k e r e s k e d ő . H e d v i g . H a k l e r K á l m á n vasú t i 
f ű t ő , I l o n a . P l a n d e r J ó z s e f fö ldmives , 
K a t a l i n . S c h e r z R i k á r d k e r e s k e d ő , A l b e r t . 
V a r g a I s t v á n r e n d ő r , L a j o s . M a j o r iBtván 
fö ldmives , I s t v á n . G y u l a i K á l m á n zenész , 
A r a n k a . K e l e m e n F á b i á n h o n v é d ő r m e s t e r , 
M á r i a . K e l e m e n F á b i á n h o n v é d ő r m e s t e r , -
J á n o s ; K i rá ly E t e l k a va r rónő , I l ooa . V ö r ö s 
Józse f p o s t a - t á v i r d a - s z o ' g a , J ó z s e f . 
S z e m á n Józse f k á d á r , J ó z s e f . V a r g a F e -
r e n c fö ldmives . J ó z s e f . 

Szerkesztői üzenet, i 
— Lehmann K Budapest Szívesen kótölaök 

vertét, de lapunknak ninci erre a célra rovata. 

Egy jó forgalmú 

M O S Ó - I N T É Z E T 
CBaládl viszonyok miatt azonnal 
eladó. NAGYKANIZSA, Városház-

utca 5. sz. (Kaszinó mellett.) 
Felső Józsefné. 

I R O D A L O M 
— A K e r t a k e r t é s z e t ösBzes á g a i t 

m a g á b a fogla ló k e r t é s z e t i s z a k l a p . F ő -
s z e r k e s z t ő és l a p t u l a j d o n o s M a u t b n e r 
Ödön . Fe l e lő s s z e r k e s z t ő Iga l i S v e t o z á r . 
Meg je l en ik m i n d e n hó 1 - é n és 15 -én . 
S z e r k e s z t ő s é g : VI. A n d r á s s y - u t 2 3 . sz . a . , 
hova a lap sze l l emi r é s z é t k é p e z ő k ö z -
l e m é n y e k k é r e t n e k . K i a d ó h i v a t a l : VI. 
A u d r á s s y - u t 2 3 . sz . a . , hova a h i r d e t é -
s e k , a z e lő f ize tés i p é n z e k , a s z é t k ü l d é s r e 
v o n a t k o z ó é r t e s í t é s e k k ü l d e n d ő k , a r e k -
lamác iók és a l a k á s v á l t o z á s o k j e l e n t e n d ő k . 

— T ö r t é n e l m i K ö n y v t á r . A F r a n k l i n -
T á r s u l a t k i a d á s á b a n m e g j e l e n ő T ö r t é n e l m i 
K ö n y v t á r b ó l m o s t j e l e n t m e g a 8 9 . f ű z ő t 
. Á r p á d u t ó d a i " c ím a l a t t . A könyv a 
v e z é r e k k o r á t t á r g y a l j a a z u j a b b a d a t o k 
l e l k i i s m e r e t e s f e l h a s z n á l á s á v a l . R ö v i d r e 
fogo t t , d e é r d e k e s k o r r a j z , m e l y n e k k e -
r e t é b e n a s ze r ző , G a a l Mózes , b e m u t a t j a 
őse ink p o r t y á z á s a i t , h a d a k o z á s a i t , i t t hon 
p e d i g l a s sú l e t e l e p e d é s e i k e t , rn fve lődé-
s e i k e t , s az a k k o r i k ö z á l l a p o t o k a t . L á t -
sz ik , hogy a s z e r z ő h a s z o n n a l o l v a s t a a 
P a u l e r k ö n y v é t , a a n n a k k i n c s e i t ü g y e -
sen v á l t j a föl k ö z k e l e t ű a p r ó p é n z r e . A 
kia m ü v e c s k é t egész s e r e g i l l u s z t r á c i ó 
é r t e l m e z i . Á r a 8 0 fillér.-

Az e r o v a t b a n m e g e m l í t e t t müvek m e g -
r e n d e l h e t ő k és k a p h a t ó k I F J . W A J D I T S 

J Ó Z S E F k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y - K a n i z s á n . 

Szerkesxtöncg : 
Dr. Villányt Henrik, telelői nerkcsztő. 

Kiadó : J f f . Wa)dltá József. 

V E G Y E S . 
— Megbízható gyógykezelés Zavart emész-

téssel ellátott egyének Kik étvágyhiányban, a 
felfúvódásban, gyomorgörcsökben és rendetlen 
izékelésben izenredaek, a .Moll-Télé se ld l l tz 
por'- használata által rövid idö múlva vlnszanye-
rik egészségüket. E g j doboz ára 2 kor. Szét-
kQldés naponta utánvéttel Moll A. gyógysze-
rész, ci és kir. udr: szállító á lu l Bécs, I. 
Tuchlauben 0. Vidéki gyógyszertárakban hatá-
rozottan Moll féle készítmény kérendő as 6 
gyári jelvényére! és aláírásával. 

, 1900. M A R Q I U S 3 1 - é n . , 
* 

N v i l f Í M ' * ) . 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Szeretett nagybátyám, néhai 

KNORTZER FRIGYE^nek 

elhunyta alkalmából jogadják 

ezúttal mindazon igen tisztelt 

testületek és egyesek, kik ko-

szorú elhelyezés, részvét-nyilat-

kozat és a temetésen való meg-

jelenés által gyászunkban osz-

toztak — forró és leghálásabb 

köszönetünket. 

A rokonok nevében 

KNORTZER GYÖRGY. 

VeRe, h n c y h ó l y a e , h n g y d a r a ós a 
k Ö R z v é n y b ó n t a l m n k ell^rt, t ovábbá a 
l é g z ö ÓH e inénztf íHl SZERVEK h u r u t o n 
b á n t a l n i a i n n l . n r v n s l t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t h l o u - f o r r / t s 

SALVATOR 
Hlkcrrel r ende tyo I»•»</,í 

II u ic V Ii n j t ó h H I á p u ! 

Kel l emes i z ü ! í m | w KŐDDjen e m e s z l h e l ő 
Kapható ásványvizkvreskvdéarklii'n. és 

gyógyszertárukban. 
A Sabator - for rá i igazgatósága Kpcrjeiun 

Az e rovat al.ut közlöiu-kért nem vállal 
felelősseget a szerk 

HIRDETÉSEK. 
Sp. I . 127. » z á m . / 1 9 0 0 . polg. 

Idézési hirdetmény, 
A n a g y k a n i z s a i k i r . j á r á s b í r ó s á g k ö z -

h í r r é teaz i . hogy S e b e s t y é n L a j o s n a g y -
k a n i z s a i ügyvéd f e l p e r e s n e k — özv. G á s -
p á r e k G y ö r g y n é szü l . Kovács K a t a l i n 
l é g r á d i , l l u n y a d i n é szü l Kovács B o r b á l a 
v idoveci l akósok . m i n t L é g r á d o n 1 8 9 8 . 
évi m á j u s hó G ált e lha l t C m e r k B o r b á l a 
i s m e r t ö r ö k ö s e i és az. i s m e r e t l e n ö r ö k ö -
s ö k r é s z é r e k i r e n d e l t ü g y g o n d n o k a l -
p e r e s e k e l l en i 2 0 0 k o r o o a 8 0 fillér a 
j á r . i r á n t i k e r e s e t é n e k Bommás t á r g y a -
l á s á r a 

1 9 0 0 , * v l á p r i l i s h ó 2 4 - I k n a p j á n a k 
d é l e l ő t t i ' / a 1 0 ó r á j a 

ezen b í r ó s á g n á l 4 . s z á m ú t e r e m b e n k i -
t ü z e t e t t , é s i s m e r e t l e n ö r ö k ö s ö k a l p e r e -
sek r é s z é r e Dr . B r ó d T i v a d a r n. k a n i z s a i 
ügyvéd ü g y g o n d n o k u l k i r e n d e l t e t e l t . 

F e l h i v 8 t n a k e n n é l f o g v a i s m e r e t l e n t a r -
t ó z k o d á s u a l p e r e s e k , hogy ü g y ü k n o k 
c é l s z e r ű v é d e l m e i r á n t a r é s z ü k r e k i -
r e n d e l t ü g y g o n d n o k o t ke l lően u t a s í t s á k , 
vagy a t á r g y a l á s r a s z e m é l y e s e n a v a g y 
m á s m e g b í z o t t j u k á l ta l m e g j e l e n j e n e k , 
m e r t k ü l ö o b e n m i n d e z e k e l m u l a s z t á s á n a k 
k ö v e t k e z m é n y e i t m a g u k u a k t u l a j d o n í t s á k . 

K e l t N a g y - K a n i z s á n , 1 9 0 0 . évi f e b r u á r 
hó 8. n a p j á n . 

A n a g y k a n i z s a i k i r . j á r á s b í r ó s á g . 

K A T Z E N B A C H , . 
kir. járáabiró. 

I LOVÁK-FÉLE HÁZ | 
ü e l m l ó ! H 

U j Bővebb felvilágosítást ad É 

tl i l T T H E M i \ ( Z I & 

p e z s g ő g y á r o , rÉCS. }É H B B B H 

C s o k o l á d é 

SUCHARD || 

M i n d e n ü t t 
k a p h a t ó 

T 

Cncno 



XXXIX. ÉVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1900. MÁRCIUS 31 é». 

Árveréai hirdetés. 
Néhai Magyar Lajos örököaei tulaj-

donát képető oagfkanizflai 3622. az. 
tjkrboQ 384/a. hrsx. alatt felvett iog&t-
lan a ra j ta épült 1014. oépsorazámu 
Petőfi-utcában fekvő b íz ta t együtt oyil-
váooa öukén j tea árverésen 

1 9 0 0 . i p r I I U 5. napj i io d é l e l ő t t 
10 ó n k o r 

N. K. TÁros árvaazékéoek hivatalos he-

lyiíégében (városháza II. emelet, 2. a j tó 
alatt) gyámhatósági jóváhagyás fflntar-
lása mellett eladatik. 

Kikiál tási , ár 4600 korona, mBlynek 
lO ' / . -á t , vagyis 400 koronát a veoni 
HEáodékozók bánatpéuí gyanánt letenoi 
tartoznak. Aa árverési föltételek aa árva-
azéknél a hivatalos órák alatt megtekint-
hetők. 

HALIS ISTVÁN. 
irruaékt olnök. 

Előnyösen ismert, kitűnő gyártmányú 

S T I E I J L I 3 U Ó B K M T 5 
d l v n t k e l m é k e t ; f e k e t e c s k é k k e l m é k e t 

tartós minőségben, férfi öltönyökre szállít 

KASTMER ÉS ÖHLER CÉG POSZTÓ OSZTÁLYA 

G R Á C Z . 
Minták bérmentve. Mapyar Ievele?e8. 

8r i a o o o o o D O P O O o o o o o o e i a a o o o n n f ? D O O O O O O O O g q q q q g 

MOLL SEIDLITZ POR 
Caak vödjogyat és akkor valódiak. h« mindegy ik d o b o l Mol l 

a l á l r á i i t t ün to t l fel. 
A Hall A.-féli Slldlíti.parik tartSi íjógyhatiia a leimakacaaM, i j faaar- él al-
teitbáitalBIk, jiomorgorca <• ! j 0 » » r h Í T . r»«a«l l l é k n k l d n , mijbintalom, »ér 
találás aranyér ét a legkolanbúiőbb a*l bitiglégek ellen, e jelei himieroelt 
éitiiej'.k ót . mlodift tta(.obl) ellerjejéit m r i e i l . — Ara egy lipanialilt a n -

ditl dalainak 2 kar 
Hamisítások törvényi leg fenyí t tetnek. 

SO L L - F É L É F R A N C I A 

r « a U a k k n r Valódi h i mindegT*1' QreK MOLL A. védjegyét tnntetl lel 
U8dK a n n m » > A M # „ . ( e j i r a t u ónozattal van zárva. A Mell-féli 
fraaozla borszesz éa aé nevezetesen mint fáJdaloaosillaplK bed6frs8l«sl szer 
köszvény, csux él a meghalés egyéb követkexményoindl legiimoretesebb népsxer. 
— Egy énoiotl oredetl öveg ára I kor. 80 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I.eaflaomabb, legújabb módiier iierint kéiiitrk gyermek tli hnl,y iiappan 

a bír akazarü ipoUlára gyeraaksk i i filaittek ré iz i r s . 
Ara daraboaklat — 40 flll. öt darab — I kar. 80 flII. 

Minden darab ayermok-iiippan Hall A. védjegyével van ellilra 

F ő s z é t k ü l d é s : 

- Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
Bécs: Tochlaulien 9. BT.. 

Vidéki mejrendeléiek naponta poitautinvét mellett teljesíttetnek . 
A raktárakban Innék határototlan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. \ 
Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fia 

Q o o c x x j D a a o a D o o o Q o o o D o a o Q c o c x J o o a a o G Q G o o a D O a D o 
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ö 
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A Keleti-féle cs. 
és kir. szab. sérv-
kBté & legtökélete-
sebb ezen nemben, ' 
nem csaszlk, nem 
gyakorol kellemet-
len nyomást és el-
távolítja ax eddigi 
sértkötők hiányát. 

ö 

Gyáranbsa (alapitutott 1878.) kéezDIaek ezea-
klvfll: műlábak, mükexek, járó- és nyáj tó gépek, 
egytroestartók (Hessiog-féle rendszeri, orthopKdial 
ÍD*6k,' baíkötfik, görcsérbarisnyák és mindenféle 
gummiáruk urak és hölgyek réssőre. 
Megreadelisekst pontosan i s dlskrétea eizkizSI: 
TT-TIT T^IJIF R orvon sebészeti 
1 \ I j L C j I I d . mii- én kBt»»xer gyáron. 

' B u d a p e s t e n , IV . , Koronaherceg-u tca 17. 
| Nagv képen árjegyzék ingyen én bérmentve. 

Sp. I. 128 arám./1900. polg-

Idézési hirdetmény. 
A nagykanizsai kir. járásbirónág köz-

hírré teszi, hogy Sebeatyén Lajoa nagy-
kauizaai ügyvéd felperesnek — özv. Gás-
párek Györeyné szül. Kovács Katalin 
légrádi, t luoyadiné szül. Kovács Borbála 
vidoveci lakósok, mint Légrádon 1898. 
május hó G-án elhalt Ctnt-rk Bara ismert 
örökösei, továbbá Kovács Ferenc soproui 
lakós és az icmeretlen örökö ök részérs 
kirendelt ügygondnok alperesek elleni 
1242 korona és jár. iránti keresetéin k 
sommás tárgyalására 
1 9 0 0 . évi Ápr i l i s hó 24-Ik n a p j á n a k 

d é l e l ő t t i <|, 10 ó r á j a 
ezen bíróságnál. 4. számú teremben ki-
tüzetett , és ismeretlen örökösök, alpe-
resek részére Dr. Bród Tivadar uagy-
kanizsai ügyvéd ügygondnokul kircudel-
t e t e t t 

Felhivatnak ennélfogva ismeretlen tnr-
tózkodásu alpereaek, hogy ügyüknek 
célszerű védelme iránt a részükre ki-
rendelt ügygondnokot kellően utasí tsák, 
vagy a tárgyalásra személyesen avagy 
rnás megbízottjuk által mpgj^lenjenek, 
mert különben mindezek elmulasztásé 
nak következményeit magoknak tulaj-
donítsa. 

Kelt Nagy-Kanizsán,. 1900. évi február 
hó 8. napján. 

A nagykanizsai kir . járásbíróság. 

KATZENBACH . 
kir. járisbiró. 

O , 
a s e l í S í i j í s 
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HorgonyPain Expeller 
Llniment Capsícl comp. 
Ezen hirnevos lúxiszor ellcnlullt az 

idő müK|»róliul;iSiinttlí. Inéit inűr több 
miut 30 év óla iiiegLizltniiV. fajdalom-
cslllapitó bcdórzjöle sként alkalmaztatlk 
köszvénynél, csúznát, tagszangntásnál 
és meahüléseknét e.s az orvosok ultal bo-
dörzsölébekre is mimli/ gyakrabban ren-
deltetik. A valódi |I«u'íí'íuy-PJÚn-Kx-
pellor, gyakorta Horgoiiy-Liuimont el-
nevozéa alatt, nem liikos szer, hanem 
Igazi népszerű házlszer. melynek ogy 
háztartii.sb.-t 11 som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 fit, üvegonkénti árban 
majdnem minden gyújry.szertiirban kész-
letben vari; tó rak t á r : Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. Bevásár-
lás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kkübbértékii utánzat van for-
galomban. KI aem akar megkároaodol, 
az minden etryes üveget „Hor-
gony" vedjögy és l'ii;liter 
czéiyogyzés nélkill mini nem 
valódit "uiasiisa vissia. 
RSCBTER'í.'AD.ís llrH. Rodiltliil 

tt.ii kir. adxrl •lillllók. 

i Pályázati hirdetmény 
N a g y - K a n i z s a v á r o s r e n d e z e t t t a n á c s a az ü r e s e d é s b e j u t o t t 

í s a v . kópvisc ló t e s tü l e t tiszliljitiSszóki közgy ű l é sén v á l a s z t i s 

á l t a l be tö l t endő egyik város i t iszti o rvos i á l l á s r a p á l y á z a t o t ny i t , 

s f e lh ív j a m i n d a z o k a t , k ik ezen G 0 0 k o r o n a é r i fizetés és 1 9 0 0 . 

é v r e megá l l ap í t o t t 1 2 0 k o r o n a p ó t l é k k a l j a v a d a l m a z o t t , n y u g d í j 

j ogosu l t ságga l e g y b e k ö t ö t t á l l á s t e lnye rn i ó h a j t j á k , hogy az 1 8 8 3 . 

é r i I. t . c . 9 . § a á l ta l e lő i r t o r r o s i , r a l a m i n t az 1 8 9 3 . é r i 

8 0 0 9 9 . sz. be lügymin i sz te r i r e n d e l e t t e l e lő i r t t iszti o rvos i v izsga 

l e t é t e l é t igazoló , t o v á b b á szüle tés i i d e j é t , eddigi a l k a l m a z t a t á s á t 

és egészségi , i l le tő leg m u n k a b í r ó á l l a p o l á t igazoló o k m á n y a i k k a l 

f e l sze re l t pá lyáza t i k é r v é n y ü k e t 

folyó évi április hó 10-éig 

a v á r o s i k t a t ó h i v a t a l á n á l anná l is i n k á b b n y ú j t s á k be, mivel 

a k é s ő b b b e é r k e z ő k é r v é n y e k figyelembe v é t e t n i nem f o g n a k . 

K e l l N a g y K a n i z s á n , 1 9 0 0 . évi m á r c i u s hó 2 4 . 

A VÁROS/ TANÁCS. 

r S Z O K L E Y E L 

AZ 1 8 9 H K I ANYAG-ASZFALT, 

( M l s ióipar kiállításról. 

(mintás többszerii cementlapok 
a cemeuttechnika legújabb vívmánya; az úgynevezett mett lachi- lapok 
pótlói; szebbek, tartósabbak B sokkal olcsóbbak, miut ezek. Csarno-
kok, folyosók, konyhák H előszobák kövezésére kiválóan a lkalmasak, 
a részben a parque l tá t helyettesítik. 

M l n t a k á r t y a a z e r l n t s z á l l í t o k sa j to l t , négy kupu , s reczés 
lapokat, járdák, istállók, kapualjak kövezésére, jótállán mellett , va-
lamint szakszerűen készítet t , különféle alakú, uagyságu 8 szinü, 
közönséges cementlapokat . 

Ajánlom magamat granító terazzó, betonburkolat , I . T r in idad 
aszfaltból való aszfalt járdák készítésére, nedves helyiségek szárazzá 
tételere, aszfalt elszigetelő anyag, aszfalt elszigetelő lemez s te tőpép 
száll í tására. — Szállítok továbbá különféle mére lü~betoncsöveket , 
kőagyagcsöveket, kőagyagkéményeket ,_kipróbált minőségű I román 
és port land-cementet , épi tómeszet . tűzálló téglákat , s chamottot . 

Elvállalok: szarvasmarha ptető jászlak cement a márvány lép-
csök, beton vizáteresrek, hidak, malomíök, medencék, fürdőkádak, 
slb. készítését. 

Mintalapokat, rajzokat, költségvetéseket kívánatra ingyen küldök 

Tisztelet tel 

SARTORY OSCAR 
Cűtiientánigyára s építő anyagok r a k t á r a 

N A G Y - K A N I Z S Á N . 

i KJ ixssrvS bsvsí s s ftn« 8 8 Kssra |g 

| A in. kir. állainvasiiitik gép- k jryáráiiak vezcrilíryiiöksé«;c. 
B U D A P E S T , U á c í - k ö r u t 3 2 . s z á m . 

A j á n l j i t a i m i f r j . k i r . l i l l i u u v n M i i t n k K v P K J i i r i í l i n i i k é s z ü l t 

gözcséplö készleteit .Millenium- legújabb szerkezetű: fűkaszáló-, marokrako- és kévekötő aratÓQépeit 
melyek föelöííyei: preselt acéllemez állvány, tégelyacél-alkatrészek ]o ét könnyen hozzáférhető 

0 elpusztfthatlan szerkezet, 
r i 'S '" i m«»e»^asági gépgyárában készült 3, 3 ' / , 

és 4 léere ü (jozcieplö-keszletelt. Sack-rendszertt. acélOntésü ektlővel ellátott ekéit, „ B o n i ' M é l e 
kette.-geiyii eketalyigált. járgányos C.éplö-ké.zleteit, szecskavágóit és egyéb mlöj.zda^r'szkotu. 

F i g y e l m e z t e t é s I " X j d í r ' t . ' í í ' * ^ " f v ^ í 3 1 ' r k , k ' r h " » i »«f° t i> 1 ' . 
bati lvl . laa.kuk KÍÍonkbei f me- to i » » B ? I - " ' l Í í ' J " " i r h i 3 , é " 1 » » • ' « • ' • . n . l 

r . , , . , . . i . I e l l á , c " k " Jit-batüak el, a kik 1900 tebruár b4. l-e otin kelt ... 
„ , ' ; ; ? " joekarrel . „ P | r r e „ ( B l r l l b r i l M , l | l 4 l k | , j j N f h i klzBait , tavatfí 
: ' . "? í í_ í \ , k . . .! V** ' " l k " n « k mladakakat. kik .clank o.letl Oiiiekatletéatie lepni 6 h . j t " , k 

i á i t kérjék • abba betekintése tűnni stiveskedjeuek. 
| A Kir All<tmvn*ufftk (iéitgi/iirAntik VezfrilggAliknéyr. 

.... . — N ' e v Q u k b e n 
általunk aláirt megtiisásial bírnak 
vezettessék és nehogy nevDakkel vltazaé 

bogy mindenkitől, a ki 

Nyomato t t Ifi. W a j . l i t , . l ú / ^ f k ö n t v m o m . l i j i l . a i , N a g y - K a n i z s á n . 


